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0. UVOD 

Postrojenje za prečišćavanje vode za piće - PPV „Rača“, kapaciteta 40 l/s, izgrađeno je kako bi se 
obezbedio optimalan i efikasan tretman sirove bunarske vode, za potrebe vodosnabdevanja naselja 
Rača, Donja Rača, Adrovac, Miraševac i Vučić. Sirova voda se do PPV Rača prepumpava iz 
izvorišta podzemnih voda na levoj obali reke Rače. 

Prerada sirove vode se zasniva na primeni procesa aeracije, filtracije na peščanim filterima i 
dezinfekcije vode hlorisanjem.  

JKP Rača redovno vrši ispitivanje kvaliteta pijaće vode iz postrojenja PPV “Rača”, a rezultati 
ispitivanja pokazuju da su svi parametri u granicama propisanim Pravilnikom o higijenskoj ispravnosti 
vode za piće („Sl. gl. RS“, br. 28/19). 

Postrojenje za tretman bunarske vode izgrađeno je na  k.p. br. 235/3 KO Rača. Prema Planu 
generalne regulacije gradskog naselja Rača, navedena parcela se nalazi u okviru urbanističke celine 
III -“Vinogradsko Brdo”, Zone III-2 – zone komunalnih namena. 

Izgradnja PPV „Rača“ je započela 2007. godine, a postrojenje pušteno u rad krajem 2019. godine, 
ali za objekat još uvek nije ishodovana upotrebna dozvola. Realizacija izgradnje objekta PPV “Rača” 
započeta je u skladu sa tada važećom zakonskom regulativom, postupkom obezbeđenja Akta o 
urbanističkim uslovima i izradom projektne dokumentacije. Urađen je Glavni projekat postrojenja za 
prečišćavanje vode u Rači, na osnovu kojeg je dobijeno Rešenje o odobrenju za izgradnju. 

U skladu sa Zakonom o ozakonjenju objekata („Sl. gl. RS“, br 96/15, 83/18, 81/20 – odluka US, 1/23 
– odluka US i 62/23), Nosilac projekta je u avgustu 2021. godine podneo Zahtev za prijavu nelegalno 
izgrađenog objekta i pokrenuo postupak ozakonjenja objekta „PPV Rača“. 

Nosilac projekta je od tehničke dokumentacije, za potrebe ozakonjenja objekta, izradio Izveštaj 
zatečenog stanja za ozakonjenje bespravno izgrađenog objekta, Elaborat geodetskih radova i 
Projekat za izvođenje za objekat postrojenja za prečišćavanje pijaće vode u Rači. 

Prema Zakonu o proceni uticaja na životnu sredinu („Sl. gl. RS“, br. 135/04 i 36/09), član 3. predmet 
procene uticaja na životnu sredinu su i projekti koji su realizovani bez izrade studije o proceni uticaja, 
a nemaju odobrenje za izgradnju ili se koriste bez upotrebne dozvole (procena uticaja zatečenog 
stanja). 

Opštinska uprava Opštine Rača je za potrebe ozakonjenja „PPV Rača“ izdala Informaciju o lokaciji 
br. 351-109/2021-IV-02 od 27.02.2023. godine 

Prema Uredbi o utvrđivanju Liste projekata za koje je obavezna procena uticaja i Liste projekata za 
koje se može zahtevati procena uticaja na životnu sredinu („Sl. gl. RS“, br. 114/08), predmetni 
objekat nalazi na Listi II – Projekti za koje se može zahtevati procena uticaja na životnu sredinu, 
tačka 12. Infrastrukturni objekti, podtačka 9) Objekti za javno vodosnabdevanje – izvorišta 
vodosnabdevanja sa vodozahvatima, transport vode za piće, postrojenja za preradu vode. 

Studija o proceni uticaja zatečenog stanja na životnu sredinu radi se na osnovu čl. 3 Zakona o 
proceni uticaja na životnu sredinu ("Sl. gl. RS" br. 135/04 i 36/09) i u skladu sa odredbama Zakona 
o zaštiti životne sredine ("Sl. gl. RS", br. 135/04, 36/09, 36/09 – dr. zakon, 72/09 – dr. zakon, 43/11 
odluka US, 14/16, 76/18 i 95/18 – dr. zakon), Pravilnika o sadržini studije o proceni uticaja na životnu 
sredinu (“Sl. gl. RS”, br. 69/05) i Rešenja kojim se određuje obim i sadržaj Studije o proceni uticaja 
zatečenog stanja na životnu sredinu br. 501-17/2024-IV-02 od 28.05.2024. godine.  

Cilj izrade Studije o proceni uticaja zatečenog stanja na životnu sredinu jeste analiza i ocena kvaliteta 
činilaca životne sredine i njihova osetljivost na prostoru katastarske parcele br. 235/3 KO Rača i u 
okolini i međusobnih uticaja postojećih i planiranih aktivnosti, predviđanje neposrednih i posrednih 
štetnih uticaja rada postrojenja za prečišćavanje vode za piće na činioce životne sredine, kao i mere 
i uslovi za sprečavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih uticaja na životnu sredinu i zdravlje ljudi i to 
kako u toku eksploatacije postrojenja, tako i u toku planiranih preostalih radova na objektu. 

Prema Zakonu o proceni uticaja na životnu sredinu, član 31., u postupku tehničkog pregleda za 
projekte za koje je data saglasnost na studiju o proceni uticaja, upotrebna dozvola se može izdati 
ukoliko tehnička komisija utvrdi da su ispunjeni uslovi iz odluke o davanju saglasnosti na studiju o 
proceni uticaja. 
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0.1. ULOGA STUDIJE O PROCENI UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Donošenjem Zakona o zaštiti životne sredine i Zakona o proceni uticaja na životnu sredinu uređena 
je materija izrade Studije o proceni uticaja na životnu sredinu, čime su precizno definisane obaveze 
nosioca projekta kod projektovanja i građenja objekata sa aspekta zaštite životne sredine. Zakonom 
o proceni uticaja definisana je faznost izrade Studije o proceni uticaja na životnu sredinu, njen opšti 
sadržaj i postupak verifikacije. 

Sistem zaštite životne sredine čine mere, uslovi i instrumenti za: 

1) održivo upravljanje, očuvanje prirodne ravnoteže, celovitosti, raznovrsnosti i kvaliteta prirodnih 
vrednosti i uslova za opstanak svih živih bića; 

2) sprečavanje, kontrolu, smanjivanje i sanaciju svih oblika zagađivanja životne sredine. 

Proces približavanja Evropskoj Uniji sadrži tri ključna elementa: harmonizaciju propisa, izgradnju 
administrativnih kapaciteta i kapaciteta institucija i ekonomskih instrumenta. 

Pravna i fizička lica u obavljanju svojih delatnosti treba da obezbede: 

- Racionalno korišćenje prirodnih bogatstava 

- Primenu propisa 

- Uračunavanje troškova zaštite životne sredine u okviru investicionih i proizvodnih troškova 

Uloga Studije o proceni uticaja na životnu sredinu u sistemu zaštite životne sredine je višestruka, ali 
prvenstveno i prevashodno preventivna. Studija o proceni se radi kako bi se zaustavila dalja 
degradacija životne sredine, sprečio uvoz i uvođenje zastarelih tehnologija i postrojenja koji su veliki 
zagađivači životne sredine i potrošači energije i sprečili hemijski udesi širih razmera. Pri 
rekonstrukciji i revitalizaciji Studija o proceni se radi da bi se poboljšalo postojeće stanje životne 
sredine, kao i radi toga da bi se nosioci projekta i projektanti podstakli na ekološki način razmišljanja 
i delovanja. Cilj procene je da se prikupe podaci i predvide štetni uticaji određenih projekata na 
životnu sredinu i uzajamno delovanje svih njenih činilaca, kao da se utvrde i predlože mere kojima 
se štetni uticaji mogu sprečiti, smanjiti ili otkloniti, imajući u vidu izvodljivost tih projekata. Ovo treba 
primeniti dovoljno rano, još u vreme faze planiranja projekta, prilikom izbora lokacije, čiji je izbor 
usaglašen sa zahtevima zaštite životne sredine, tehnološkim procesom i drugim merama 
bezbednosti. 

Naložene mere u Studiji o proceni uticaja na životnu sredinu u funkciji su integralnog upravljanja 
životnom sredinom i održivog razvoja radi dobrobiti budućih generacija. 

0.2. METODOLOGIJA 

Osnovni metodološki pristup i sadržaj Studije o proceni uticaja na životnu sredinu određen je 
Zakonom o proceni uticaja na životnu sredinu. Studija o proceni se radi na osnovu predložene 
lokacije, postojećeg stanja životne sredine na njoj, planske i tehničke dokumentacije, rezultata 
istraživanja i merenja, kao i drugih raspoloživih podataka. 

0.3. PODLOGE ZA IZRADU STUDIJE O PROCENI UTICAJA NA ŽIVOTNU 
SREDINU 

Za izradu Studije o proceni uticaja zatečenog stanja na životnu sredinu, tumačenje rezultata i 
predlaganje mera zaštite korišćena su dokumenta zakonske regulative i raspoloživa dokumentacija. 

0.3.1. ZAKONSKA I PODZAKONSKA REGULATIVA 

Zakonska i podzakonska regulativa 

 Zakon o zaštiti životne sredine ("Sl. gl. RS", br. 135/04, 36/09, 36/09 – dr. zakon, 72/09 – dr. 
zakon, 43/11 odluka US, 14/16 i 76/18, 95/18 – dr. zakon i 95/2018 – dr. zakon); 

 Zakon o proceni uticaja na životnu sredinu (“Sl. gl. RS” br. 135/04 i 36/09); 

 Zakon o  planiranju i izgradnji ("Sl. gl. RS" br. 72/09, 81/09, 64/10 – odluka US, 24/11, 121/12, 
42/13 – odluka US, 50/13 – odluka US, 98/13 – odluka US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 i 37/19 
– drugi zakon, 9/20, 52/21 i 62/23); 

javascript:void(0)
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 Zakon o ozakonjenju objekata ("Sl. gl. RS", br. 96/15, 83/18, 81/20 – odluka US, 1/23 – odluka 
US i 62/23)  

 Zakon o zaštiti od požara ("Sl. gl. RS" br. 111/09, 20/15, 87/18 – drugi zakon, 87/18 i 87/18 – 
drugi zakon); 

 Zakon o eksplozivnim materijama, zapaljivim tečnostima i gasovima („Sl. gl. SRS“, br. 44/77, 
45/85, 18/89, „Sl. gl. RS“, br. 53/93 – dr. zakon, 67/93 – dr. zakon, 48/94 – dr. zakon, 101/05 – 
dr. zakon. Dana 30.6.2015. godine prestao da važi u delu kojim se uređuje oblast zapaljivih i 
gorivih tečnosti i zapaljivih gasova: čl. 40 Zakona 54/15 - dr. zakon); 

 Zakon o zapaljivim i gorivim tečnostima i zapaljivim gasovima ("Sl. gl. RS" br. 54/15); 

 Zakon o hemikalijama („Sl. gl. RS“, br. 36/09, 88/10, 92/11, 93/12 i 25/15); 

 Zakon o zaštiti prirode „Sl. gl. RS“, br. 36/09, 88/10, 91/10, 14/16, 95/18-dr.zakon i 71/21); 

 Pravilnik o sadržini studije o proceni uticaja na životnu sredinu (“Sl.gl. RS” br. 69/05); 

 Pravilnik o tehničkim normativima za instalacije hidrantske mreže za gašenje požara ("Sl. gl. 
RS",br. 3/18); 

 Uredba o utvrđivanju Liste projekata za koje je obavezna procena uticaja i Liste projekata za 
koje se može zahtevati procena uticaja na životnu sredinu („Sl. gl. RS”, br. 114/08); 

Vazduh 

 Zakon o zaštiti vazduha ("Sl. gl. RS" br. 36/09, 10/13 i 26/21 – dr. zakon); 

 Uredba o uslovima za monitoring i zahtevima kvaliteta vazduha („Sl. gl. RS“ br. 11/10, 75/10 i 
63/13); 

Vode 

 Zakon o vodama ("Sl. gl. RS" br. 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 i 95/18 – drugi zakon); 

 Uredba o klasifikaciji voda („Sl. gl. SRS”, br. 5/68); 

 Uredba o kategorizaciji vodotokova („Sl. gl. SRS”, br. 5/68); 

 Uredba o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo 
dostizanje („Sl. gl. RS“; br. 67/11, 48/12 i 1/16); 

 Uredba o graničnim vrednostima zagađujućih materija u površinskim i podzemnim vodama i 
sedimentu i rokovima za njihovo dostizanje („Sl.gl. RS“; br. 50/12); 

 Uredba o graničnim vrednostima prioritetnih i prioritetnih hazardnih supstanci koje zagađuju 
površinske vode i rokovima za njihovo dostizanje („Sl. gl. RS“; br. 24/14);  

 Pravilnik o higijenskoj ispravnosti vode za piće („Sl. gl. RS“, br. 28/19); 

 Pravilnik o načinu i uslovima za merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i njihovog 
uticaja na recipijent i sadržini izveštaja o izvršenim merenjima („Sl. gl. RS“, br. 18/24); 

 Pravilnik o opasnim materijama u vodama („Sl. gl. SRS“; br. 31/82); 

Zemljište 

 Zakon o zaštiti zemljišta („Sl. gl. RS“, br. 112/15); 

 Uredba o graničnim vrednostima štetnih i opasnih materija u zemljištu („Sl. gl. RS“, br. 30/18 i 
64/19); 

 Uredba o sistematskom praćenju stanja i kvaliteta zemljišta („Sl. gl. RS“, br. 88/20) 

Buka 

 Zakon o zaštiti od buke u životnoj sredini ("Sl. gl. RS" br. 96/21); 

 Pravilnik o metodama merenja buke, sadržini i obimu Izveštaja o merenju buke u životnoj sredini 
("Sl. gl. RS", br. 139/22); 

 Uredba o indikatorima buke, graničnim vrednostima, metodama za ocenjivanje indikatora buke, 
uznemiravanja i štetnih efekata buke u životnoj sredini („Sl. gl. RS”, broj 75/10); 

Otpad 

 Zakon o upravljanju otpadom ("Sl. gl. RS" br. 36/09, 88/10, 14/16 i 95/18 – drugi zakon i 35/23); 

 Program upravljanja otpadom u R. Srbiji za period 2022. – 2031. godine ("Sl. gl. RS", br. 12/22); 

 Zakon o ambalaži i ambalažnom otpadu ("Sl. gl. RS" br. 36/09 i 95/18 – drugi zakon); 

 Pravilnik o kategorijama, ispitivanju i klasifikaciji otpada („Sl. gl. RS” br. 56/10, 93/19 i 39/21) ; 

 Pravilnik o načinu skladištenja, pakovanja i obeležavanja opasnog otpada („Sl. gl. RS” br. 92/10 
i 77/21); 
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 Pravilnik o uslovima, načinu i postupku upravljanja otpadnim uljima ("Sl. gl. RS", br. 71/10); 

 Pravilnik o uslovima i načinu sakupljanja, transporta, skladištenja i tretmana otpada koji se koristi 
kao sekundarna sirovina ili za dobijanje energije ("Sl. gl. RS",br.98/10); 

 Pravilnik o obrascu dokumenta o kretanju opasnog otpada, obrascu prethodnog obaveštenja, 
načinu njegovog dostavljanja i uputstvu za njegovo popunjavanje („Sl. gl. RS“ br. 17/17); 

 Pravilnik o obrascu dokumenta o kretanju otpada i uputstvu za njegovo popunjavanje („Sl. gl. 
RS“ br. 114/13); 

 Pravilnik o obrascu dnevne evidencije i godišnjeg izveštaja o otpadu sa uputstvom za njegovo 
popunjavanje ("Službeni gl. RS", br. 7/20 i 79/21). 

Opasne materije 

 Pravilnik o listi opasnih materija i njihovim količinama i kriterijumima za određivanje vrste 
dokumenta koje izrađuje operater seveso postrojenja, odnosno kompleksa („Sl. gl. RS“ br. 41/10; 
51/15 i 50/18); 

 Pravilnik o klasifikaciji, pakovanju, obeležavanju i oglašavanju hemikalije i određenog proizvoda 
u skladu sa globalno harmonizovanim sistemom za klasifikaciju i obeležavanje UN ("Sl. gl. RS", 
br. 105/13, 52/17, 21/19 i 40/23). 

0.3.2. RASPOLOŽIVA DOKUMENTACIJA 

 Rešenje da je potrebna procena uticaja zatečenog stanja na životnu sredinu i o određivanju 
obima i sadržaja studije o proceni uticaja na životnu sredinu za projekat postrojenja za 
prečišćavanje vode za piće “PPV Rača”, na k.p. br. 235/3 KO Rača, opština Rača, 501-17/2024-
IV-02 od 28.05.2024. godine; 

 Projekat za izvođenje za objekat postrojenja za prečišćavanje pijaće vode u Rači, K.P. br. 235/3 
KO Rača, koji je izradila kuća KNEŽEVINA d.o.o., Nikole Pašića bb, Požega, 2021., a sastoji se 
od sledećih projekata: 

 

0 Glavna sveska br. 39-2021 

1 Projekat arhitekture br. 39.1-2021 

2/1 Projekat konstrukcije  br. 39.2/1-2021 

3 Projekat hidrotehničkih instalacija  br. 39.3-2021 

4 Projekat elektroenergetskih instalacija  br. 39.4-2021 

5/1 Projekat telekomunikacionih instalacija  br. 39.5-2021 

6/1 Projekat mašinskih instalacija  br. 39.6/1-2021 

6/2 Projekat mašinskih instalacija br. 39.6/2-2021 

7 Projekat tehnologije  br. 39.7-2021 

 

 Glavni projekat zaštite od požara, “Ortel” d.o.o. Čačak, 2021. 

 Elaborat geodetskih radova, BG-GEO Topola, Bulevar Kralja Aleksandra, 2021.; 

 Elaborat o zonama sanitarne zaštite izvorišta podzemnih voda za vodosnabdevanje stanovništva 
i industrije opštine Rača, “Natural Mineral Waters”, d.o.o., Beograd 2012; 

 Izveštaj zatečenog stanja za ozakonjenje bespravno izgrađenog objekta, KNEŽEVINA d.o.o. 
Požega, 2021.; 

 Kopija plana; 

 Izvod iz lista nepokretnosti; 

 Informacija o lokaciji, Opštinska uprava Rače, broj 351-109/2021-IV-02, od 27.02.2023. god.: 

 Zavod za zaštitu prirode Srbije, broj 021-700/2, od 09.03.2023 god.; 

 Obaveštenje o ispunjenosti uslova za ozakonjenje objekta na k.p. br. 235/3 KO Rača, Opštinska 
uprava Opštine Rača, broj 351-109/21-IV-02 od 20.08.2021. god.; 

 Plan generalne regulacije gradskog naselja Rača (Sl. gl. opštine Rača” br. 11/12 i 14/15); 

 Izveštaj o ispitivanju vode za piće; 

 Izveštaj o ispitivanju otpadnih voda. 
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1. PODACI O NOSIOCU PROJEKTA 

Opština Rača 

 

Sedište/adresa  Karađorđeva 48, 34210 Rača 

Delatnost preduzeća Delatnost državnih organa 

Šifra delatnosti 841100 

Matični broj 07113790 

PIB 101228763 

Zastupnik  Dejan Veljković 

Osoba za kontakt Emilija Čolaković 

Telefon/fax. 034/751-301 
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2. OPIS LOKACIJE 

2.1. MAKROLOKACIJA 

Teritorija opštine Rača nalazi se u centralnom delu Republike Srbije i jedna je od sedam opština 
regiona Šumadije. Opština Rača se graniči na severu sa opštinom Velika Plana i Smederevska 
Palanka, na istoku sa opštinama Lapovo i Batočina, na jugu sa gradom Kragujevcem i zapadu 
opštinom Topola. U odnosu na konfiguraciju terena, Rača pripada pretežno ravničarskom području, 
a brdski reljef čine ogranci planine Rudnik. 

Rača je udaljena oko 30 km severoistočno od Kragujevca i oko 115 km južno od Beograda.  

 

Slika 1. Položaj opštine Rača na karti Republike Srbije i Šumadijskom upravnom okrugu 
 
Opština Rača obuhvata površinu od oko 21.572 ha sa 17 katastarskih opština i 18 naselja, u kojima 
prema Popisu iz 2022. godine živi 9638 stanovnika. 

 

Slika 2. Katastarske opštine na teritoriji Rače (Izvor: PPO Rača, Elaborat za rani javni uvid, 2023.) 
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Na području opštine Rača protiču dve reke: Rača i Jasenica. Rača je glavni vodotok oblasti i njen 
središnji i deo gornjeg toka pripada ovoj opštini. Jasenica protiče kroz krajnji sverozapadni deo 
teritorije opštine. 

Preko teritorije opštine vodi šumadijski savremeni magistralni put Markovac – Rača – Natalinci – 
Topola – Aranđelovac – Lazarevac koji spaja auto-put Beograd – Niš na istoku, sa Ibarskom 
magistralom na zapadu. Drumske saobraćajnice koje prolaze sredinom račanske opštine daju joj 
tranzitni značaj jer predstavlja važnu vezu između Velikomoravske doline i Kolubarske doline. 
Primarnu mrežu puteva, na području opštine Rača, čine državni putevi I i II reda, opštinski (lokalni) 
putevi, ulice u naselju Rača, kao i ostali nekategorisani putevi. 

Predmetno postrojenje za preradu pijaće vode – PPV Rača, izgrađeno je severoistočno od gradskog 
centra u opštini Rača. 

 

Slika 3. Makrolokacija postrojenja za prečišćavanje vode u opštini Rača 

 

2.2. MIKROLOKACIJA 

Postrojenje za tretman bunarske vode izgrađeno je na k.p. br. 235/3 KO Rača. Prema Planu 
generalne regulacije gradskog naselja Rača, navedena parcela se nalazi u okviru urbanističke celine 
III -“Vinogradsko Brdo”, u Zoni III-2 – zona komunalnih namena površine 18,2 ha. 

Parcela na kojoj je izgrađeno postrojenje za pripremu pijaće vode, PPV Rača, nalazi se u obuhvatu 
Plana generalne regulacije gradskog naselja Rača 2015.-2025., (Službeni glasnik opštine Rača, br. 
11/12 i 14/15). 

Ova celina obuhvata severni deo naselja, na padinama Vinogradskog brda, odnosno područje  
severozapadno,  severno  i  severoistočno  od  centra  gradskog  naselja.  U okviru  ove  celine  nalazi  
se,  pretežno  planski  regulisana,  porodična  stambena izgradnja, a po rubovima celine je zemljište 
namenjeno za izgradnju novih stambenih objekata. U obuhvatu celine “Vinogradsko Brdo” se nalazi 
objekat javne namene - Dom zdravlja i dva veća kompleksa  javnog  zelenila - deo  planiranog  parka  
uz  potok  Mićakovac  i  zaštitno zelenilo  sa  kompleksima  postojećeg  i  planiranog  proširenja  
gradskog  groblja.   

Ukupna površina katastarske parcele br. 235/3 iznosi 2190 m2. 

Prikaz parcele na kojoj je izgrađen objekat za preradu bunarske vode prikazana je na Slici 4. 
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Slika 4. Prikaz parcele na kojoj se nalazi PPV “Rača” 

 

Do predmetne lokacije se dolazi iz pravca opštinskog centra Kosovskom ulicom, na koju je priključen 
lokalni put koji prolazi pored PPV Rača. Magistralni put Markovac – Rača – Topola je preko tri 
isključenja povezan sa Kosovskom ulicom u opštini Rača. 

 

2.3. KOPIJA PLANA SA RASPOREDOM OBJEKATA 

Postrojenje za prečišćavanje pijaće vode “Rača” izgrađeno je u neposrednoj blizini rezervoara pijaće 
vode.  

Postrojenje sadrži dve nezavisne građevinske celine, zgradu za smeštanje opreme za tretman vode 
– Filterska zgrada i taložnicu. Položaj objekata postrojenja determinisan je hidrotehničkim uslovima, 
kao i raspoloživim prostorom na parceli. Ostatak placa koji se ne koristi je travnata površina. 

Orjentacija objekata je jugozapadna. Teren je u padu prema jugozapadu, prosečne vrednosti pada 
od 3 %. 

Do lokacije je omogućen pristup vozilima preko lokalnog puta, sa kojeg se odvaja interna 
saobraćajnica za PPV Rača. 

Pozicija objekata na lokaciji prikazana je na Slici 5, kao i na crtežu Situacioni plan u grafičkoj 
dokumentaciji. 

Kopija plana i List nepokretnosti dati su u prilogu.  

U bliskom okruženju PPV Rača nalaze se poljoprivredne i neizgrađene površine. 

Sa jugozapadne strane kompleksa, na rastojanju od oko 550 m, prostire se gradski centar opštine 
Rača. Najbliži stambeni objekat je na oko 250 m od postrojenja za prečišćavanje vode. 

Sa jugoistočne strane kompleksa, na udaljenosti od oko 250 m, nalazi se gradsko groblje.  

Od vodotokova, sa južne strane protiče reka Rača. Najbliže rastojanje od kompleksa do reke iznosi 
oko 620 m. 
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Slika 5. Situaciono rešenje objekata u okviru kompleksa PPV Rača 

 

2.4. PRIKAZ PEDOLOŠKIH, GEOMORFOLOŠKIH, GEOLOŠKIH, 
HIDROGEOLOŠKIH I SEIZMOLOŠKIH KARAKTERISTIKA TERENA 

2.4.1. OPŠTE KARAKTERISTIKE OPŠTINE RAČA 

Morfostrukturu reljefa Rače čini regionalni produženi pokriveni golobočki rased meridijanskog 
pravca. Od Smederevske Palanke ide prema jugu, preko severnog dela teritorije opštine, a zapadno 
od gradskog naselja Rača, između Vučića i Sipića, sustiče se sa pokrivenim rasedom pravca sever 
– zapad – jugoistok. Zastupljen je reljef žive plastike, izgrađen fluviodenudacionim procesima. 
Severozapadni deo opštine čini dolina reke Jasenice, predstavljena širokom aluvijalnom ravni, 
prosečne visine oko 130 mnm, a najkarakterističniji oblik reljefa ima dolina reke Rače i njenih pritoka. 

2.4.1.1. Pedološke karakteristike terena 

Dejstvom raznih faktora, na teritoriji Opštine, formirali su se različiti tipovi i podtipovi tla. Najveće 
prostranstvo zahvata gajnjača, rasprostranjena na zaravnjenim kosama i višim terenima – pobrđu 
iznad smonice, gde se izlučuje više atmosferskog taloga. Gajnjača predstavlja sekundarni tip 
zemljišta, odnosno nastala je od smonice uništavanjem šuma pri čemu su smonice izgubile znatan 
deo svojih morfoloških, a još više fizičko – hemijskih osobina. Uz primenu agrotehničkih mera, ovaj 
tip zemljišta može davati veće prinose. Gajnjača zahvata oko 18.012 ha ili 83,4 % teritorije opštine, 
a obuhvata prvu gajnjaču (oko 9.790 ha), gajnjaču u opodzoljavanju (oko 4.144 ha) i gajnjaču 
erodiranu (oko 4.078 ha). 
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Prva gajnjača je, najčešće, smeđe boje, pogodna za duboku obradu, a njene mogućnosti kreću se 
od površine pa do matičnog substrata od 75 do 180 cm. Gajnjača u opodzoljavanju je zastupljena 
na manjem prostranstvu opštine, u reonu sela Đurđeva, Saranova, Sepaca i Viševca, sa zantno 
manjom šumom apsorpitnih baza, jer se na ovom zemljištu odvijaju procesi ispiranja baza iz 
apsorpitvog kompleksa i njihovo premeštanje u dublje horizonte. Gajnjača erodirana je zastupljena 
na nagnutim terenima obešumljenog zemljišta, sa koga se sukcesivno odnosi površinski sloj i tako 
sprečava proces ispiranja i opodzoljavanja, a zastupljena je u višim delovima Donjih Jarušnica, 
Borcima, Velikim Krčmarima, Miraševcu, Đurđevu i Saranovu. 

Smonica je zastupljena na nižim delovima terena i to neposredno iznad aluvijane ravni, na zaravnima 
i blagim kosama u selima Vučić i Trska, kao i na višem delu terena na površi Sobovica u Velikim 
Krmarima i Vojinovcu. Prave smonice ima u Vučiću, Trski i Vojinovcu, a smonice ogajnjačene u 
Velikim Krčmarima i Vojinovcu. 

Aluvijalna zemljišta rasprostranjena su u dolinskim ravnima reka Jasenica i Rača i njihovih pritoka. 
Aluvijalna tla su plodnija zemljišta, sa povoljnim vodnim osobinama. U njima je plitka izdan, 
sastavljena od rečnog nanosa, u kome preovlađuju čestice peska i gline. Najčeće su pod livadama, 
a na njima se obično gaji povrće i kukuruz. 

Na teritoriji opštine, na oko 450 ha zastupljena su jako kisela zemljišta, oko 4.160 ha su srednje 
kisela, što ukazuje da na oko 4.600 ha obradivog zemljišta treba preduzeti mere neutralisanja 
suvišnog aciditeta. 

2.4.1.2. Geomorfološke karakteristike terena 

Na teritoriji opštine Rača dominira radijalna tektonika. Za njenu morfostrukturu od značaja je 
regionalni produženi pokriveni golobočki rased meridijanskog pravca, koji se od Smederevske 
Palanke nastavlja prema jugu, preko severnog dela teritorije opštine, zapadno od gradskog naselja 
Rača, između Vučića i Sipića, sustiče se sa pokrivenim rasedom pravca sever-zapadjugoistok, koji 
označava granicu rasprostiranja različitih geoloških formacija, prekambijskih i miocenskih slojeva. 
Severoistočni deo račanske opštine predstavljen je horstom Karaule koji je ograničen sa obe strane 
rasedima. Rasedanja na ovom terenu odigrala su se po završetku panona, pošto se more povuklo 
iz ove oblasti. Dolinom Rače izražen je rased, pravca SI-JZ, koji dopire do kristalina u selu Miraševcu 
gde se na ukrštanju sa dislokacijom SSZ-JJI pojavljuju mineralni izvori. 

U delu “kristalastog kompleksa Đurđevo“ nalazi se razlomna zona Krčmari – reka Rača 
meridijanskog pružanja, tako da je kontroliše jedan deo rečnih tokova Rače i Krčmare. U svom 
južnom delu predstavlja granicu tvorevina prvog i trećeg strukturnog sprata i neposredno utiče na 
položaj neogena prema kristalastim škriljcima. Prema jugu je razlomna zona maskirana sarmatskim 
i tortonskim sedimentima, a na severu preko Saranova presečena je rasednom zonom Jasenica – 
Trnava. 

Duž reke Jasenice, na krajnjem severozapadnom delu račanske opštine, pruža se donjojasenički 
rased, pravca JJZ-SSI, koji je i danas aktivan. 

Pokriveni rased regionalnog značaja, pravca SZ-JI, izražen je i u jugoistočnom i južnom delu 
račanskog područja i jednim delom je označen kontaktom prekambrijskih tvorevinama i miocenskim 
slojevima. Ovi brojni rasedi na relativno malom prostoru bitno su uticali na morfološku strukturu 
reljefa opštine Rača. Međutim, ovaj u osnovi tektonski reljef, dejstvom spoljašnjih sila u kasnijem 
periodu je izmenjen i stvoreni su mlađi oblici reljefa. 

U celini zastupljen je reljef žive plastike, izgrađen tektonskim i fluvijalno-denudacionim procesima. 
Najkarakterističniji oblik reljefa je dolina reke Rače i njenih pritoka. Teritoriji račanske opštine pripada 
pretežno središnji deo doline reke Rače i njenih pritoka. Ona je jednim delom, od sela Jarušice do 
Malog Viševca, pored laktastog skretanja predstavljena klisurastom dolinom epigenetski usečenom 
u kristalnim škriljcima, a drugi deo je plitka i proširena dolina sa izraženom ravni koja je kod varošice 
Rača široka 800-900 m. Inače, najvećim delom toka reke Rača ima rovovsko korito i stalan vodeni 
tok. Dolinske strane su blago nagnute i na njima erozija prestaje, pa je količina nanosnog materijala 
mala. Zbog toga vertikalna erozija ima prevagu – ona stvara rovovsko korito kao izraz usaglašavanja 
sa donjom erozionom bazom. I donji deo Krčmare, desne pritoke Rače, predstavljen je klisurastom 
dolinom (Klokina jaruga) sa epigenetskim obeležjima. 
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Na obema dolinskim stranama reke Rače i dalje ka severu do reke Jasenice razvijena je zaravan 
sastavljena od jezerskih naslaga. Ova zaravan visine oko 230 m izražena je severno od Donje Rače, 
kao i južnom delu Bošnjana na visini oko 220 m. Dalje prema severu, ka Karauli, zaravan dostiže 
visinu oko 280 m. 

Usecanjem Velike Morave uporedo su se usecale i njene pritoke. Zbog toga su se održale rečne 
terase. Najviša je izražena severno od reke Rače u jezerskim naslagama na visini od 206 m, a ispod 
nje se održala terasa na desnoj strani Rače, prema selu Donja Rača na visini od 40 m. 

Reljef severozapadnog dela teritorije račanske opštine čini dolina reke Jasenice, predstavljena 
širokim aluvijalnom ravni, prosečne visine oko 130 m. 

Nisko pobrđe 200 do 350 m račanske opštine, kao krajnji izdanci Rudnika, umnogome danas 
karakterišu niske i neobično blage kose i kosice među kojima su plitke i široke doline tekućih voda i 
suve jaruge. Otuda ovaj kraj posmatran sa Viska na Golubici daje u celini utisak blago zatalasane 
ravnice. 

Hipsometrijski podaci reljefa ukazuju da 45,8 % čine nizije (99 km2), a brdski reljef 54,2 % (117 km2) 
teritorije opštine. Nizija se proteže duž reke Rače i Jasenice i njihovih pritoka, a brdski reljef je 
predstavljen ograncima Rudnika. 

Tri četvrtine opštine Rača ima nagib od 15°, od čega na nagib od 5° dolazi oko 70 km2. Kada 
analiziramo ekspoziciju reljefa može se zaključiti da prisojne ekspozicije obuhvataju oko 35%, a 
osojne oko 65% površine opštine. 

Karakteristike reljefa su izuzetno povoljne za poljoprivrednu proizvodnju različitih poljoprivrednih 
kultura, posebno iz perspektive organske proizvodnje, koja može posebno mesto da zauzme kada 
je u pitanju ruralna sredina i razvoj seoskog turizma. 

2.4.1.3. Geološke karakteristike terena 

Geološku građu teritorije opštine Rača čine prekambijske, mezozojske i kenozojske tvorevine. 

Prekambijske stene zahvataju središnji deo teritorije opštine između Donjih Jarušnica, Žuževa, 
Sepaca, Vojinovaca i Krčmara. Poslednji izdanci ovih stena javljaju se u malim oazama na severnom 
delu teritorije opštine kod sela Viševca, u pojasu Baničanske serije. 

Mezozojske tvorevine su slabo zastupljene na teritoriji opštine. Na desnoj obali reke Rače, u predelu 
sela Donje Jarušnice, javlja se uzan pojas stena niskog kristaliteta, koji leži između sedimenata 
gornje krede Vardarske zone i kristalastih škriljaca. 

Kenozojske tvorevine zauzimaju najveće prostranstvo. Njima pripada oko 2/3 ukupne teritorije 
opštine. Njih čine neogeni jezerski sedimenti i kvartarne naslage. Kvartarne naslage su 
rasprostranjene u dolini reke Rače, njenih pritoka i reke Jasenice. Predstavljene su peščanim 
sprudovima i peskovitim glinama u aluvijanim nanosima ovih reka. 

Na Slici 6 prikazana je karta šire lokacije opštine Rača. 

2.4.1.4. Hidrološke karakteristike terena 

Hidrografiju opštine Rača čine reke Rača i Jasenica, a hidrološke karakteristike opštine Rača 
prikazane su na Slici 7. 

Reka Rača je glavni vodotok, a račanskoj opštini pripadaju njen središnji i deo gornjeg toka. Reka 
Rača izvire jugozapadno od teritorije opštine, ispod brda Svetinja (459 mnm), u selu Čumić, na 410 
mnm, a uliva se u Veliku Moravu, istočno od Markovca, na 96 mnm. Dobila je naziv po istoimenoj 
varošici i spada u red dužih reka u Šumadiji. Tipična je ravničarska reka, sa izrazitno vijugavim tokom 
i plitkim koritom, sa mnogo rastinja. Njen proticaj zavisi od veličine sliva, a taj odnos izražen je 
sprecifičnim oticajem, koji iznosi 3,25 l/s/km². Najveća i najduža pritoka reke Rače je Krčmara, koja 
se uliva u Raču u seoskom naselju Borci. 

Reka Rača ima neuravnotežen vodostaj, u zavisnosti od klimatskih prilika. Za vreme sušnih godina 
presušuje u toku leta zbog nedovoljnih padavina, povećanog isparavanja i slabe izdašnosti izvora, 
a povremeno zbog obilnih padavina, uglavnom s jeseni i proleća, naglo nabuja i plavi aluvijalnu ravan 
uglavnom nizvodno od varošice Rače. Na njen režim i sam tok veoma utiču bujične pritoke. 
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Slika 6. Geološka karta šire lokacije opštine Rača 
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Jasenica je najveća i vodom najbogatija reka u Šumadiji. Izvire na severoistočnoj padini planine 
Rudnik, protiče severozapadnim delom teritorije Opštine, kroz naselja Saranovo i Sepci, pravcem 
jugozapad – severoistok, dužinom oko 5 km regulisanog rečnog toka. Uliva se u Veliku Moravu kod 
Orašja, ima dužinu toka od 79 km, sa površinom sliva 1.345 km2. Najznačajnija leva pritoka je 
Kubršnica.  

Tipična je ravničarska reka koja je, pre regulacije korita, često plavila i nanosila velike štete 
poljoprivrednim usevima. Poseduje vodu tokom cele godine i pripada stalnim vodotocima sa 
amplitudom eksternog vodotoka od 310 – 350 cm. 

Na teritoriji opštine Rača izdvajaju se potoci (vode II reda): 

− u slivu reke Jasenice: Trnava, Blatar i Bukovac (KO Saranovo); Trešljanac, srednji Jalak i 
Mrtvaja (KO Sepci) 

− u slivu reke Rače:  
• leve pritoke: Gočobijski potok (oko 3 km) i Jabukovački potok (oko 2 km) u D. 

Jarušicama, Lukanjski potok (oko 5 km) u Đurđevu, Bošnjanski potok (oko 6 km) i 
Dolovski potok (oko 5,5 km). 

• desne pritoke: Krčmara (oko 12 km), Mučibaba (oko 5 km), Izipovac (oko 3,5 km), 
Popovićski potok (oko 4 km), Miraševački potok, sa potokom Burdelina i Vučićski (oko 
10 km) i Sipićski potok (oko 11 km). 

U opštini Rača, u ataru sela Trska, nalazi se veštački isušeno urvinsko jezero tzv. Bara. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 7. Hidrološke karakteristike opštine (Izvor: PPO Rača-Elaborat za rani javni uvid, 2023.g.) 
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Na teritoriji opštine Rača javljaju se mineralni izvori, koji pripadaju lepeničkoj termalnoj zoni 
Šumadijske balneotermalne regije. Prva mineralna voda koja je detaljnije hemijski analizirana još 
1895. godine, bila je hladna sulfatna manganovitogvožđevita voda „Repata bara“ u selu Miraševcu. 
Po količini suvog ostatka ova voda se smatra najjačom od svih srpskih mineralnih voda analiziranih 
u drugoj polovini 19. veka.  

U izvorišnom delu Miraševačkog potoka u selu Miraševcu su mineralni izvori Kisela voda (Rapata 
bara) i Sastavci. Miraševački termalni izvori locirani su na levoj obali potoka, Kisela voda na 
udaljenosti oko 6 m od njegovog toka na 225 m, a u blizini Miraševačkog potoka lociran je drugi izvor 
Sastavci na 210 m nadmorske visine. Svi izvori mineralne vode su manje skupine vodoizdašnosti. 
Sa terapeutskog gledišta pripadaju hladnim lekovitim vodama sa velikom terapijskom vrednošću i 
širokim indikacijama. 
U blizini lokacije na kojoj se nalazi PPV “Rača” nema močvara, kao ni planinskih ili šumskih područja. 

U okolini lokacije nema rečnih tokova. Lokacija se ne nalazi u užoj zoni sanitarne zaštite izvorišta za 
vodosnabdevanje. 

2.4.2. GEOTEHNIČKE KARAKTERISTIKE PREDMETNE LOKACIJE 

2.4.2.1. Inženjerskogeološki uslovi 

Na terenu postojećeg objekta nema tragova savremenih geodinamičkih i inženjerskogeoloških 
procesa (erozije, odrona, kliženja, skupljanja ili bubrenja, štetnih sleganja i dr.), niti ih treba očekivati 
u uslovima propisno izgrađenih objekata i trajne zaštite terena i temeljnog tla od instalacionih voda i 
eventualnih hemijskih agenasa. 

2.4.3. SEIZMOLOŠKE KARAKTERISTIKE TERENA 

Prema podacima „Privremene seizmičke karte SFRJ”, objavljene decembra 1982. godine od strane 
Seizmološkog Zavoda SR Srbije u Beogradu, posmatrano područje se nalazi u zoni do 8˚ osnovnog 
stepena seizmičkog intenziteta po skali MCS za povratni period od 100 godina.  

Dogođeni maksimalni seizmički intenzitet na području opštine Rača je bio 6°MCS, kao manifestacija 
zemljotresa Svilajnac. Žarišta koja određuju nivo seizmičke ugroženosti na području Rače su 
Svilajnac, Rudnik i Kragujevac. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 8. Karta Makroseizmičkog intenziteta za povratne periode od 975 i 95 godina (Izvor: sajt 
Republičkog seizmološkog zavoda) 
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2.5. PODACI O IZVORIŠTU VODOSNABDEVANJA 

Za potrebe vodosnabdevanja naselja Rača, formirana su dva izvorišta “Rača” i “Trska” na kojima je 
izvedeno šest eksploatacionih objekata, ukupno procenjenog kapaciteta 30 l/s. Izvorište “Rača” se 
nalazi južno i jugoistočno od naselja na levoj obali Rače, u okviru koga je do sada izvedeno četiri 
bunara: BN-1 na dubini 143,5 m, BN-2 (nije u eksploataciji), BN-3 na dubini 130,0 m i BN-4 na dubini 
152,0 m. Navedeni objekti su izvedeni između Adrovca i Donje Rače, na međusobnim rastojanjima 
od 900 do 1500 m. Izvorište “Trska” trenutno broji dva bunara BN-5 na dubini 130,0 m i BN-6 na 
dubini 101,0 m. 

Šire područje izvorišta pripada neogenom basenu koji je na zapadnom obodu od Viševca do 
Badnjevca pa istočno do Gložana omeđen kristalastim škriljcima. Na ovom delu terena, do dubine 
od oko 200 m neogen je predstavljen sarmatskim sedimentima koji su predstavljeni sarmatskim 
glinama, peskovitim glinama sitnozrnim i srednjezrnim peskovima koji u nižim delovima prelaze u 
slabo vezane peščare. Analizom litoloških profila utvrđenih izradom vodozahvatnih objekata na 
navedenim izvorištima, konstantovano je da se peskoviti sedimenti male moćnosti nalaze u višim 
delovima sedimentnog kompleksa, dok ona raste povećanjem dubine. 

Prihranjivanje izdani se vrši po obodnim delovima neogenih naslaga. U tim zonama, na kontaktu 
neogenih i preneogenih stenskih masa se vrši infiltracija atmosferskih taloga i vode iz površinskih 
tokova u slojeve peska neogene starosti. Relativno velike količine atmosferske vode imaju značajnog 
udela u prihranjivanju ovog tipa izdani, ali površinski sloj slabije propusnih peskovitih glina 
onemogućava veću infiltraciju.  

Podzemne vode prema hemijskom sastavu spadaju u malomineralizovane hidrokarbonatno –
kalcijumsko – magnezijumski tip, a prema temperaturi, koja se kreće u opsegu od 14,0 – 16,1 ºC, u 
grupu hladnih voda. 

U cilju očuvanja kvaliteta podzemnih voda i sprečavanja namernog ili slučajnog zagađivanja i drugih 
uticaja koji mogu nepovoljno uticati na izdašnost izvorišta i prirodni sastav vode na izvorištu, 
određene su i uspostavljene zone sanitarne zaštite oko vodozahvatnih i drugih pratećih objekata 
izvorišta i to: 

- zona neposredne sanitarne zaštite; 
- uža zona sanitarne zaštite i 
- šira zona sanitarne zaštite. 

U okviru definisanih zona sanitarne zaštite, preduzimaju se različite preventivne mere, strožijeg ili 
blažeg karaktera, radi sprečavanja mogućih uticaja zagađivača.  

Prikaz rasporeda bunara, zone vodoizvorišta i zona sanitarne zaštite vodoizvorišta je prikazan na 
slikama koje slede. 

 

Slika 9. Položaj bunara JKP Rača 
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Slika 10. Karta zona sanitarne zaštite vodoizvorišta 
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Slika 11. Prikaz zone vodoizvorišta na karti ekološke valorizacije prostora 
 (Izvor: Plan generalne regulacije) 

 

2.6. KLIMATSKE KARAKTERISTIKE SA METEROLOŠKIM 
POKAZATELJIMA 

Područje opštine Rača karakteriše umereno kontinentalna klima sa izražena četiri godišnja doba. 
Zime su relativno hladne, neznatno toplije jeseni od proleća i umereno topla leta. Ovakve 
temperaturne razlike su posebna odlika regionalnog nizijskog klimata, koji omogućava gajenje svih 
važnijih ratarskih i povrtarskih kultura, kao i velikog broja voćarskih kultura. Relativna vlažnost 
vazduha je najveća u zimskom periodu (decembar – januar), a najmanja u toku leta (jul – avgust). 
Vazduh je suv i u septembru, što je povoljno za sazrevanje plodova, koji dospevaju u zimskim 
mesecima. Oblačnost je najveća u januaru, februaru i decembru, a najmanja u avgustu.  

Regionalne karakteristike podneblja na teritoriji račanske opštine u celini pokazuju uporedna 
osmatranja obližnjih meteoroloških stanica u Kragujevcu i Smederevskoj Palanci, jer opština Rača 
nema svoju meteorološku stanicu. Kragujevačka meteorološka stanica nalazi se oko 11 km 
vazdušnom linijom, južno od opštinske granice na 190 mnv, a meteorološka stanica u Smedervskoj 
Palanci udaljena je oko 9 km severno od granice račanske opštine i postavljena je na oko 109 mnv. 

2.6.1. TEMPERATURA VAZDUHA 

Prikaz meteoroloških pokazatelja je dat na osnovu višegodišnjih merenja koja su vršena od strane 
Republičkog hidrometeorološkog zavoda Srbije (RHMZ), a preuzeti su sa sajta RHMZ-a.  

U nastavku teksta date su srednje mesečne temperature vazduha na osnovu merenja za period 
1981.-2010. god. za Kragujevac i Smederevsku Palanku, kao i mesečni i dnevni ekstremi i srednje 
mesečne temperature izmerene u 2022. godini. 

Tabela 1. Srednje mesečne temperature vazduha (°C) u periodu 2981.- 2010. godine 

          Mesec  

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 0,9 2,3 6,6 11,7 16,7 20,0 21,9 21,5 16,9 11,9 6,4 2,1 

S. Palanka 0,7 2,1 6,5 11,8 17,0 20,1 22,0 21,6 16,8 11,7 6,2 1,9 
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Tabela 2. Temperatura vazduha (°C) u Kragujevcu tokom 2022. godine 

Mesec I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

max  5,7 10,9 11,3 17,8 25,5 28,8 31,0 29,6 23,5 21,8 14,2 11,2 

min. -3,0 1,1 -1,3 4,8 9,9 15,8 15,9 17,3 12,1 6,5 4,6 2,5 

srednja 1,1 5,5 4,8 11,3 18,3 22,3 24,0 23,2 17,0 13,0 8,9 6,3 

max 
dnevna 

17,4 18,7 22,4 25,7 33,4 34,6 38,7 36,5 31,3 27,6 27,9 22,2 

min 
dnevna 

-14,4 -3,3 -3,4 -1,2 4,7 10,8 8,5 12,3 3,2 -1,0 -2,0 -3,9 

Tabela 3. Temperatura vazduha (°C) u Smederevskoj Palanci tokom 2022. godine 

Mesec I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

max  5,8 11,1 12,5 18,4 25,8 29,2 31,7 30,3 23,4 21,3 13,5 10,6 

min. -4,0 10,1 -2,2 4,2 16,1 13,8 16,8 13,4 12,1 6,9 4,7 2,2 

srednja 0,7 5,5 5,1 11,2 18,5 22,3 23,8 23,2 16,8 13,2 8,7 5,9 

max 
dnevna 

17,5 19,0 23,4 26,9 32,2 34,6 39,7 37,2 31,3 26,3 25,9 17,9 

min 
dnevna 

-16,5 -3,4 -9,3 -2,7 3,9 10,1 8,6 11,7 2,2 0,0 -1,2 -5,0 

 

Prikazani tabelarni podaci pokazuju da su mesečne temperature vazduha najniže u januaru, a 
najviše u julu i da su na obe merne stanice merene slične vrednosti temperatura.  

Kragujevac je imao najvišu srednju temperaturu u julu i avgustu (21,9 i 21,5 °C), a u Smederevskoj 
Palanci su izmerene skoro identične srednje temperature (22,0 i 21,6 °C). 

Na osnovu poslednjih raspoloživih podataka, za 2022. godinu, primetan je blagi porast srednje 
temperature u odnosu na podatke za 30-o godišnji period, naročito u decembru mesecu.  

U Kragujevcu je tokom 2022. godine izmerena maksimalna dnevna temperatura od 38,7 °C u julu 
mesecu, a minimalna dnevna od -14,4 °C u januaru. U Smederevskoj Palanci su takođe najviše i 
najniže dnevne temperature izmerene u julu i januaru, 39,7 i -16,5 °C. 

Izmereni ekstremi pokazuju da su na posmatranom području prisutne velike temperaturne amplitude 
na mesečnom nivou.  

2.6.2. RELATIVNA VLAŽNOST VAZDUHA 

Relativna vlažnost vazduha predstavlja stepen zasićenosti vazduha vodenom parom izražen u %. U 
zimskim mesecima u našim predelima vazduh je relativno vlažan, a leti suv. 

Srednja mesečna vrednost relativne vlažnosti vazduha za period od 1981. – 2010. godina data je u 
Tabeli 4, a relativna vlažnost vazduha 2022. godine u Tabeli 5. 

Tabela 4. Srednje vrednosti relativne vlažnost vazduha (%) u periodu 1981. – 2010. godina 

          Mesec  
Stanica 

I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 79 75 69 67 68 68 65 67 72 75 77 81 

S. Palanka 81 75 68 66 67 68 66 66 72 75 78 82 
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Tabela 5. Relativna vlažnost vazduha (%) u 2022. godini 

Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 78 72 64 63 59 66 54 67 75 73 80 77 

S. Palanka 81 72 60 65 59 69 57 69 77 75 84 80 

 
Srednje mesečne vrednosti relativne vlažnosti vazduha su približno iste za grad Kragujevac i opštinu 
Smederevska Palanka. Vrednosti izmerene tokom 2022. godine, pokazuju da su malo veće 
vrednosti relativne vlažnosti vazduha bile u Smederevskoj Palanci (od 1 – 4 %). 

2.6.3. OBLAČNOST 

Oblačnost je klimatski element kojim se izražava prekrivenost neba oblacima. Procenjuje se od oka 
i meri u desetinama. Vedro nebo iznosi 0, a potpuno oblačno 10. Najveća oblačnost je zimi, a 
najmanja u letnjem periodu. Jesen ima veću oblačnost od proleća. 

U tabelama koje slede su dati podaci o broju oblačnih dana, srednjim vrednostima za period 1981. 
– 2010. i broju oblačnih dana tokom 2022. godine.  

Tabela 6.     Srednji broj oblačnih dana za period od 1981. – 2010. godine 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 15 12 10 8 7 5 4 3 6 7 11 15 

S. Palanka 16 12 11 9 7 6 4 4 7 8 12 17 

 

Tabela 7. Broj oblačnih dana tokom 2022. godine 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 9 9 5 8 3 2 2 7 5 3 13 15 

S. Palanka 12 9 9 7 5 3 2 8 9 5 14 15 

 
 
Leto je najvedrije godišnje doba. Najveći broj oblačnih dana u gradu Kragujevcu i opštini 
Smederevska Palanaka je u decembru i januaru, a tokom 2022. godine u novembru i decembru. 

Godišnji tok oblačnosti u velikoj meri se podudara sa relativnom vlažnošću vazduha, a obrnut je sa 
godišnjim tokom temperature. 

2.6.4. PADAVINE 

Padavine se, u odnosu na razne ljudske aktivnosti, manifestuju kao koristan ili štetan faktor. 

Tabelarnim pregledom date su srednje mesečne sume padavina za meteorološke stanice 
Kragujevac i Smederevsku Palanku, za period 1981.- 2010. godine. 

Tabela 8. Srednje količina padavina (mm) u periodu 1981. – 2010. godine 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 37,9 37,0 42,3 53,9 58,7 76,4 57,7 58,6 51,6 48,9 49,5 45,8 

S. Palanka 42,4 39,2 43,6 50,1 54,3 78,7 60,5 58,9 56,4 51,2 50,0 51,8 
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Na obe merne stanice najviše padavina je registrovano u junu i avgustu, a najmanje u januaru i 
februaru. Svakako, najviše padavina se izluči tokom maja, juna i avgusta, kada je biljnom svetu 
najpotrebnije. 

U tabeli koje sledi, dati su podaci za količine padavina na teritoriji grada Kragujevca i opštine 
Smederevska Palanka tokom 2022. godine. 

Tabela 9. Količina padavina (mm) na mesečnom nivou u 2022. godini 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 58,5 35,9 29,9 35,6 77,6 103,3 66,3 66,2 56,9 7,3 72,5 60,2 

S. Palanka 55,1 33,1 13,9 75,4 63,5 120,9 79,3 99,3 108,3 9,0 61,2 89,5 

 

Analiza mesečnih suma padavina za 2022. godinu, pokazuje da je maksimalna količina padavina 
zabeležena u junu mesecu sa 103,3 mm u Kragujevcu i 120,9 mm u Smederevskoj Palanci. Mesec 
sa ubedljivo najmanje padavina bio je oktobar sa 7,3 mm u Kragujevcu i 9,0 mm u Smederevskoj 
Palanci. 

Pored kiša u ovom području zastupljene su i ostale vrste padavina karakterističnih za kontinentalnu 
klimu.  

U tabeli 10. je prikazan prosečan broj dana na mesečnom nivou sa snežnim pokrivačem, za period 
od 1981. – 2010. godine, na posmatranom području. Dan sa snežnim pokrivačem smatra se onda 
kada se na zemljinoj površini nalazi sloj snega debljine ≥ 1,0 cm. 

Tabela 10. Prosečan broj dana sa snežnim pokrivačem u periodu 1981. – 2010. godine 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 12 10 4 0 0 0 0 0 0 0 3 10 

S. Palanka 13 10 4 0 0 0 0 0 0 0 3 10 

 
Dani sa snežnim pokrivačem su od novembra do marta i u Kragujevcu i u Smederevskoj Palanci. 

U tabeli 11. dati su podaci za količinu snežnih padavina tokom 2022. godine. 

Tabela 11. Visina snežnog pokrivača (mm) u 2022. godini 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 120 0 50 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

S. Palanka 100 30 30 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
Tokom 2022. godine zabeleženo je manje snežnih dana, u odnosu na posmatrani 30-o godišnji 
period. Snežni pokrivač je beležen od januara do marta, a najveća količina je zabeležena u januaru 
mesecu. 

2.6.5. VETAR 

U Tabeli 12 date su mesečne vrednosti srednje brzine vetra u 2022. godini, za grad Kragujevac i 
opštinu Smederevska Palanka. 
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Tabela 12. Srednja brzina vetra (m/s) na posmatranom području u 2022. godini 

      Mesec                

Stanica 
I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII 

Kragujevac 1,9 2,3 1,6 2,2 1,7 1,7 - - - 1,0 1,3 2,0 

S. Palanka 1,7 2,2 1,9 2,0 1,6 1,4 1,7 1,5 1,6 1,0 1,8 2,1 

 
Vetrovi imaju izražen uticaj na karakteristike podneblja. Oni direktno ili indirektno utiču na organski i 
neorganski svet, a samim tim i na mnoge ljudske delatnosti. Na predmetnom području, najveće 
srednje brzine vetrova su registrovane u februaru, aprilu i decembru mesecu. 

Na području Kragujevca najčešće duvaju vetrovi iz pravca juga i jugozapada, a na teritoriji opštine 
Smederevska Palanka iz pravca jugoistoka i zapada, a najveću srednju brzinu su imali vetrovi sa 
severoistoka.  

U Tabeli 13. su dati podaci o srednjoj čestini i brzini vetrova i tišini za 2022. godinu, za grad 
Kragujevac i opštinu Smederevska Palanka. 

Tabela 13. Raspodela brzine i čestine vetrova za 2022. godinu 

Merna 
stanica 

Parametar N NE E SE S SW W NW C 

Kragujevac 
 

Čestina 
vetra, ‰ 

115 42 42 65 175 139 54 111 76 

Brzina vetra, 
m/s 

2,1 1,4 1,7 2,1 1,7 2,0 2,2 2,7  

S. Palanka 

Čestina 
vetra, ‰ 

99 47 137 209 60 92 208 130 113 

Brzina vetra, 
m/s 

1,9 1,5 2,2 1,9 1,5 1,4 2,3 2,7  

 

2.7. OPIS FLORE I FAUNE, PRIRODNIH DOBARA POSEBNE VREDNOSTI 
(ZAŠTIĆENIH) RETKIH I UGROŽENIH BILJNIH I ŽIVOTINJSKIH 
VRSTA I NJIHOVIH STANIŠTA I VEGETACIJE 

2.7.1. FLORA I FAUNA 

Od 21.572 ha prostora opštine Rača plodno zemljište (poljoprivredno i šumsko) čini oko 94,5% 
opštinske teritorije. 

Poljoprivredno zemljište (obradivo i neobradivo), prema podacima RGZ-Službe za katastar 
nepokretnosti, zauzima 16.995,37 ha ili oko 79% teritorije opštine. Pretežno se koristi za njive 
(13.585,66 ha ili oko 80% od ukupne površine poljoprivrednog zemljišta), znatne površine su pod 
voćnjacima (1.369,25 ha), vinogradi zauzimaju 334,70 ha, a ostatak je pod livadama (924,56 ha) i 
pašnjacima (777,08 ha). 

Ukupna površina šuma na teritoriji opštine Rača iznosi 3.384,44 ha, odnosno ostvarena je 
šumovitost područja od oko 15%, što je izuzetno nepovoljno. 

U prošlosti, teritorija opštine je bila pokrivena, uglavnom, gustim hrastovim šumama. One su krčene, 
u najvećoj meri, gde god je zemljište moglo da se koristi za poljoprivrednu proizvodnju. 

Današnji pejzaž opštine počeo se oblikovati u prvim decenijama 19. veka. Šume čini mešovita 
šumska vegetacija (hrast, bukva, lipa, cer, jela, grab), a šumski pokrivač je, u velikoj meri degradiran, 
sa drvnom masom lošijeg kvaliteta. Lišćari su pretežno zastupljeni bagremom, a od četinara najčešći 
su crni i beli bor, smrča, jela, ariš. Šume izdanskog porekla su neznatno zastupljene. 
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Na području opštine Rača, rešenjem nadležnog ministarstva iz 1994.godine ustanovljeno je lovište 
“Bukovac”. Lovište je pretežno ravničarsko, sa blago zatalasanim brežuljcima. Od divljači, u lovištu 
su zastupljene: srna, zec, fazan i poljska jarebica. U lovištu se kontinuirano radi na uzgoju, zaštiti i 
izlovljavanju divljači, kao i na izgradnji lovnotehničkih objekata. 

Što se tiče ihtiofaune, projektanti nisu pronašli raspoložive podatke za reku Raču. Postoje podaci za 
Veliku Moravu, gde su od ušća reke Rače pa sve do ušća Velike Morave u Dunav, evidentirane 
sledeće vrste ribe: mrena, smuđ, som i šaran, kao i klen, skobalj, bucov, krkuša i bela riba, ali u 
manjem obimu. 

Reku Jasenicu karakteriše prisustvo klena, potočne mrene i beovice. 

Kao zaštićeno prirodno dobro, na teritoriji Opštine je evidentiran memorijalni – prirodni spomenik 
“Gradište”, koji je od predmetne lokacije udaljen oko 6,8 km. Kompleks “Gradište” se nalazi u naselju 
Viševac, na k.p. br. 2035, 2036, 2037, 2038/1 i 2039 KO Viševac, zauzima površinu 39,82.20 ha, a 
kao zaštitni pojas obuhvaćen je deo vegetacije šume i žbunja, širine 30 m. Kompleks je zaštićen na 
osnovu Rešenja o stavljanju pod zaštitu, donetog od strane Skupštine opštine Rača, broj 020-12/87-
01 od 27.03.1987. godine.  

Zaštićeno područje nalazi se pod mešovitom sastojinom lipe, graba i pojedinačnih stabala hrasta 
kitnjaka sa kulturom graba na pojedinim delovima i prizemnom florom Ruscus aculeatus – a 
(kostrika) u obliku krpe na čitavoj površini sastojine. Na zaštićenom području, na mestu gde se 
pretpostavlja da je bila rodna kuća vođe Prvog srpskog ustanka Đorđa Petrovića – Karađorđa, nalazi 
se spomenik, podignut posle Prvog svetskog rata, koji sa zaštićenim područjem prostorno 
memorijalnog prirodnog spomenika čini celinu. 

U Prostornom planu opštine Rača (1991. godina), evidentiran je lokalitet “Alija”, prostorno – 
memorijalni kompleks, šuma, zaštićena Opštinskom odlukom od 25.04.1980. godine, kojom su 
definisane granice ovog kompleksa i namena za rekreativne, turističke i izletničke aktivnosti.  

Predlog je da se stave pod zaštitu stara stabla hrastova lužnjaka i granice (Quercus robur i Q. 
Frainetto) u atarima naselja Miraševac, Borci, Malo Krčmare, Saranovo i Rača, kao i banjski 
kompleks u Miraševcu sa izvorima mineralne vode, na udaljenosti od oko 4 km od predmetne 
lokacije. 

2.7.2. POSTOJEĆE STANJE NA LOKACIJI BUDUĆEG OBJEKTA 

Na području lokacije na kojoj se nalazi kompleks PPV “Rača“ nisu identifikovana prirodna dobra 
posebne vrednosti.  

Na predmetnom području, u okviru prostorne celine “Vinogradsko brdo”, nalaze se dva veća 
kompleksa  javnog  zelenila, deo  planiranog  parka  uz  potok  Mićakovac  i  zaštitno zelenilo  sa  
kompleksima  postojećeg  i  planiranog  proširenja  gradskog  groblja. 

Kod analiziranja postojećeg stanja utvrđeno je da na širem prostoru ne postoje staništa retkih i 
zaštićenih biljnih i životinjskih vrsta i da nije od posebnog interesa istraživanje mogućih uticaja u 
ovom domenu.  

U neposrednom okruženju PPV-a se nalazi zaštitno zelenilo i poljoprivredne površine. Na prostoru 
nema izraženih efekata uticaja, niti planiranim preostalim radovima na postrojenju može doći do 
narušavanja flore i pripadajuće faune. 

2.8. OSNOVNE KARAKTERISTIKE PEJZAŽA 

Opština Rača se nalazi u centralnom delu delu Srbije, u istočnom delu Šumadije, zahvata slivno 
područje srednjeg i dela gornjeg toka reke Rače, a severozapadnim delom svoje teritorije zalazi u 
dolinu reke Jasenice. Položaj opštine Rača definisan je koordinatama između 44°06’10“ s.g.š. 
(najjužnija tačka na Sobovici u ataru sela Vojinovca) i 44°17’10“ s.g.š. (najsevernija tačka u Gornjem 
polju u selu Sepcima) i 20°49’00“ i.g.d. (najzapadnija tačka zapadno od kote 205 m u selu Saranovu) 
i 21°03’30“ i.g.d. (najistočnija tačka u dolini Rače, koja je istovremeno i najniža tačka opštine). 
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Karakteristični prirodni predeli na području opštine Rača su: 

− dolina reke Rača, sa vijugavim tokom i plitkim koritom; 

− dolina reke Jasenice, sa širokom aluvijalnom ravni, u severozapadnom delu Opštine; 

− brežuljkasti predeli valovite Šumadije, sa najvišim brdom Golubac koje se nalazi u središnjem 
delu opštine i 

− brdo Gradište u istočnom delu Opštine. 

Nizija se proteže duž reke Rače i Jasenice i njihovih pritoka, a brdski reljef je prestavljen ograncima 
planine Rudnik. U središnjem delu teritorije opštine uzdiže se brdo Golubac, sa vrhom Visak (396 
mnm), koje je najviša tačka u opštini. Niže vrhove imaju pobrđa: Bukovac (362 mnm), Sugreb (340 
mnm) u selu Borci, Vinogradi (332 mnm) u Donjim Jarušicama, Košuća (326 mnm) u Vojinovcima i 
Gradište (317 mnm) u naselju Viševac. Najniža tačka je u severoistočnom, graničnom delu opštine, 
u dolini reke Rače, na nadmorskoj visini od 112 m. 

Pejzažne karakteristike neposrednog okruženja predmetnog objekta za preradu vode čine 
neizgrađene i poljoprivredne površine. 

2.9. NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA 

Na području gradskog naselja Rača, u okviru kojeg se nalazi postrojenje za prečišćavanje vode za 
piće, nalaze se nepokretna kulturna dobra od velikog značaja, nepokretna kulturna dobra – 
spomenici kulture, arheološki lokaliteti i valorizovani objekti graditeljskog nasleđa. 

Nepokretna kulturna dobra od velikog značaja: 

Crkva brvnara se nalazi na Račanskom groblju i pripada Eparhiji šumadijskoj Srpske pravoslavne 
crkve. Postojeća građevina predstavlja jedan od najlepših primera crkava brvnara. Njenu 
jednostavnu arhitekturu odlikuje visok krov pokriven šindrom sa širokom strehom blagog nagiba. 
Natpis na ulazu u crkvu svedoči da je ona sagrađena između 1826. i 1827. godine. Konzervatorski 
radovi čišćenja i zaštite su izvršeni 1956. godine. 

 

 

 

 

 

Slika 12. Crkva brvnara u Rači   

 

 

 

 

Crkva  brvnara u  Rači  je  rešenjem  Zavoda  za  zaštitu  spomenika  kulture  u Kragujevcu br.1642/49 
od 19. septembara 1949. godine, utvrđena za nepokretno kulturno  dobro  i  kategorisana  kao  
nepokretno  kulturno  dobro  od  velikog značaja  odlukom  Vlade  SRS  (“Službeni  glasnik  SRS”,  
broj  17  od 07.04.1979. godine). 

Nepokretna kulturna dobra – spomenici kulture: 

1. Zgrada zvana „Turski konak“ u Rači (utvrđena za nepokretno kulturno dobro i ima svojstvo  
spomenika  kulture,  rešenjem  Zavoda  za  zaštitu  spomenika kulture  u  Kragujevcu  br. 97/1  od  
05.03.1968.  godine). Bila je to spratna zgrada sa svim odlikama srpske čaršije sa kraja 18. i početka 
19. veka, ubrajala se u red najstarijih građevina kako u Rači tako i u ovom delu Šumadije.  U  saradnji  
sa nadležnim zavodom, objekat treba obnoviti, a moguće je i na novoj, adekvatnijoj lokaciji. 
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2. Objekat „Karađorđev dom“ u Rači (utvrđen za nepokretno kulturno dobro i ima svojstvo spomenika 
kulture, rešenjem SO Rača br.020-75/88-01 od 25.11.1988. godine). Karađorđev dom u Rači 
sagrađen je 1932 godine. Kao građevina, Karađorđev dom je imao uzor u srednjovekovnim 
monumetalnim dvorcima i predstavlja objekat sa pet zupčastih kula, na uglovima i na sredini glavne 
fasade. Zgrada je karakteristična po eklektičnom stilu sa elementima neorenesanse i secesije 
vidljivim na balkonima, okvirima prozora i glavnom gvozdenom portalu. Sa svojom razuđenošću i 
lepotom se svojevremeno ubrajala u lepše i reprezentativne objekte u Kraljevini Jugoslaviji. 

   

Slika 13. Karađorđev dom u Rači 

Arheološki lokaliteti: 

1. Adrovac - lokalitet Polje, antika/praistorija: na jednom širem području uz reku Raču, na potezu koji 
se naziva Polje, pronađeni su ostaci zgrada, kako i značajne količine bakarnog i srebrnog novca sa 
likom Konstantina i Gordijana iz  III – IV  veka, kao i vrhovi za strele i nekolo fibula. Na jednoj od 
njiva, otkriveno je nekoliko grobova sa urnama. U posudama su se nalazili ostaci kostiju pokojnika 
pored kojih su položeni noževi, strelice i novac. U jednoj od njih  pronađena  je  suzna  bočica  
(lacrimarium) i  zlatni  privezak  sa  ženskim  likom. Na osnovu pronađenih artefakata može se 
zaključiti da su se na ovom  prostoru  sahranjivali,  kako  vojnici,  tako  i  civilno  stanovništvo.  Ispod 
rimskog horizonta nalazi se i sloj praistorije. Otkriveno je nekoliko posuda. Najveća je sa drškama 
na boku i bradavičastim ukrasima, zatim posuda u vidu amfore, kao i posuda koja je po stilu bliska 
badenskim posudama. Pomenuti materijal se može hronološki odrediti u bronzano doba; 

2. Donja  Rača -  lokalitet  Čibinski  vir,  praistorija: na  potezu uz  reku Raču, ispod zadružnih štala, 
otkriveno je nekoliko posuda, od kojih su neke u obliku šolje sa drškama koje nadvisuju obod i  
bradavičastom ornamentikom. Sem toga pronađena je i jedna mala prosopomorfna posudica i 
fragment kamene sekire. Prema pronađenim nalazima, lokalitet se može datovati u bronzano doba 
i 

3. Rača - lokalitet Rača,  antika: prilikom  izgradnje stambene zgrade na uglu ulica  Vojvode  Pavla  
Cukića  i  Cara  Lazara,  naišlo  se  na  ostatke  rimske građevine. Takođe, još pre Drugog svetskog 
rata u Narodni muzej u Beogradu su sa ovog poteza doneti neki predmeti koji se vezuju za rimski 
period. 

Valorizovani objekti graditeljskog nasleđa: 

1. Objekti graditeljskog nasleđa – profana arhitektura 

Graditeljsko nasleđe Rače čine objekti s kraja 19-tog veka i prve polovine 20-tog veka, prvenstveno 
oni koji su nastali u periodu između dva svetska rata. Najviše objekata  sa  sačuvanim  arhitektonskim  
i  umetničkim  vrednostima  nalazi  se  u Karađorđevoj i ulici Vojvode Pavla Cukića. Stil  u  kom  su  
zidane  ovi objekti  bio  je  eklektički,  sa  elementima neorenesanse i secesije.  Boje  su  uglavnom  
bile pastelne-oker, zelena i ponegde nijanse crvene. 

Pored monumentalnosti i dobrog građevinskog stanja, ove zgrade poseduju i znatne arhitektonske  
vrednosti, koje se ogledaju u komponovanju arhitektonskog korpusa i primene plastike u obradi 
fasadnih površina. Od svih kuća, posebnu arhitektonsku i likovnu vrednost umaju: kuća berberina 
Pavla Miloševića–Paje (br.3), kuća trgovca Koste Mitrovića (br.6), kuća u kojoj se nalazila predratna 
kafana „Nacional“ i kuća  doktora Tošića, u ulici Vojvode Pavla Cukića br.30. 
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2. Objekti graditeljskog nasleđa - sakralna arhitektura: 

Crkva Sv. Petra i Pavla u Rači podignuta je 1855. godine dobrovoljnim prilozima meštana Rače i 
okolnih sela. Sagrađena je od tvrdog materijala u gotskom stilu sa jednim tornjem i zvonikom na 
njemu.       

 

 

 

 

 

Slika 14. Crkva Sv. apostola Petra i Pavla u Rači 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Spomenici i spomen obeležja: 

- Spomenik NOB-e ispred  Doma culture; 
- Biste narodnih heroja u parku ispred Doma culture; 
- Spomen ploče na kući Dr. Cukića; 
- Spomenik NOB-e na račanskom groblju; 
- Spomen ploča na Domu culture; 
- Spomen ploča NOB-e na kući Tome Markovića; 
- Spomenik borcima NOB-e  u  Donjoj Rači i 
- Spomen ploča na školi u Donjoj Rači. 

 

4. Sepulkralni spomenici: Rača – Stari nadgrobnici i kapele na groblju. 

Navedena nepokretna kulturna dobra se ne nalaze u neposrednoj okolini PPV Rača, pa se ne može 
govoriti o potencijalnom uticaju rada postrojenja na ista. 

 

2.10. NASELJENOST I KONCENTRACIJA STANOVNIŠTVA 

Opština Rača obuhvata površinu od oko 21.572 ha sa 17 katastarskih opština i 18 naselja. Mrežu 
naselja opštine Rača čine opštinski centar Rača, sa statusom gradskog naselja i 17 seoskih naselja. 
Odlikuju je raznovrsnost u pogledu nastanka i razvoja, demografske i prostorne veličine, funkcija i 
javno – socijalne opremljenosti. 

U periodu od pedesetih godina 20. veka, broj stanovnika na teritoriji opštine Rača je imao kontinuiran 
trend smanjenja, tako da je opao sa 18.969 u 1953. godini na 9638 stanovnika u 2022. godini, što 
predstavlja skoro dvostruko smanjenje ukupnog broja za poslednjih 70 godina. 
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Prema Popisu iz 2022. godine, u gradskom naselju opštine Rača živi 2362 stanovnika i 7276 u 
ostalim naseljima. Osim gradskog naselja Rača, sva ostala naselja na području opštine su ruralna, 
osim delova Donje Rača, koja pripadaju periurbanom području, kao rezultat stihijskog, 
nekontrolisanog širenja urbanog područja opštinskog centra. 

Depopulaciji celokupnog područja pored negativnog prirodnog priraštaja, smanjenja stope fertiliteta 
ženskog stanovništva, promene starosne strukture, doprinela je i migracija ka razvijenijim centrima 
u okruženju kao i emigracija stanovništva u inostranostvo. Trend opadanja naročito odlikuje odliv 
mlađeg, radno sposobnog stanovništva. 

Seosku sredinu karakteriše depopulacija zbog jako niskog prirodnog obnavljanja, ali i zbog migracije 
stanovništva prema urbanim i drugim područjima atraktivnijim za život i rad. Na osnovu indikatora 
demografske starosti, stanovništvo opštine Rača, svrstava se u sedmi (7) stadijum – najdublja 
demografska starost, dok stanovništvo samog gradskog centra u peti (5) stadijum – demografska 
starost. 

Teritoriju opštine Rača, po prirodno – geografskim karakteristikama, odlikuje pretežno ravničarski 
predeo, sa selima poluzbijenog tipa. U odnosu na prirodno-morfološke karakteristike, u opštini Rača 
su prisutni povoljni uslovi za razvoj naselja na pretežno ravničarskim i delimično brdskim predelima, 
gde su se razvila zbijena i poluzbijena naselja. Prisutan je i linijski razvoj naselja uz važne putne 
pravce. Glavna, razvojna osovina opštine, sa najvećom koncentracijom stanovništva, funkcija i 
aktivnosti formirala se duž koridora državnog puta IB reda br. 27. 

Gustina naseljenosti na teritoriji opštine je 46 stanovnika/km² što je niska naseljenost u odnosu na 
prosek centralne Srbije. U tabeli koja sledi prikazan je broj stanovnika u naseljima opštine Rača. 

Tabela 14. Broj stanovnika u naseljima opštine Rača 

Red. broj Naselje Broj stanovnika 

1. Adrovac 237 

2. Borci 222 

3. Bošnjane 433 

4. Veliko Krčmare 613 

5. Viševac 514 

6. Vojinovac 86 

7. Vučić 746 

8. Donja Rača 755 

9. Donje Jarušice 149 

10. Đurđevo 430 

11. Malo Krčmare 333 

12. Miraševac 525 

13. Popović 290 

14. Rača 2362 

15. Saranovo 840 

16. Sepci 420 

17. Sipić 326 

18. Trska 357 

Predmetna lokacija je predviđena za komunalne objekte, a najbliži stambeni objekti su jugozapadno 
od postrojenja na oko 250 m. 
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2.11. PODACI O POSTOJEĆIM PRIVREDNIM I STAMBENIM OBJEKTIMA I 
OBJEKTIMA INFRASTRUKTURE I SUPRASTRUKTURE 

Za izgradnju PPV Rača, od strane Opštinske uprave Opštine Rača izdat je Akt o urbanističkim 
uslovima, broj 350-13/2007-02 od 10.05.2007. godine i Rešenje o odobrenju za izgradnju broj 351-
30/2007-02 od 29.05.2007. godine. Za potrebe ozakonjenja objekta, uprava Opštine Rača je izdala 
Informaciju o lokaciji broj 351-109/2021-IV-02 od 27.02.2023 god. 

Prostor na kome se nalazi postrojenje za preradu vode - PPV Rača (prostor katastarske parcele 
235/3 KO Rača) definisan je Planom generalne regulacije gradskog naselja (Službeni glasnik opštine 
Rača, br. 11/12 i 14/15) i planom namene površina nalazi se u zoni III-2, namenjenoj za komunalne 
objekte. 

Područje na kome se nalazi predmetna lokacija karakteriše infrastrukturna opremljenost. Lokacija 
preko Kosovske ulice ima pristup na državni put IB reda br. 27 (državna granica sa Bosnom i 
Hercegovinom - prelaz Trbušnica – Loznica – Valjevo – Lajkovac – Lazarevac – Aranđelovac – 
Topola – Rača – Svilajnac). Od gradskog naselja ka susednim lokalnim samoupravama vode državni 
putevi II reda: državni put II A reda broj 157. (Rača – Cerovac), državni put IIB reda broj 369. (Rača 
– Borci – veza sa DP IB reda br. 25), državni put IIB reda broj 370. (veza sa državnim putem 147 – 
Bošnjane – Adrovac). Administrativni centar opštine udaljen je 10 km od autoputa E-75 Beograd-
Niš. 

Planskom dokumentacijom zona III-1, koja se prostire zapadno od zone III-2, opredeljena je za 
porodično, urbano stanovanje, komercijalne i uslužne delatnosti, javne službe i sl. Jugozapadno od 
predmetne lokacije nalazi se gradsko naselje Rača sa 844 domaćinstava i 2362 stanovnika. U blizini 
lokacije su površine komunalne namene, kao i obradivo poljoprivredno zemljište. 

U okviru kompleksa PPV Rača nalaze se objekti koji su dispoziciono tako raspoređeni, da 
obezbeđuju tehnološki opravdan tok odvijanja prečišćavanja i distribucije pijaće vode. U okviru 
kompleksa je planirano izvođenje radova na objektu, a koji su u funkciji dozvoljene namene. 
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3. OPIS PROJEKTA 

Postrojenje za pripremu pitke vode PPV “Rača” je izgrađeno za potrebe vodosnabdevanja naselja 
Rača, Donja Rača, Adrovac, Miraševac i Vučić. 

Naselje Rača i okolna naselja koriste bunarsku vodu sa eksploatacionog polja podzemnih voda 
“Rača” koje se proteže duž leve obale reke Rače, jugoistočno od naselja.  

Od najudaljenijeg bunara B4 polazi cevovod od PVC DN 150, PN 10. Na oko 800 m od bunara B4, 
na ovaj cevovod se priključuje bunar B3, koji je sa glavnim potisnim cevovodom povezan sa 
cevovodom od PVC DN 150, PN 10, dužine 60 m. Od ovog  priključka pa do priključka za bunar B2, 
na dužini od oko 1100 m, glavni potisni vod ima iste karakteristike. Bunar B2 se priključuje 
cevovodom od liveno gvozdenih cevi DN 150, PN 10, dužine 70 m. Od priključka za bunar B2 pa do 
rezervoara, glavni potisni cevovod je od liveno gvozdenih cevi DN 150 PN 10. Od priključka za bunar 
B2 do priključka za bunar B1 dužina glavnog potisnog cevovoda iznosi 48 m, a od priključka za B1 
do rezervoara 430 m. Bunar B1 se priključuje na glavni potisni cevovod liveno gvozdenom 
cevovodom DN 150, PN 10, dužine 16 m. 

Za transport sirove vode do postrojenja i transport prečišćene vode do rezervoara, u okviru 
kompleksa su izgrađeni cevovodi PE100 DN315 NP6.  

Novi rezervoar zapremine 2 x 500 m3 je izgrađen 2005. godine. Maksimalni nivo u rezervoaru se 
nalazi na koti 183,0 mnm, dok je kota dna rezervoara 179,0 mnm. Odvod iz rezervoara je liveno 
gvozdeni cevovod DN 200, na čijem se početku nalazi usisna korpa sa kotom osovine 179,2 mnm.  

Sa odvodnog cevovoda DN 200 odvajaju se grane manjih prečnika. Razvodna vodovodna mreža je 
delom prstenasta, tačnije u centru naselja se nalazi prsten od koga se odvajaju grane ka pojedinim 
delovima naselja Rača, kao i prema ostalim naseljima.  

Ukupna dužina primarne mreže iznosi 9.196 m. 

Pre izgradnje postrojenja vršila se samo dezinfekcija vode gasnim hlorom, pomoću hlorinatora 
Kontrolmatik kapaciteta 2 kg/h, smeštenog u zatvaračnici rezervoara. Međutim, u pijaćoj vodi su se 
povremeno javljale povišene koncentracije gvožđa, mangana i amonijaka. Razlog tome su povećane 
koncentracije navedenih parametara u sirovoj vodi nekih bunara, pa je kvalitet prečišćene vode bio 
u funkciji broja i rasporeda bunara koji su u radu.  

Zbog toga je bilo potrebno predvideti adekvatan proces prečišćavanja sirove vode, kako bi se u 
svakom trenutku tokom godine i bez obzira na konfiguraciju radnih bunara, na potisu ka gradskoj 
mreži obezbedio propisani kvalitet vode za piće.     

3.1. OPIS OBJEKTA, PLANIRANOG PROCESA ILI AKTIVNOSTI, NJIHOVE 
TEHNOLOŠKE ILI DRUGE KARAKTERISTIKE 

Parcela na kojoj se nalazi kompleks objekata PPV “Rača” je osvetljena, opremljena svim potrebnim 
komunalnim i infrastrukturnim priključcima. Prostor na kome se nalaze objekti kompleksa se sa jedne 
strane graniči sa lokalnom saobraćajnicom, a unutar kompleksa postoji interna saobraćajnica, 
izvedena za kretanje svih vrsta vozila. Teren na kome se nalaze objekti je u blagom padu, bez 
izrazitih prirodnih ili veštačkih uzvišenja ili udubljenja i sa značajnim prirodnim strujanjima vazduha. 

3.1.1. OPIS OBJEKTA 

Sirova voda se do PPV Rača prepumpava iz izvorišta podzemnih voda na levoj obali reke Rače. 
Prečišćavanje vode u postrojenju kapaciteta 40 l/s čiste vode, zasniva se na tzv. klasičnoj tehnologiji 
koja se sastoji od postupka aeracije, filtracije na gravitacionim peščanim filterima i dezinfekcije 
hlorisanjem.  

Prečišćena voda se transportuje u rezervoar čiste vode ukupnog kapaciteta 1000 m3, a dalje 
gravitaciono u distributivni razvod u jednoj visinskoj zoni snabdevanja. 
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Opšti koncept objekata postrojenja je definisan tehnološkim procesom prečišćavanja pijaće vode 
tako da, u arhitektonskom smislu, razlikujemo dve nezavisne građevinske celine i to: 

1. Filtersku zgradu u kojoj se nalaze sledeći sadržaji:  

1.1. Peščano antraciti filteri sa pet filterskih polja, 

1.2. Cevna galerija, 

1.3. Rezervoar za pranje filtera, 

1.3. Pumpno - kompresorska stanica, 

1.4. Hlorna stanica, 

1.5. Aeracioni blok, 

1.6. Pogonska laboratorija, 

1.7. Komandno kontrolni centar, 

1.8. Sanitarno garderobni blok, 

1.9. Komunikacijski aneks, 

2. Objekat taložnice. 

Spoljne dimenzije objekta taložnice su 3,6 x 13,7 m, a efektivna zapremina za taloženje nerastvornih 
materija iz vode iznosi 60 m3. 

Filterska zgrada postrojenja za preradu vode u Rači je spratnosti P0+Pp+1, dimenzija 12,15 m x 
16,75 m i visine (od kote poda prizemlja do slemena) 7,85 m. Bruto razvijena površina objekta iznosi 
613,45 m2, od čega je neto površina 255,76 m2.  

U tabeli koja sledi je dat pregled prostorija i njihovi gabariti u okviru zgrade postrojenja. 

Tabela 15. Pregled i gabariti prostorija u okviru zgrade PPV Rača 

Red. broj Naziv prostorije Površina, m2 

PODRUM 

1. Stepenište 7,20 

2. Cevna galerija i pumpno -
kompresorska stanica 

65,17 

3. Magacin hlora 4,80 

4. Neutralizacija  6,40 

5. Hlorinatori 4,80 

6. Aeracioni bazen 12,32 

7. Bazen za pranje 20,80 

Ukupna neto površina podruma: 121,49 

PRIZEMLJE 

1. Stepenište 10,90 

Ukupna neto površina prizemlja: 10,90 

SPRAT 

1. Stepenište 7,20 

2. Filterska hala 62,73 

3. Komandni centar 25,44 

4. Laboratorija 17,20 

5. Garderoba 2,75 

6. Tuš 2,38 

7. Mokri čvor 2,10 

8. Aeracija  3,49 

Ukupna neto površina sprata: 123,37 

Ukupna neto površina zgrade: 255,76 
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Prema Izveštaju o zatečenom stanju objekat se koristi kao postrojenje za prečišćavanje pijaće vode 
i nema drugih funkcija i namena. Vodovodne, kanalizacione i elektro instalacije su redovno 
održavane i ne pokazuju znakove oštećenja i kvarova. Konstruktivni elementi, unutrašnje obloge 
podova, zidova i plafona održavaju se u normalnim okvirima i nema vidljivih oštećenja. Konstrukcija 
objekta nalazi se u dobrom stanju i ona objektu obezbeđuje potrebnu stabilnost i sigurnost, pa stoga 
nije potrebno raditi nikakav kontrolni proračun elemenata konstrukcije objekta. 

Što se tiče stepena izgrađenosti objekta, u Izveštaju je konstatovano da je objekat, u procentima 
izraženo, 98 % završen. Objekat je formiran i kao takav je funkcionalna celina. Konstrukcija kao i 
završni radovi objekta su u potpunosti završeni. Na objektu su elektro, vodovodne i kanalizacione 
instalacije 100 % završene. 

Na predmetnom objektu preostali su sledeći radovi: 

1. Sanacija hidroizolacije na delu aeracionog bazena,   

2. Izgradnja hidrantske mreže, 

3. Izgradnja postrojenja za napajanje pumpne stanice za povišenje pritiska hidrantske mreže, 

4. Molersko-farbarski radovi na delu aeracionog bazena, 

5. Asfaltiranje pristupnog puta do taložnice objekta. 

Preostali završni radovi ne mogu dovesti u pitanje sigurnost, stabilnost i bezbedno korišćenje 
objekta. 

Takođe, Pogonska laboratorija još uvek nije u funkciji, već je samo prostor koji se može privesti toj 
nameni. Projektom tehnologije (PZI) je planirano opremanje ove prostorije laboratorijskom opremom, 
za potrebe fizičko-hemijskih analiza kvaliteta vode na postrojenju. 
 
KONSTRUKCIJA 

Objekat postrojenja za tretman vode podeljen je na dva dela, na delimično ukopanu sandučastu AB 
konstrukciju i na zidani objekat iznad, skeletnog sistema sa krovom na dve vode. Nadstrešnica iznad 
ulaza izrađena je od čeličnih profila i pokrivena trapezastim limom. 

Deo objekta u kom se uglavnom obavlja tehnološki proces tretmana vode je ispod kote +2,35. Noseći 
konstruktivni elementi su armirano betonski zidovi, a fundiranje je na armiranobetonskoj ploči. 

U gornjem delu konstrukcije, iznad kote +2,35 m, smešten je hodnik pored filtera, a iznad cevne 
galerije komadno-kontrolni centar, laboratorija i mokri čvor. Ovaj deo je zidani objekat sa AB 
stubovima i serklažima i tavanskom pločom od LMT tavanice i drvenim krovom na četiri vode. 

Predviđena su dva ulaza u objekat i to sa kote ±0,00 i -2,35 m. 

Nadstrešnica iznad ulaza filterske zgrade projektovana je kao čelična ramovska konstrukcija, 
maksimalnih dimenzija u osnovi 1,30 m x 16,75 m, sa prepustom strehe od 0,50 m, sa jedne strane. 
Visina nadstrešnice u nižem delu je 220 cm. 

Osnovnu konstrukciju nadstrešnice čine poprečni glavni nosači oslonjeni na stubove. Stubovi  su  
projektovani  od  hladnooblikovanih  kutijastih  profila 60 mm x 6 mm x 3 mm. Stubovi opterećenje 
prenose na AB zidove, za koje su zglobno vezani. Krovna konstrukcija nadstrešnice je napravljena 
od kutijastih hladnooblikovanih čeličnih profila. Veza nosača za stub je zglobna. Krov objekta je 
projektovan kao jednovodan sa nagibom od 10°. Krovni pokrivač je trapezasti lim. 

Objekat taložnice je ukopana betonska konstrukcija pravougaonog preseka. Noseći konstruktivni 
elementi su AB zidovi. Fundiranje je na temeljnoj ploči. Nadstrešnica je izrađena od čeličnih profila, 
pokrivena i zatvorena od atomosferskih uticaja trapezastim limom. 

Osnovnu konstrukciju nadstrešnice taložnika čine poprečni glavni nosači oslonjeni na stubove. 
Stubovi  su  projektovani  od  hladnooblikovanih  kutijastih  profila 60 mm x 6 mm x 3 mm. Stubovi 
opterećenje prenose na AB zidove, za koje su zglobno vezani.  
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Krovna konstrukcija nadstrešnice je napravljena od kutijastih hladnooblikovanih čeličnih profila. Veza 
nosača za stub je zglobna. U krovnoj ravni, na nadstrešnici taložnika, projektovani su podužni 
spregovi od HOP L profila 60 mm x 50 mm x 3 mm, koji obezbeđuju stabilnost krovne konstrukcije. 
Veza je ostvarena direktnim zavarivanjem za rožnjače. 
 
MATERIJALIZACIJA 

Elementi spoljašnje obrade objekta  

▪ Betonski obimni zidovi - izvode se od vodonepropusnog armiranog betona. Sve kontaktne 
površine sa vodom obrađene su sa penetrat premazima. 

▪ Fasadni zidovi - zidani giter blokom d=25 cm. Sa spoljašnje strane su obloženi demit 
fasadom. Obloga zavisi od pozicije zida. 

▪ Otvori na fasadi - svi otvori na fasadi, prozori i vrata, obrađeni su elementima PVC stolarije. 
Izvode se od kutijastih profila. Zastakljeni su termopan staklom 4 mm + 12 mm + 4 mm. 

▪ Krovni pokrivač - falcovani crep, postavljen preko drvene podkonstrukcije. 

▪ Termiozolacija vunizol 8 cm  se postavlja na ravnoj potkrovnoj tavanici. 

▪ Oluci - sve olučne horizontale i vertikale kao i opšivke krova izvedene su od plastificiranog 
aluminijumskog lima.  

Elementi unutrašnje obrade objekta 

▪ Obrada podova: 

1. Holovi, podesti, stepenište, sanitarne prostorije, cevna galerija, pumpno kompresorska stanica - 
podna granitna keramika; 

2. Filterska polja, filterska hala, laboratorija, hlorna stanica - kiselootporna podna keramika; 

3. Komandni centar - laminatni pod. 

▪ Obrada plafona: 

1. Komandno - kontrolni centar, laboratorija - spušteni plafoni;  

2. Filterska hala, cevna galerija, ulazni aneks - malterisani, gletovani, bojeni diperzivnom bojom. 

▪ Obrada zidova: 

Zidovi su, a u zavisnosti od pozicije, obrađeni disperzivnim bojama sa svim potrebnim predradnjama 
ili su obrađeni zidnim keramičkim pločicama. Betonski zidovi su na kontaktnim površinama 
hidroizolovani penetrat premazom. 

▪ Unutrašnja vrata 

Sva unutrašnja vrata su izvedena od elemenata PVC stolarije. 

3.1.1.1. HIDROTEHNIČKE INSTALACIJE 

3.1.1.1.1 Vodovod 

Snabdevanje objekta vodom za sanitarne potrebe je obezbeđeno sa priključka na hidropres uređaj 
od polipropilenskih cevi. Obzirom da je objekat u sastavu komunalnog preduzeća, merenje utrošene 
količine vode nije predviđeno. 

Vodovodni dovod prečnika Ø20 mm polazi od hidropres uređaja lociranog na koti -2.35 u filterskoj 
hali i ide vertikalno po zidu i dovodi se do toaleta odakle se horizontalno razvodi do svakog potrošača 
u objektu. Horizontalni razvod i vertikala sanitarne vodovodne mreže, isprojektovan je od PP cevi, 
odgovarajućih fitinga i ventila kvaliteta najmanje kao cevi “Aquatherm”. 
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3.1.1.1.2  Kanalizacija 

Sanitarno – fekalne otpadne vode se iz objekta odvode gravitaciono. Kanalizaciona mreža objekta 
je priključena na gradsku kanalizacionu mrežu, preko jednog priključka prečnika Ø160 mm. Priključni 
šaht je sa spoljašnje strane. 

U objektu je isprojektovana jedna fekalna vertikala. Horizontalni razvodi su pod plafonom niže etaže. 
Projektovani pad sekundarnih ogranaka je 2 % ka vertikali, a glavnog horizontalnog razvoda u delu 
objekta d 1 % do 2,5 %. 

Kanalizaciona mreža je izgrađena od PVC kanalizacionih cevi i fazonskih komada.  

Svako točeće mesto ima svoj propusni ventil sa kapom i rozetnom. Sanitarni uređaji u objektu su 
urađeni od keramike u skladu sa standardima. 

Ventilacija kanalizacione mreže predviđena je preko ventilacionih vertikala koja se završavaju van 
krovne ravni. Kanali su završeni ventilacionom kapom od lima. 

Atmosferska voda sa krova objekta se prikuplja olucima i olučnim vertikalama, kojima se spušta na 
okolni teren.  

3.1.1.1.3 Hidrantska mreža 

Projektom je predviđena izgradnja spoljne hidrantske mreže na kompleksu postrojenja, kao i 
unutrašnja hidrantska mreža u objektu. 

Za snabdevanje spoljašnje i unutrašnje hidrantske mreže vodom koristi se rezervoar vode na 
kompleksu postrojenja. Da bi se obezbedio minimalni zahtevani pritisak od 2,5 bar na najvišem 
unutrašnjem hidrantu, predviđena je pumpa, radna i rezervna, za povišenje pritiska vode u mreži.  

Spoljašnju hidrantsku mrežu čini prsten oko objekta, od PEHD cevi, sa dva nadzemna hidranta 
postavljena na 5 m od objekta.  

Hidrantska mreža unutar objekta predviđena je od pocinkovanih čeličnih cevi, unutrašnjeg prečnika 
Ø65 mm. Na osnovu dispozicije prostorija u objektu i uslova da se celokupan prostor štiti najmanje 
jednim mlazom vode, predviđena je jedna vertikala hidrantske mreže. Vertikala je smeštena 
neposredno uz zid hodničkog prostora. Neposredno uz vertikalu su smešteni zidni hidrantski ormari, 
po 1 na svakom spratu, postavljeni na lako uočljivim mestima, a tako da ne ometaju eventualnu 
evakuaciju. Hidrantski ormari se postavljaju tako da ventil hidranta mora biti na visini 1,5 m od poda. 
Hidranti su smešteni u tipske limene ormariće dimenzija 500 x 500 x 140 mm, snabdeveni su crevima 
od sintetičkih vlakana dužine 20 m, mlaznicom i ventilom Ø 50 mm. 

3.1.1.2. ELEKTROINSTALACIJE 

Napajanje objekta je obezbeđeno sa priključka na trafo stanicu TS 10/0,4 kV 1084 “Rača Vodovod”. 
Predviđeni ukupan kapacitet iznosi 59,68 kW. 

Razvodni ormani izrađeni su od dva puta dekapiranog lima, obojeni temeljnom i lak bojom. Dovodni 
kabal je uveden sa donje strane. Zaštita od napona dodira ostvaruje se u TN sistemu. 

Napajanje opšte rasvete u prostorijama sprata izvedeno je se kablom PP-Y 3 x 1,5 mm2 i PP-Y 3 x 
2,5 mm2 položenim na zid pod malter, a u prostorijama podruma i prizemlja kablovima PP-Y i PP00-
Y položenim delom na PNK regale, delom u PVC kanalice. 

Sve utičnice su sa zaštitnim kontaktom. Napajanje monofaznih utičnica vrši se kablom PP-Y 3 x               
2,5 mm2 položenim ili pod malter, na spratu objekta, ili na PNK regale i PVC kablovske kanalice u 
podrumu i prizemlju objekta. 

Pored opšteg, predviđeno je obaveštajno i protivpanično osvetljenje za slučaj prekida u snabdevanju 
električnom energijom ili havarijskog isključenja. Panik svetiljke imaju autonomno napajanje u 
vremenskom periodu od najmanje jednog sata, dovoljnom za preduzimanje neophodnih mera i 
bezbedan izlazak iz prostorija. Panik svetiljke su nadgradne sa elektronskim predspojni priborom, 
sa baterijom, invertorom, tipa LED i odgovarajućim piktogramom na samolepljivoj foliji. Ove svetiljke 
na sebi nose oznake izlaza, stepeništa ili smera evakuacije. 
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Tehnološki potrošači se napajaju kablovima odgovarajućeg tipa i preseka, položenim fiksno na PNK 
regale, PVC kanalice ili PVC cevi. Motorni pogoni su opremljeni odgovarajućim zaštitama u skladu 
sa presekom priključnog kabla i nazivnim snagama motora. 

Zaštita od indirektnog dodira izvedena je u TN sistemu. Svi izloženi provodni delovi instalacije i 
električne opreme spojeni su sa uzemljenom tačkom sistema (sabirnicom PE) pomoću zaštitnog 
provodnika. Neutralni provodnik (N) uzemljen je samo u jednoj tački i to u glavnom razvodnom 
ormanu objekta mostom između sabirnica (PE) i (N). Od ove tačke neutralni i zaštitni provodnik 
vođeni su odvojeno i njihovo spajanje nije dozvoljeno. 

Zaštita IP (International Protection) je zatvaranje električnih uređaja u kućišta koja pružaju potrebno 
osiguranje od ulaska stranih tela, vode i prašine. Nivo zaštite uređaja i opreme je sledeći:  

- IP 43-razvodni ormani, 
- IP 31-najmanji nivo zaštite za opštu instalaciju i 
- IP 55-za uređaje u proizvodnom pogonu, kupatilima, tuš kabinama, garažama, spremištima, 

pored sudopere na visini >0,8 m. 

Spoljašnja gromobranska instalacija je neizolovana, a čine je prihvatni sistem, sistem spusnih 
provodnika i uzemljenje. Prihvatni sistem gromobranske instalacije je FeZn 30x3 mm2 traka 
postavljena na odgovarajuće potpore na crep. Spusni provodnici se izvode postavljanjem 
pocinkovane čelične trake preseka 20x3 mm na potpore koje predstavljaju vezu temelja sa 
prihvatnim sistemom gromobranske instalacije. Temeljni uzemljivač se izvodi vruće pocinkovanom 
trakom 25x4 mm2 položenom u betonski  temelj sa najmanje 300 kg cementa po 1 m3 betona. 
Minimalna debljina betona između uzemljivača i zemlje iznosi 10 cm. 

Priključenje za uzemljenje izvodi se šinom za izjednačenje potencijala (ŠIP) postavljenom u nivou 
tla. Veza između temeljnog uzemljivača i ŠIP-a izvodi se vruće pocinkovanom čeličnom trakom 25x4 
mm2. Na šinu za izjednačenje potencijala povezuju se: zaštitna sabirnica (PE)  u glavnom razvodnom 
ormanu, glavni provodnici za izjednačenje potencijala, vodovodne i kanalizacione cevi, cevi 
centralnog grejanja, izvodni telefonski orman, RTV orman, zaštitni vod instalacije besprekidnog 
napajanja kompjutera, dostupne metalne mase strukturne fasade objekta itd. 

3.1.1.3. TELEKOMUNIKACIONE INSTALACIJE 

Predviđena je mogućnost integracije telefonskog i računarskog sistema kroz jedinstvenu mrežu 
(struktuirani kablovski sistem - SKS). Instalacija struktuiranog kablovskog sistema (SKS) predviđena 
je u skladu sa standardima ISO/IEC 11801 i EN 50173, kao i preporukama vodećih proizvođača 
opreme u toj oblasti. Sistem treba da omogući prenos podataka u okviru različitih računarskih mreža. 
Isti treba da omogući pouzdan prenos različitih tipova signala na frekvencijama do 150 MHz (cat. 7). 

Na spratu objekta u hodniku objekta ugrađen je orman ITO 2 do kojeg se polaže telefonski kabal 
DSL 2 x 2 x 0,6 mm od priključnog stuba. Položeni kabl se završava na regletama LSA kategorije 
10x2IDC-Cat 5. Za vertikalni prolaz kabla u objektu položena je cev Ø16 mm. 

Od ITO-2 izvedena je instalacija kablom FTP cat.6 4 x2 x 0,6 mm do komandne sale u kojoj se SKS 
koristi za telefonski saobraćaj. 

Priključni ormarić se povezuje na sabirnicu za glavno izjednačenje potencijala provodnikom P-Y 10 
mm2. Utičnica je RJ-45 i postavljena je na zid na visini 0,4 m od kote poda u modularnoj kutiji. 

3.1.1.4. KOMPRIMOVANI VAZDUH 

Za rastresanje filterske ispune vazduhom instaliran je niskopritisni kompresor (duvaljka). Potreban 
protok vazduha za rastrseanje filterske ispune je oko 300 m3/min. Ovim se postiže brzina vazduha 
kroz ispunu od 60 m/h. Potreban nadpritisak koji treba da ostvaruju duvaljke je oko 0.6 bar. 

Ugrađena je duvaljka proizvođača Atlas Copco tip ZL400, sledećih karakteristika: Q = 370 m3/h,            
n = 4081 o/min, Pe = 7,9 kW i Pm = 11 kW. 

Saki od pet filtera opremljen je sa po šest leptirastih zatvarača, preko kojih se komanduje tokovima 
vode odnosno radom filtera. Svi leptirasti zatvarači su opremljeni aktuatorima na pneumatski pogon 
radi automatskog rada postrojenja i svi rade u sistemu on - off, osim odvodnih zatvarača čiste vode 
koji su regulacioni. 
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Vazduh za pogon aktuatora se obezbeđuje preko klipnih kompresora (jedan radni + jedan razerni)  
PRO A39B 200 CT4 proizvođača ABAC (Italija). Nominalne karakteristike ovog agregata su: 

- Kapacitet: 486 l/min 
- Maksimalni radni pritisak: 10 bar 
- Snaga motora: 3 kW i 
- Rezervoar: 200 l. 

Kao prateća oprema uz kompresor ugrađen je sušač komprimovanog vazduha COOLAIR 36  i 
odgovarajući filteri. Visokoefikasno odvajanje vlage iz vazduha neophodno je posebno u uslovima 
niskih spoljnjih temperature. Sušač vazduha ima sledeće karakteristika: 

- Kapacitet: 600 l/min 
- Radni pritisak: do 16 bar i 
- Tačka rose: +5 ºC. 

3.1.1.5. ZAŠTITA OD POŽARA 

Mere bezbednosti i sistem zaštite od požara daju se kroz tehnička rešenja, izbor materijala i druge 
propisane uslove koji su definisani projektnom dokumentacijom. 

Prilaz objektu vatrogasnim vozilima za potrebe eventualne intervencije gašenja požara moguć je 
preko postojeće spoljne i unutrašnje pristupne saobraćajnice. Pristup objektu PPV je omogućen iz 
Kosovske ulice.  

Eventualno gašenje požara bi, po otkrivanju, započeli zaposleni u postrojenju. U slučaju da 
intervencija prevazilazi njihove tehničke i kadrovske mogućnosti, na poziv bi uzela učešće 
profesionalna vatrogasno-spasilačka jedinica u Rači, koja je udaljena oko 3,0 km od predmetne 
lokacije.   

Obzirom na udaljenost profesionalne vatrogasne jedinice i brzinu kretanja vatrogasnog vozila, oko 
50 km/h, vreme čekanja na dolazak vatrogasaca i početak intervencije iznosi približno 7 min. 

Najbliži susedni objekat nalazi se na rastojanju od 250 m, tako da ne postoji mogućnost prenošenja 
požara kako sa susednih objekata na predmetni objekat, tako i sa predmetnog objekta na susedne 
objekte. 

Elementi građevinske konstrukcije se određuju prema potrebnom stepenu otpornosti na požar. 
Proizvodni deo postrojenja – Filterska zgrada spada u prostore sa niskim požarnim opterećenjem, 
pa se usvaja stepen otpornosti SOPI. 

Nosivi zidovi su od vodonepropusnog armiranog betona debljine d= 20, 25 i 30 cm. Stubovi i grede 
su izvedeni od armiranog betona. Međuspratna konstrukcija na koti +2.35 je armirano betonska 
ploča, a na koti +5.55 je lakomontažna fert tavanica. Nenosivi zidovi su od giter blokova debljine 
d=12 i 25 cm. Svi spoljni, unutrašnji i pregradni zidovi, kao i krovni pokrivač su od nezapaljivog 
materijala. Svi građevinski materijali zadovoljavaju vatrootpornost od 120 min, što je mnogo veća 
otpornost od zahtevane. 

Materiju koja može biti obuhvaćena požarom u predmetnom objektu, svrstavamo u požare klase „A“. 
U ovu klasu se ubrajaju požari čvrstih materija koje gore plamenom ili žarom, kao: drvo,  hartija, 
tekstil, ugalj i sl. 

Takođe je moguć požar na električnim instalacijama i uređajima, sa napomenom da je po osnovu 
standarda SRPS EN 2:2011 požar na elektro-instalacijama (nekadašnja klasa „E“), nije posebno 
klasifikovan.  

Proračunom požarnog rizika objekta i sadržaja objekta, rizika po ljude i imovinu, po metodi 
„EUROALARM“, (European Fire Safety & Security), došlo se do podatka da je uvođenje sistema za 
automatsko otkrivanje požara nepotrebno. Rizik je veoma mali i dovoljne su preventivne mere zaštite 
od požara. 

Pored navedenih preventivnih mera zaštite od požara, predviđeni su ručni aparati za gašenje  
požara, a prema SRPS EN 2:2011 koji određuje klasifikaciju požara prema vrsti zapaljivih materija i 
sredstava za gašenje požara. 
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Na osnovu procene o mogućim klasama požara i izbora odgovarajućih sredstava za gašenje tih 
klasa požara, u objektu su postavljeni aparati odgovarajućeg tipa, i to:  

- aparati za gašenje suvim prahom pod stalnim pritiskom, čija je oznaka „S-9A“; 
- aparati za gašenje ugljendioksidom, čija je oznaka „CO2-5“. 

Vrsta aparata i njihov raspored dat je u Tabeli 16. 

Tabela 16. Pregled rasporeda aparata za gašenje požara  

Prostor 

Prenosivi 
aparati za 

gašenje požara 
sa suvim 

prahom, S-9A 

Prenosivi aparati za 
gašenje požara sa 
ugljen dioksidom, 

CO2–5  

Ukupno 

Podrum, -2.35 m 3 1 4 

Prizemlje, +0.00 m - - - 

Sprat, +2.35 m 2 1 3 

UKUPNO 5 2 7 

 

U skladu sa Pravilnikom o tehničkim normativima za instalacije hidrantske mreže za gašenje požara 
(“Sl. gl. RS”, br. 3/18), kategorija tehnološkog procesa prema ugroženosti od požara je K5. S obzirom 
da je stepen otpornosti objekta na požar I, a zapremina objekta oko 900 m3, potrebna količina vode 
za instalacije spoljne i unutrašnje hidrantske mreže za gašenje požara iznosi 10 l/s. 

U kompleksu PPV-a planirana je izgradnja spoljne i unutrašnje hidrantske mreže „prstenastog“ tipa. 
Za gašenje požara predviđena su 2 spoljašnja nadzemna hidranata Ø80 mm sa priključcima Ø80 
mm i mrežom unutrašnjeg prečnika Ø110 mm. Međusobno rastojanje između hidranata manje je od 
80 m, a potreban pritisak na hidrantu mora da iznosi više od 2,5 bar. 

Unutrašnja hidrantska instalacija račva se od spoljašnje, a po ulasku u objekat ova instalacija iz PE, 
putem fazonskih komada prelazi u pocinkovanu čeličnu instalaciju koja se vodi do predviđene 
pozicije hidranata. U objektu je planirano da se postave 2 unutrašnja hidranta rečnika Ø52 mm, koji 
se smeštaju u hidrantske ormariće i snabdevaju crevom dužine 15 m i mlaznicom. Pritisak na 
najnepovolјnijem hidrantu mora da iznosi minimum 2,5 bara. 

3.1.2. OPIS TEHNOLOGIJE PREČIŠĆAVANJA BUNARSKE VODE U PPV “RAČA” 

Postrojenje za prečišćavanje pijaće vode (PPV) u Rači je izgrađeno kako bi se obezbedio optimalan 
i efikasan tretman sirove bunarske vode za potrebe vodosnabdevanja.  

Projektovano tehnološko rešenje prerade vode sa visokim stepenom automatike će zadovoljiti 
potrebe opštine u pogledu količina i kvaliteta tretirane vode. Planirano je da objekat zadovolji potrebe 
vodosnabdevanja Rače za period u narednih 30 godina. 

Objekat je spratnosti P0+Pp+1, bruto površine 613,45 m2 i neto površine 255,76 m2. U okviru objekta, 
u posebnim prostorijama čiji pregled je dat u Tabeli 15., smeštena je tehnološka oprema za pojedine 
faze tretmana bunarske vode. 

Kao zaseban objekat, za potrebe prečišćavanja otpadnih voda od pranja filtera izgrađena je 
taložnica. 

Glavne tehničke karakteristike postrojenja za preradu vode su: 

- Instalisani kapacitet postrojenja iznosi 40 l/s;  

- Automatizovan sistem za doziranje gasnog hlora;  

- Sistem automatskog upravljanja postrojenjem; 

- PPV je projektovan u skladu sa zahtevima standarda za industriju hrane i pića; 

- Kvalitet prečišćene vode je u skladu sa zakonskim normama za vodu za piće. 
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3.1.2.1. KVALITET VODE 

Raspoloživi podaci o kvalitetu sirove bunarske vode obuhvataju period od kraja 2006. i početnih 
meseci 2007. godine. Fizičko-hemijska i mikrobiološka ispitivanja kvaliteta sirove vode su 
sistematski rađena od strane Zavoda za zaštitu zdravlja iz Beograda i Prirodno-matematičkog 
fakulteta iz Beograda, kao analize osnovnog (A) obima. Na osnovu vrednosti ključnih parametara 
kvaliteta bunarske vode usvojena je tehnologija prečišćavanja.  

U tabelama koje slede prikazani su rezultati navedenih ispitivanja. 

Zahtevani kvalitet prečišćene vode na izlazu iz predmetnog postrojenja jeste kvalitet vode koji je 
propisan Pravilnikom o higijenskoj ispravnosti vode za piće (“Sl. list. SRJ” br. 42/98, 44/99 i “Sl. gl. 
RS” br. 28/19). Vrednosti parametara kvaliteta vode za piće propisane Pravilnikom prikazane su u 
poslednjim kolonama tabela (vrednosti MDK). 

Tabela 17. Rezultati ispitivanja fizičko-hemijskih parametara bunarske sirove vode 

Ispitivani parametar 
Izmerena vrednost 

Merodavan MDK* 
Min. Maks. 

Mutnoća, NTU - - - 1 

Elektroprovodljivost na 20 ºC, μS/cm 600 720 720 2500 

pH vrednost 7,3 7,7 7,7 6,8-8,5 

Suvi ostatak na 180 ºC mg/l 420 550 550 - 

Potrošnja kalijum-permanganata, mg/l 1,1 1,6 1,6 8 

Hloridi, mg/l 10,7 14,2 14,2 250 

Sulfati, mg/l 20,0 57,0 57,0 250 

Hidrogenkarbonati, mg/l 440 530 530 - 

Fosfati, mg/l 0,01 0,05 0,05 0,15 

Amonijum jon, mg NH4
+/l <0,05 2,5 1,2 0,5 

Nitriti, mg/l <0,005 <0,005 <0,005 0,03 

Nitrati, mg/l 0,3 2,5 2,5 50 

Ukupna tvrdoća, ºdH 9,1 22,2 22,2 - 

Kalcijum, mg/l 25,5 87,3 87,3 200 

Magnezijum, mg/l 23,6 42,8 42,8 50 

Gvožđe, mg/l <0,01 2,10 2,10 0,3 

Mangan, mg/l <0,005 0,19 0,19 0,05 

Natrijum, mg/l 28,0 73,6 73,6 200 

Kalijum, mg/l 2,4 9,4 9,4 12,0 

* Pravilnik o higijenskoj ispravnosti vode za piće (“Sl. list. SRJ” br. 42/98, 44/99 i “Sl. gl. RS” br. 28/19), Lista 
IIIa, IV i VI 

 

Tabela 18. Rezultati ispitivanja mikrobioloških parametara bunarske sirove vode 

Ispitivani parametar 
Izmerena vrednost 

MDK* 

Min. Maks. Srednja  

Aerobne mezofilne bakterije u 1 ml 0 10 5 100 

Ukupne koliformne bakterije u 100 ml 0 16 4 10 

Koliformne bakterije fekalnog porekla u 100ml bez 16 4 0 

Streptokoke fekalnog porekla u 100 ml 0 0 0 0 

Sulfitoredukujuće klostridije u 100 ml, 44±4 h 0 0 0 1 

Proteus vrste u 100 ml 0 0 0 0 

Pseudomonas aeruginosa u 100 ml 0 0 0 0 

* Pravilnik o higijenskoj ispravnosti vode za piće (“Sl. list. SRJ” br. 42/98, 44/99 i “Sl. gl. RS” br. 28/19), Lista I 

– mikrobiološke osobine vode za piće za zatvorena izvorišta 
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Rezultati ispitivanja pokazuju da bunarska voda po većini parametara nije značajnije opterećena. 
Parametri koji su prekoračili maksimalno dozvoljene vrednosti su koncentracije gvožđa, mangana i 
amonijum jona.  

Prosečna vrednost merenih koncentracija gvožđa nije prelazila 1,0 mg/l, a prosečna koncentracija 
mangana 0,09 mg/l, ali su kao merodavne za izbor procesa prečišćavanja i dimenzionisanje 
postrojenja usvojene maksimalne izmerene koncentracije. Kada je u pitanju koncentracija amonijum 
jona, ispitivanja su pokazala da je povišena koncentracija prisutna samo u jednom bunaru (BN-1), 
dok ga u drugim bunarima praktično nema, pa je usvojena merodavna koncentracija od 1,2 mg/l. 

Rezultati mikrobioloških parametara pokazuju da bunarska voda nije bakteriološki ispravna i da su 
prisutne koliformne bakterije. Ispitivanja su pokazala da je mikrobiološko zagađenje mereno samo u 
jednom od četiri bunara i to u BN-1, gde je merena i povišena koncentracija amonijum jona. 

JKP Rača redovno vrši ispitivanje kvaliteta pijaće vode. Uzorkovanje vode se vrši u okviru samog 
postrojenja, ali i iz distribucione mreže na najmanje tri merna mesta. Fizičko-hemijsko i mikrobiološko 
ispitivanje vode vrši akreditovana laboratorija Institut za javno zdravlje Kragujevac. 

U tabelama koje slede su dati parametri kvaliteta pijaće vode, uzorkovane iz rezervoara čiste vode, 
u decembru 2023. godine. Rezultati merenja su preuzeti iz Izveštaja o ispitivanju vode iz gradske 
mreže, koji je dat u prilogu Studije. 

Tabela 19. Rezultati ispitivanja fizičko-hemijskih parametara pijaće vode 

Ispitivani parametar Izmerena vrednost MDK 

Mutnoća, NTU < 0,10 1 

Boja, ºPt-Co < 5 5 

Miris bez bez 

Ukus  bez bez 

Elektroprovodljivost na 20 ºC, μS/cm 858 ± 103 2500 

pH vrednost 7,93 ± 0,20 6,8-8,5 

Potrošnja kalijum-permanganata, mg/l 2,53 ± 0,63 12 

Amonijak, mg/l < 0,03 0,50 

Nitriti, mg/l < 0,003 0,03 

Nitrati, mg/l 4,84 ± 0,48 50 

Hloridi, mg/l 10,29 ± 0,93 250 

Gvožđe, mg/l < 0,09 0,30 

Slobodan rezidualni hlor, mg/l 0,08 0,50 

Mangan, mg/l < 0,05 0,05 

Ukupna tvrdoća, ºdH 17,5 ± 1,6 - 

Kalcijum, mg/l 44,1 ± 4,0 200 

Magnezijum, mg/l 48,6 ± 4,4 50 

Olovo, mg/l < 0,009 0,01 

Aluminijum, mg/l < 0,020 0,20 

Orto-fosfati, mg/l 0,043 ± 0,006 0,15 

Sulfati, mg/l 19,04 ± 3,81 250 

Fenoli, mg/l 0,0005 0,001 

Deterdženti, mg/l < 0,020 0,10 

Ostatak isparenja, mg/l 526 ± 89 - 

Hloroform, mg/l 0,0012 ± 0,0003 0,040 

Bromdihlormetan, mg/l 0,0010 ± 0,0002 0,015 

Dibromhlormetan, mg/l 0,0014 ± 0,0005 
0,45 

Bromoform, mg/l 0,0025 ± 0,0008 

Trihalometani, ukupni, mg/l 0,0061 ± 0,0015 0,100 
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Tabela 20. Rezultati ispitivanja mikrobioloških parametara pijaće vode 

Ispitivani parametar 
Izmerena 
vrednost 

MDK 

Ukupan broj mikroorganizama na (36±2) ºC, cfu/ml < 1 < 10 

Ukupne koliformne bakterije na 37 ºC, MPN/100 ml < 1 0 

Escherichia coli na 44 ºC, MPN/100 ml < 1 0 

Streptokoke fekalnog porekla, MPN/100 ml < 1 0 

Proteus vrste, MPN/100 ml < 1 0 

Sulfitoredukujuće klostridije, cfu/100 ml < 1 0 

Pseudomonas aeruginosa, MPN/100 ml < 1 0 

 

Rezultati ispitivanja pokazuju da je kvalitet pijaće vode sa PPV Rača, po svim parametrima 
usaglašen sa kvalitetom propisanim Pravilnikom o higijenskoj ispravnosti vode za piće.  
 

3.1.2.2. TEHNOLOŠKI POSTUPAK PREČIŠĆAVANJA BUNARSKE VODE 

Postrojenje se sirovom vodom snabdeva iz četiri eksploataciona bunara na levoj obali Rače. Sirova 
voda se iz bunara prepumpava na postrojenje za preradu vode instalisanog kapaciteta 40 l/s. Voda 
se nakon prečišćavanja odvodi u rezervoar čiste vode, odakle se dalje transportuje u distribucioni 
sistem Rače. 

Tehnološki postupak tretmana bunarske vode je projektovan prema prethodno definisanom 
merodavnom kvalitetu sirove vode, odnosno obuhvata uklanjanje povišenih koncentracija gvožđa i 
mangana, a sa njima i boje i mutnoće izazvanih njihovim prisustvom, kao i uklanjanje amonijaka iz 
vode.  

Prerada sirove vode se zasniva na primeni procesa aeracije, filtracije na peščanim filterima i 
dezinfekcije vode hlorisanjem. Aeracijom se vrši oksidacija dvovalentnog gvožđa i mangana 
vazdušnim kiseonikom, čime se dobijaju nerastvorni  oksidi/hidroksidi koji se lako iz vode izdvajaju 
filtracijom, dok se amonijak biološki oksiduje na filterskoj ispuni. Dezinfekcijom vode hlorom 
obezbeđuje se bakteriološka ispravnost vode za piće. 

Kapacitet postrojenja može da varira od 15 do 40 l/s u toku godine, uzimajući u obzir faktor dnevnih 
i sezonskih oscilacija u potrošnji vode za piće. Delovi postrojenja se ne mogu isključivati u odnosu 
na potreban kapacitet, osim pojedinih filterskih polja u periodima kada je potrošnja vode za piće 
značajno manja od nominalnog kapaciteta. Promena aktuelnog kapaciteta postrojenja praktično 
nema uticaja na rad aeracije i hlorisanja, a režim rada bunarskih pumpi je usklađen sa potrebama 
za vodom. 

Tretman bunarske vode u predmetnom postrojenju sastoji se od sledećih celina: 

 Crpljenje i prepumpavanje sirove vode na postrojenje; 

 Aeracija u koloni sa podovima; 

 Prihvatni (retenzioni) bazen; 

 Filtracija na brzim gravitacionim filterima; 

 Rezervoar vode za pranje filtera; 

 Kompresorska i pumpna instalacija za pranje filtera;  

 Taložnica za tretman vode od pranja filtera;   

 Dezinfekcija; 

 Rezervoar čiste vode i 

 Transport čiste vode distributivnom mrežom ka potrošačima. 

Blok dijagram procesa prečišćavanja bunarske vode u PPV Rača prikazan je na Slici 13, a 
tehnološka šema je data u grafičkoj dokumentaciji. 
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Slika 15. Blok dijagram procesa prečišćavanja bunarske vode 

U svim eksploatacionim bunarima se nalaze utopne pumpe, dok se u šahtovima pri površini terena 
nalazi standardna armaturna oprema: zatvarač i klapna. Upravljanje pumpama se vrši automatski 
na osnovu nivoa vode u rezervoaru ili ručno. 

Za dovod vode na postrojenje koristi se cevovod PE DN 300 na kojem su izvedeni priključak za 
filtersku zgradu račvom DN 300/300 i dva zatvarača DN 300 u šahtu Š4. Ugradnjom ovih zatvarača 
omogućeno je da se voda sa bunara usmerava, po želji, na postrojenje ili direktno u rezervoar. Voda 
duž procesne linije na postrojenju do rezervoara čiste vode protiče gravitaciono. 

Prvi korak u tretmanu vode je aeracija sirove vode kojom se vrši desorpcija prisutnih gasova (CO2, 
H2S,...) i istovremeno se voda obogaćuje kiseonikom. Rastvoreni kiseonik se koristi za oksidaciju 
gvožđa i mangana i oksidaciju amonijaka u filterskoj ispuni. U PPV Rača se primenjuje gravitaciona 
aeracija u tornju sa perforiranim podovima, sa prinudnom ventilacijom suprotnog smera u odnosu na 
tok vode. Potreban ukupan unos kiseonika u vodu iznosi 7,55 mg/l. 

Voda se dovodi iz bunara na vrh aeracionog tornja i kroz distributor u obliku trocevne viljuške 
prečnika svake od cevi 100 mm. Na svakoj od raspodeonih cevi nalaze se perforacije prečnika 30 
mm i ima ih 15, odnosno ukupno 45 na distributoru. Voda se kroz perforacije raspodeljuje po celoj 
površini prvog poda.  

Ukupno je predviđena ugradnja tri poda iste veličine, a svaki od podova čine tri paketa dimenzija 
2,33 x 1,05 m. Sva tri poda ukupno čini ispuna od 9 paketa. Visina poda je 42 cm, uz aktivnu ukupnu 
površinu od 7,5 m2, a razmak između podova iznosi 45 cm. Voda ravnomemo raspoređena teče na 
niže prolazeći kroz podove do sabirnog (retenzionog) bazena.  

Retenzioni bazen je dimenzionisan na približno minimalno 10 minuta zadržavanja vode u njemu, 
nakon čega aerisana i oksidovana voda odlazi na filtere. 

Posle procesa aeracije, voda iz retenzionog bazena obogaćena kiseonikom se tretira na filterskoj 
instalaciji sa peščanom ispunom. Predviđeno je ukupno pet filterskih polja, svako polje je dimenzija 
3,2 x 2,4 m i efektivne filtracione površine 5,28 m2. 

U procesu filtracije na brzim gravitacionim filterima, omogućeno je efikasno uklanjanje nerastvornih 
materija, pri čemu je izlazna mutnoća vode manja od 1 NTU. U filterskoj ispuni dolazi do biološke 
oksidacije amonijaka, zatim katalitičke oksidacije mangana (površina čestica ispune je 
manganizovana, tj. “presvučena” je slojem MnO2), kao i do fizičkog uklanjanja trovalentnog gvožđa 
i četvorovalentnog mangana na ispuni. 

U filterskoj ispuni se vremenom, pod povoljnim uslovima koji podrazumevaju dovoljne koncentracije 
rastvorenog kiseonika i amonijum jona, neorganski izvor ugljenika (bikarbonati, HCO3), kao i 
temperaturu vode iznad 10-12 °C, obrazuje mikrobiološki sloj koji vrši uklanjanje amonijaka. Sloj se 
sastoji iz dve vrste bakterija: Nitrozemonas i Nitrobacter. Ove bakterijske vrste vrše biološku 
oksidaciju amonijaka u dva stepena: 
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Filterska instalacija je projektovana da radi sa opadajućom brzinom filtracije. To znači da će brzina 
filtracije biti najveća na početku procesa, kada je i filterska ispuna najčistija, a da će vremenom kako 
se ista bude zaprljavala, brzina biti sve manja usled porasta otpora proticanju kroz nju. Ovo će 
usloviti porast nivoa vode u filteru i kada se dostigne maksimalni dozvoljeni nivo, automatski će 
započeti procedura pranja filtera. 

Kod filtera sa opadajućom brzinom filtracije nivo vode na svim filterskim jedinicama je isti, dok je 
brzina filtracije, odnosno efikasnost svakog od filtera, funkcija njegove zaprljanosti. To znači da će 
čistiji filteri biti forsirani i proizvoditi veću količinu vode od više zaprljanih filtera. 

Sistem odvođenja filtrirane vode je sačinjen od difuzora/dizni koje se montiraju na ploči dvostrukog 
dna, kroz koje se u redovnom radu evakuiše filtrirana voda, a tokom pranja filtera uvode vazduh i 
voda u suprotnom smeru. Difuzori su ravnomerno raspoređeni po celoj površini filtracionog polja, 
gustinom od približno 50 kom./m2. 

Pranje filtera se vrši vazduhom - 4 minuta, brzinom od 60 m/h i vodom - 10 minuta, 36 m/h. Za pranje 
filtera koristi se voda koja je prošla tretman aeracije i filtracije, iz posebnog rezervoara za filtriranu 
vodu, jer se za pranje filtera ne sme koristiti hlorisana voda. 

Voda od pranja filtera gravitaciono se odvodi u taložnik iz kojeg se posle 2-3 h, koliko je potrebno za 
izdvajanje istaloženog mulja, izbistrena voda pumpom evakuiše nazad na početak procesa 
prečišćavanja, na aeraciju. 

Efektivna zapremina taložnika, računato za razliku stacionarnog nivoa i maksimalnog nivoa vode, je 
približno 60 m3. S obzirom da je količina vode od pranja po jednom filterskom polju 30 m3, taložnik 
može da prihvati vode od pranja dva filterska polja. Posle perioda evakuacije izbistrene vode, 
sledeća dva filterska polja mogu da krenu u pranje. 

Radi praćenja rada filtera, predviđeno je periodično merenje sledećih procesnih parametara: 

• mutnoće (NTU), 

• utrošak KMnO4, 

• gvožđa (Fe), 

• mangana (Mn), 

• amonijaka, tj. amonijum jon (NH4
+), 

• vreme rada filtera između dva uzastopna pranja. 

Ispred rezervoara čiste vode se vrši doziranje hlora. Zadatak hlorisanja je dezinfekcija vode za piće 
i zaštita distribucionog sistema od mogućeg zagađenja putem infiltracije. 

Doziranje se vrši proporcionalno protoku vode, čiji signal se dovodi sa merača protoka vode na izlazu 
iz postrojenja. Korekcija doziranja se vrši prema izmerenoj koncentraciji rezidualnog hlora u vodi sa 
potisa pumpne stanice, čiji signal se dovodi sa analizatora hlora. 

Rezervoarski prostor je dovoljno veliki da obezbedi potrebno kontaktno vreme hlora i vode. Na ovaj 
način se, ukoliko je potrebno, vrši korekcija doziranja hlora ispred rezervoara, a da je pri tome 
prečišćena voda u rezervoaru dezinfikovana. Predviđeno je kontinualno automatsko doziranje hlora, 
ali i mogućnost ručnog doziranja, ukoliko automatsko doziranje otkaže. 

Na bazi raspoloživih podataka o koncentraciji slobodnog rezidualnog hlora u distribucionom sistemu 
Rače, kao i na osnovu sprovedenih laboratorijskih ispitivanja nadležnog Zavoda za zaštitu zdravlja, 
usvojena je maksimalna doza hlora od 1,0 g/m3 na potisu, kako bi se obezbedila koncentracija 
slobodnog rezidualnog hlora u skladu sa relevantnim propisima. 

Maksimalni protok vode kroz cevovod DN 300 kojim se voda iz bazena vode za pranje odvodi ka 
rezervoaru čiste vode iznosi nominalnih 40 l/s. Maksimalni potreban protok hlora je 144 g/h. 

Predviđena su ukupno 2 dozatora hlora (1 radni +1 rezervni), kapaciteta 200 g/h. 

Za pripremu i doziranje hlora odabrana je oprema koja omogućava da se, izuzev u prostoriji gde se 
skladište boce sa hlorom, hlor nalazi na pritisku nižem od atmosferskog, odnosno u najvećem delu 
linije je pod vakuumom. Rastvor hlora u vodi pravi se u ejektoru, na samom mestu injektiranja. Na 
ovaj način je linija sa vodenim rastvorom hlora minimalne potrebne dužine. 
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Odabrani sistem je veoma bezbedan, jer u slučaju prekida cevovoda sa gasnim hlorom, dolazi do 
trenutnog prekida dovoda hlora iz boca. Na taj način je sprečeno nekontrolisano isticanje hlora, jer 
bi se boca praktično potpuno ispraznila u kratkom vremenskom periodu (do pritiska u bocama od 
0,5 bara). 

Boce sa hlorom se čuvaju u posebnoj prostoriji, u skladištu hlora. Kapacitet jedne boce je 50 kg 
hlora, a u skladištu se čuvaju maksimalno četiri boce. Njihovo unošenje u skladište se obavlja ručno. 
Dve boce su povezane na dve linije, od kojih je jedna radna, a druga rezervna, dok su preostale dve 
boce u rezervi i mogu zameniti ispražnjenu bocu na liniji koja nije u radu. 

Boce su preko sabirnog voda vezane za vakuum regulatore, a preko automatskog vakuum 
preklopnika se uključuju u rad. Hlor se nalazi pod pritiskom jedino u delu sabirnog voda između boca 
i vakuum regulatora. 

U skladištu hlora su smeštena dva sabirna voda za hlor sa po jednim vakuum regulatorom, a ulogu 
regulacije protoka u odabranoj opremi igra rotametar RD02 kapaciteta 200 g/l, sa priključkom za 
vakuum crevo ϕ 10/7,5 mm. Pošto su predviđene duže paralelne linije za doziranje, obe linije 
objedinjuje jedan vakuum-preklopnik koji obezbeđuje da u radu bude samo jedna od linija. 

Kada se potroši hlor u jednoj boci, tj. pritisak u njemu padne ispod 0,5 bar, vrši se prebacivanje preko 
automatskog vakuum preklopnika na liniju sa drugom bocom. U međuvremenu se prazna boca 
zameni punom i pripremi za rad. Na ovaj način se obezbeđuje da nema prekida u hlorisanju vode. 

U cilju obezbeđenja optimalne temperature za dovoljno intenzivno isparavanje tečnog hlora, oko 
20°C, u skladištu hlora je predviđena ugradnja grejnog tela potrebne snage sa termostatom. 

Posle automatskog vakuum-preklopnika zajedničkim sabirnim vodom hlor se pomoću hlorinatora, 
preko rotametra-vakuum regulatora, odvodi u ejektorsku jedinicu, gde se sa servisnom vodom pravi 
rastvor i neposredno uz ejektor preko injektorske jedinice dozira u cevovod filtrirane vode ka 
rezervoaru. Za usisavanje gasnog hlora u ejektor potrebno je cevovodom sa ventilom za redukovanje 
pritiska, dovesti vodu iz potisnog cevovoda DN 300, sa natpritiskom od minimum 2 bara. Pošto se 
ovo ne može obezbediti hidrostatički, predviđena je ugradnja buster pumpe, koja obezbeđuje 
dovoljan pritisak za rad ejektora. Obzirom na nivo pouzdanosti rada, predviđena je jedna buster 
pumpa. 

Hlorinator tip HD02 treba da obezbedi sniženje pritiska sa nadpritiska koji vlada u bocama, do 
podpritiska sa kojim se radi u sistemu. Rad hlorinatora i doziranje hlora na celoj liniji je 
automatizovan. 

Dozator hlora, odnosno hlorinator, smešten je u prostoriji za dozatore. Isti obuhvata: kontrolor doze, 
diferencijalni regulator pritiska, merač protoka gasa i ručni ventil. Sastavni deo dozatora čini i 
elektromotorni pogon ventila. 

Protok hlora se meri preko odgovarajućeg rotametra i kontroliše se automatski preko posebnog 
elektromotornog ventila, a zbog potrebe za odgovarajućim pritiskom, predviđen je i diferencijalni 
regulator pritiska. Merač protoka i elektromotorni ventil su smešteni na nosećoj ploči dozatora. 

Analizator rezidualnog hlora sa pratećom opremom smešten je u prostoriji sa vakuum regulatorima. 
Uzimanje uzoraka se vrši iz potisnog cevovoda, koji je na dovoljnoj udaljenosti od mesta doziranja i 
odgovarajućim vodom povezan je sa analizatorom.  

Sama ejektorska jedinica se fizički nalazi na cevnom vodu DN 300 koji povezuje bazen vode za 
pranje i rezervoar čiste vode. Zadatak ejektora je da obezbedi mešanje gasnog hlora i vode, da bi 
tako napravljen rastvor mogao da se ubrizga preko injektora u usisni cevovod. 

Gasni hlor pod vakuumom biva usisan u ejektoru pomoću servisne vode koja je pod pritiskom od 2 
- 3 bara. Napajanje vodom se obezbeđuje iz rezervoara vode za pranje filtera, upotrebom posebnog 
buster pumpnog agregata koji obezbeđuje dovoljan nadpritisak za normalan rad ejektorske jedinice. 

Ukupno vreme odziva sistema za doziranje hlora je oko 3 min, pri čemu potrebno vreme da hlor od 
dozatora stigne do ejektora iznosi 1,5 min, rastvora hlora od ejektora do mesta uzorkovanja iznosi 
0,7 min, a uzorka vode od mesta uzorkovanja do analizatora 1,7 min. Uzima se da je 
elektrokomuniciranje trenutno. 
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Slika 16. Primer sistema za gasno hlorisanje vode (1. Vakuum regulator, 2. Boca za hlor, 
          3.  Rotametar, 4. Injektor, 5. Zbirni vod za dve boce, 6. Vakuum preklopnik) 

 

Prostorija gde se skladište boce hlora, opremljena je detektorom hlora čiji je zadatak da u slučaju 
pojave povišenih koncentracija hlora u vazduhu, registruje i odmah alarmira zvučnim i svetlosnim 
signalom, kao i signalom u kontrolnom centru. 

Za slučaj nekontrolisanog isticanja hlora iz boca, kada koncentracija hlora u prostoriji skladišta 
premaši dozvoljenu vrednost, predviđen je tretman vazduha primenom procesa neutralizacije hlora. 
Oprema za neutralizaciju hlora je smeštena u posebnoj prostoriji i sastoji se od: posude, zapremine 
850 l, za potrebe pravljenja i skladištenja rastvora za neutralizaciju, a koja je istovremeno i reaktor 
gde se ostvaruje kontakt smeše vazduha i hlora sa rastvorom; visokopritisnog ventilatora snage 3 
kW i kapaciteta 400 m3/h; pumpe otporne na hemikalije za transport tečnosti, ejektora za usis smeše 
vazduha i hlora kapaciteta 150 m3/h; prateće cevne instalacije za dovod otpadnog i odvod 
prečišćenog vazduha, cevovoda sa difuzorima za disperziju vazduha u rastvoru i napojno-
upravljačke jedinice za upravljanje procesom neutralizacije u sinhronizaciji sa detektorom hlora. 

Vazduh sa povišenom koncentracijom hlora se uvodi u reaktor za neutralizaciju gde se, disperzijom 
gasne mešavine u rastvoru, vrši uklanjanje hlora iz vazduha. Prečišćen vazduh se vraća u magacin 
hlora ili izbacuje u atmosferu, a ceo proces se obustavlja kada se neutrališe cela količina iscurelog 
hlora. 

Za neutralizaciju hlora primenjuje se smeša rastvora natrijum hidroksida i natrijum tiosulfata koji sa 
hlorom reaguju prema sledećoj reakciji: 

4Cl2 + Na2S2O3 x 5H2O + 10NaOH          8NaCl + 2Na2SO4 + 10H2O 
 
Priprema rastvora se vrši tako što se u posudu uređaja za neutralizaciju najpre sipa voda, a zatim 
se dodaje natrijum hidroksid. Rastvaranje natrijum hidroksida je egzotermna reakcija, pri kojoj dolazi 
do zagrevanja rastvora, pa je zbog toga potrebno da se natrijum hidroksid u vodu dodaje pažljivo. U 
prohlađen rastvor vode i natrijum hidroksida se zatim dodaje i natrijum tiosulfat. 

Tako napravljen rastvor je upotrebljiv tokom jedne godine, posle čega ga treba osvežiti dodatkom 
određene količine natrijum hidroksida. Nakon tri dosipanja natrijum hidroksida, rastvor se više ne 
može koristiti, te treba napraviti nov. Istrošen rastvor se mora neutralisati hlorovodoničnom 
kiselinom, pre pražnjenja iz posude. 

Tokom višemesečnog stajanja rastvora, a u cilju obezbeđenja njegove homogenosti, odnosno da bi 
se izbegla kristalizacija soli u njemu, potrebno je da se rastvor povremeno promeša, jednom 
mesečno u trajanju od deset minuta. 

Postrojenje za preradu vode u Rači je projektovano u skladu sa praksom potvrđenih pouzdanih 
procesa i tehnologija, kako bi se olakšalo funkcionisanje, nadzor i održavanje opreme. Dispozicija 
opreme u postrojenju za preradu vode je data na crtežima osnova objekta u grafičkoj dokumentaciji. 

Predviđeno je da postrojenje neprestano bude pod nadzorom operatera. Ukupan broj zaposlenih u 
PPV Rača je sedam, dva inženjera tehničke struke i pet operatera srednje stručne spreme, hemijske, 
mašinske ili elektro struke.  
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U cilju efikasnog upravljanja procesom predviđena su sledeća procesna “on line” merenja: 

- rezidualni hlor, 
- nivo u rezervoaru čiste vode i 
- protok prečišćene vode.  

Kontrola i upravljanje procesom prečišćavanja ostvaruje se na osnovu kontinualno merenih vrednosti 
procesnih parametara ili prethodno utvrđenih normativa. U tabeli koja sledi date su vrednosti 
parametara kojima se vrši upravljanje procesom. 

Tabela 21. Vrednosti parametara i upravljanje procesom 

Red. 
broj 

Deo procesa kojim se 
upravlja 

Opseg 
vrednosti 

Parametar 
pomoću kojeg 

se upravlja 
Upravljačka akcija 

1. 

Doziranje hlora 

0,2 – 0,5 mg/l Rezidualni hlor 
Automatska korekcija 

na dozatoru hlora 

2. 
0 – 40 l/s 

Protok 
prečišćene vode 

Automatska korekcija 
na dozatoru hlora 

3. Rezervoar čiste vode V≥Vmin 

Nizak nivo (LA) 
Uključenje dodatne 
bunarske pumpe 

Visok nivo (LH) 
Isključenje jedne od 

bunarskih pumpi 

 

Doziranje hlora se obavlja u automatskom režimu u odnosu na protok i rezidual hlora, kao i 
uključenjem/isključenjem bunarskih pumpi. 

Upravljanje radom pumpne stanice čiste vode se ostvaruje prema stanju u distribucionoj mreži i nije 
deo ove projektne dokumentacije. 

Uključenje/isključenje pojedinih filterskih polja vrši se u ručnom režimu. 

3.1.2.3. VRSTE I KOLIČINE POTREBNIH HEMIKALIJA U TEHNOLOŠKOM POSTUPKU  

Hemikalije koje se koriste za kondicioniranje vode u tehnološkom procesu prerade sirove bunarske 
vode su gasni hlor koji se koristi kao dezinfekciono sredstvo i natrijum hidroksid, natrijum tiosulfat i 
hlorovodonična kiselina koje se koriste u procesu neutralizacije hlora iz vazduha.  

Sve hemikalije se nabavljaju od poznatih dobavljača, a kontrola kvaliteta se vrši proverom deklaracije 
koju dostavlja dobavljač. 

Dalje u tabeli su navedene specifikacije hemikalija i njihove osnovne karakteristike, a koje su 
izložene u Bezbednosnim listama u prilogu Studije. 

Tabela 22. Osnovne karakteristike hemikalija koje se koriste u predmetnom postrojenju 

R. 
br. 

Hemikalija Fizičko hemijske karakteristike Opasnost  

Dodatne 
opasnosti i 
hemijska 
stabilnost 

1. Hlor, Cl2 

Hemijski sastav: 99,8 % Cl2, <0,2 % 
nečistoće (Br2, I2,..) 
Fizičko stanje: žuto-zeleni gas 
Gustina gasa: 3,2 kg/m3 na 1,0 bar 
Gustina tečnosti: 1400 kg/m3 na            
6,86 bar 
Rastvorljiv. u vodi: 0,73% mas na 20 °C 
Tačka mržnjenja: -34,04 °C 
Tačka ključanja: -101,5 °C 

Udisanje gasa izaziva 
nadraženost sluzokože, 
osećaj pečenja, kratak 
dah, glavobolju i 
povraćanje. 
U kontaktu tečnosti sa 
kožom izaziva osećaj 
pečenja i bol. 

Ne gori, ali može 
da pomogne 
gorenje drugih 
supstanci 
Izlaganje boca sa 
hlorom izvoru 
toplote, može doći 
do eksplozije boce. 
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R. 
br. 

Hemikalija Fizičko hemijske karakteristike Opasnost  

Dodatne 
opasnosti i 
hemijska 
stabilnost 

U kontaktu sa očima 
izaziva bol i duboke 
opekotine. 
Otrovnost gasa, LD50: 
295 mg/m3 (pacovi) 

Ispoljava korozivno 
dejstvo prema 
metalnim 
površinama u 
prisustvu vlage, 
kao i prema gumi i 
nekim plastičnim 
materijalima. 

2. 
Natrijum 
hidroksid, 
NaOH 

Hemijski sastav: 99,0 % NaOH 
Fizičko stanje: belo-žuta čvrsta supstanca  
pH: 14 
Gustina rastvora: 2,13 kg/m3 na 20 °C 
Rastvorljivost u vodi: 42 % na 20 °C 
Tačka topljenja: 318,4 °C 
Tačka ključanja: 1390 °C 

U slučaju udisanja, 
izaziva nadraženost 
sluzokože i osećaj 
pečenja. 
U kontaktu tečnosti sa 
kožom, izaziva pojavu 
pečenja i jakog bola. 
Prilikom gutanja izaziva 
bol i duboke opekotine. 
 

Ne gori, ali može 
da pomogne 
gorenje drugih 
supstanci 
Ispoljava korozivno 
dejstvo prema 
aluminijumskim 
površinama u 
prisustvu vlage, kao 
i prema gumi 

3. 
Natrijum 
tiosulfat, 
Na2S2O3 

Hemijski sastav: natrijum tiosulfat    99 %  
Fizičko stanje: bezbojna čvrsta supstanca  
pH: oko 4,2 na 25 °C 
Gustina: 2,658 kg/m3 na 20 °C 
Rastvorljivost u vodi: 79,4 %, na 20 °C 
Tačka topljenja: 400 °C 
Tačka ključanja: 460 °C 

 
Nije klasifikovana kao 

opasna supstanca. 
Prilikom udisanja je 

blago iritirajući. 

Ne gori, ali može 
da pomogne 
gorenje drugih 
supstanci 
 

4. 

Hloro-
vodonična 
kiselina,  
HCl 

Hemijski sastav: 31 % rastvor HCl 
Fizičko stanje: žuto-zelena tečnost  
pH: 1 
Rastvorljivost u vodi: 82,3 %, na 20 °C 
Gustina: 1,6391 kg/m3, na 20 °C 

Tačka topljenja: -14,2 °C 
Tačka ključanja: -85,1 °C  

Udisanje gasa izaziva 
nadraženost sluzokože, 
osećaj pečenja, kratak 
dah, glavobolju i 
povraćanje. 
U kontaktu tečnosti sa 
kožom izaziva osećaj 
pečenja i bol. 
U kontaktu sa očima 
izaziva bol i duboke 
opekotine. 
 

 

Ne gori, ali može 
da pomogne 
gorenje drugih 
supstanci. 
Izbegavati kontakt 
sa direktnim 
izvorom toplote, 
organskim 
materijama i 
amonijakom 
Ispoljava korozivno 
dejstvo prema 
metalnim 
površinama, kao i 
prema gumi i 
nekim plastičnim 
materijalima. 

 
Hlor je u uslovima normalne temperature i pritiska zelenožuti gas, izuzetno otrovan, koji jako iritira 
kožu i sluzokožu. Hlor brzo i lako reaguje sa mnogim elementima i jedinjenjima i velikim brojem 
organskih materija.  

Hlor se može skladištiti u tečnom stanju u većim i manjim čeličnim bocama, a kod većih kapaciteta i 
u kontejnerima. Za potrebe PPV u Rači, izabrane su manje boce kapaciteta 40 l, odnosno neto 
sadržaja od 50 kg tečnog hlora. Boce su prečnika 229 mm, visine približno 1700 mm i ispitnog pritiska 
22 bar. Boce sa hlorom su u skladu sa propisima obojene zelenom bojom (RAL 6010 zelena).  
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U okviru objekta PPV Rača, u posebnoj prostoriji, skladište se četiri boce, odnosno ukupno 200 kg 
hlora. Dve boce su radne, priključene na sistem, a dve su rezervne, što znači da je obezbeđena 
minimalna rezerva od 100 kg u slučaju kada su dve radne boce ispražnjene, a dve rezervne u 
pogonu. 

Pri evakuaciji hlora iz boca, temperatura tečnosti opada proporcionalno brzini isparavanja. Usled 
ovoga optimalna temperatura okoline iznosi 20 ± 2 °C. 

Pri nižim temperaturama smanjuje se isparljivost hlora i može doći do situacije da se ne može dobiti 
dovoljno gasnog hlora iz boca. Takođe, pri temperaturama većim od 40 °C  može doći do eksplozije 
hlornog suda, usled porasta napona pare tečnog hlora. 

Tabela 23. Napon pare tečnog hlora u zavisnosti od temperature 

Temperatura, °C Napon pare, bar 

-10 2,6 

0 3,7 

10 5,0 

20 6,8 

40 11,5 

70 22,1 

100 39,0 

 
U cilju obezbeđenja dovoljnog protoka hlora ka dozatorima (hlorinatorima), u skladištu hlora se 
obezbeđuje da temperatura bude u prethodno propisanom opsegu. 

Takođe, s obzirom da zasićen vodeni rastvor hlora obrazuje čvrsti oktahidrat, potrebno je da 
hlorisana voda bude na temperaturi od -1 - 27 °C. Ova preporuka je ispunjena, a temperatura sirove 
vode je stabilna praktično tokom cele godine (±1-2 °C). Ovo je bitno samo za 2 % hlorni rastvor od 
ejektora do mesta doziranje, jer posle doziranja u vodu, koncentracija hlora opada i ne postoji 
opasnost od kristalizacije. 

Minimalna časovna potrošnja hlora, računata za usvojenu minimalnu dozu hlora od 0,5 g/m3, iznosi 
0,072 kg/h, a maksimalna potrošnja, računata za usvojenu maksimalnu dozu od 0,1 g/m3, iznosi 
0,144 kg/h. 

Maksimalna mesečna potošnja hlora u PPV Rača, računata za maksimalni kapacitet od 40 l/s i 
usvojenu dozu hlora od 0,1 g/m3, iznosi 103,7 kg.  

Hemikalije za pripremu rastvora za neutralizaciju se dopremaju u ambalaži odgovarajućeg 
materijala, u plastičnim posudama od 10, 20 ili 50 kg (l).  

Za pripremu rastvora za neutralizaciju 50 kg hlora potrebno je 350 l vode, 84 kg natrijum hidroksida 
i 52,5 kg natrijum tiosulfata. Ako se rastvor za neutralizaciju ne iskoristi po isteku jedne godine, 
efikasnost mu opada na svega 75-80 % efikasnosti sveže pripremijenog rastvora. Kako bi se izbegla 
zamena celokupnog rastvora, rastvor je moguće osvežiti dodatkom oko 10 kg natrijum hidroksida.  

Prilikom zamene rastvora novim, pre ispuštanja u kanalizaciju rastvor se neutrališe sa 10-15 l 31% 
rastvora hlorovodonične kiseline. 

Nije predviđeno skladištenje rezervnih količina hemikalija za pravljenje rastvora u okviru objekta, s 
obzirom da se rastvor pravi po potrebi, u slučaju da je rastvor iskorišćen za neutralizaciju hlora ili 
kada rastvor usled stajanja izgubi efikasnost i potrebna je njegova zamena (jednom u dve godine). 

Sve materije, osim natrijum tiosulfata, koje se koriste u tehnološkom postupku prerade vode su 
klasifikovane kao opasne supstance, sa sličnim parametrima opasnosti. Što se tiče njihove štetnosti 
za zdravlje čoveka i životnu sredinu, većina deluje iritativno na respiratorne organe i kožu i mogu da 
izazovu oštećenje očiju i opekotine.  
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Doziranje hlora, kao i proces pranja vazduha za povišenom koncentracijom hlora, odvija se u 
zatvorenim sistemima, gde tokom redovnog rada ne dolazi do isticanja hlora u okolinu.  

U predmetnom tehnološkom postupku se čuvaju i doziraju relativno male količine hemikalija, tako 
da ne postoji opasnost od udesne situacije prilikom manipulacije navedenim materijama. 

U slučaju prosipanja hemikalija u sekciji za neutralizaciju, prosuti materijal je potrebno pokupiti 
(odgovarajućim adsorbentom u slučaju HCl-a) i odložiti u posebne posude, a potom vodom oprati 
kontaminirano mesto. Prilikom rukovanja sa navedenim materijama, neophodno je koristiti ličnu 
zaštitnu opremu (respiratorna zaštita, rukavice i zaštita za oči).  

3.1.2.4. RADNA SNAGA 

Sistematizacijom radnih mesta su predviđeni sledeći izvršioci u objektu PPV-a: 

▪ 2 inženjera, kvalifikacije VSS 

- Rukovodilac postrojenja i 
- Procesni inženjer 

▪ 5 operatera, mašinske, hemijske i/ili elektro struke, kvalifikacije SSS. 
 

Poslodavac je obezbedio sredstva lične zaštite (radno odelo, PVC rukavice, gas maska sa filterom 
za hlordioksid sa štitnikom za oči, koja svi zaposleni koriste u procesu rada. 

 

3.2. VRSTE I KOLIČINE ISPUŠTENIH GASOVA, VODE I DRUGIH TEČNIH I 
GASOVITIH OTPADNIH MATERIJA, BUKA, VIBRACIJE, ISPUŠTANJE 
TOPLOTE, ZRAČENJE I DR. 

Do ispuštanja zagađujućih materija u životnu sredinu može doći u toku izvođenja planiranih 
preostalih radova na objektu, u toku redovnog rada postrojenja za preradu vode, kao i usled kvara 
opreme i instalacija i to kao: 

• emisija zagađivača u atmosferu, 

• čvrst otpad, 

• tečan otpad i 

• buka. 

3.2.1. EMISIJA ZAGAĐIVAČA U TOKU IZVOĐENJA RADOVA NA OBJEKTU 

Usled radova koji su planirani da se izvedu na objektu PPV “Rača”, izgradnje hidrantske mreže, 
sanacije hidroizolacije na delu aeracionog bazena i asfaltiranja pristupnog puta do taložnice, može 
doći do stvaranja prašine i povećanog nivoa buke.  

Usled korišćenja građevinskih mašina, u toku izgradnje može doći do stvaranja i prostiranja prašine 
u okolinu. Emisija prašine u okolinu je delimično ograničena zaštitnim zelenilom oko kompleksa 
postrojenja. Pri radu građevinskih mašina neminovno dolazi i do emisije izduvnih gasova u zavisnosti 
od kvaliteta goriva, režima rada i opterećenja motora.  

Nivo buke koji će se emitovati zavisi od karakteristika korišćene mehanizacije. Procena je da će u 
ovoj fazi dolaziti do prekoračenja nivoa buke na samoj lokaciji. Emisija buke ovog tipa je kratkotrajna, 
lokalnog karaktera i prestaje po završetku građevinskih radova. 

U toku izvođenja radova dolazi do stvaranja uobičajenog građevinskog otpada, kao što su šut, 
metalni otpad, plastični otpad. 

S obzirom na činjenicu da se planirani radovi izvode u relativno kratkom vremenu i unutar kompleksa, 
u čijoj okolini se ne nalaze stambeni objekti, ne očekuje se značajan uticaj usled emisije zagađivača 
u životnu sredinu. 
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3.2.2. ISPUŠTANJE ZAGAĐUJUĆIH MATERIJA U VAZDUH U TOKU REDOVNOG 
RADA 

S obzirom na primenjeni tehnološki proces prerade vode, tokom redovnog rada postrojenja za 
prečišćavanje bunarske vode ne dolazi do emisije zagađujućih materija u vazduh. 

Doziranje hlora u vodu se odvija u zatvorenom sistemu, automatski na osnovu vrednosti izmerenog 
reziduala hlora i protoka vode u potisnom cevovodu. Hlor je duž procesne linije uglavnom pod 
vakuumom, a rastvor hlora se pravi u ejektoru na mestu doziranja u vodu. 

Sistem doziranja gasnog hlora je opremljen rotametrom za merenje protoka, a koji u slučaju kvara 
na instalaciji gasnog hlora šalje signal vakuum preklopniku, nakon čega se automatski blokira dovod 
hlora iz boce. Dakle, u normalnom radu postrojenja ne može doći do isticanja hlora u okolni vazduh. 

U slučaju akcidentne situacije, odnosno u slučaju da usled kvara na instalaciji dođe do isticanja 
celokupne količine hlora iz boce u prostor gde se skladišti, predviđen je sistem za prečišćavanje 
otpadnog vazduha. Naime, otpadni vazduh se odsisava ventilatorom iz prostorije i odvodi na uređaj 
gde se hlor uklanja neutralizacijom sa prethodno pripremljenim rastvorom natrijum hidroksida i 
natrijum tiosulfata. 

Rastvor za neutralizaciju hlora iz otpadnog vazduha, pravi se retko, u redovnom radu maksimalno 
jednom godišnje i čuva se u zatvorenoj posudi, te ne predstavlja izvor zagađenja vazduha, odnosno 
emisije para hemikalija tokom njihovog korišćenja, u radnom prostoru. 

3.2.3. ISPUŠTANJE ZAGAĐUJUĆIH MATERIJA U VODU I ZEMLJIŠTE U TOKU 
REDOVNOG RADA 

U postrojenju za tretman bunarske vode otpadne vode povremeno nastaju tokom pranja filtera, 
tokom pranja opreme (aeracioni toranj, rezervoari), kao i usled procurivanja na spojevima cevovoda.  

Tokom pranja jednog filterskog polja generiše se oko 30 m3 otpadne vode. Otpadna voda od pranja 
filtera sadrži čvrste čestice i ona se cevovodom PE100 DN280 PN6 odvodi na prečišćavanje u 
taložnik, čija je korisna zapremina 60 m3. Posle prečišćavanja, izbistrena voda iz taložnika se, preko 
prelivnika i šahta RO-4, odvodi u interni kanalizacioni kolektor Ø 300 mm i dalje u gradsku 
kanalizacionu mrežu. 

Ostale vode od pranja i vode koje nastaju procurivanjem na spojevima cevovoda ne sadrže 
zagađujuće materije i kao takve mogu se odvoditi internom kanalizacijom u gradsku kanalizacionu 
mrežu. 

Na interni kanalizacioni kolektor je priključena i drenaža izvedena oko objekta rezervoara čiste vode 
i muljni ispust iz ovog rezervoara i to preko revizionog okna RO-5 i RO-6, čime je sprečeno izlivanje 
drenažnih voda i muljnog ispusta na okolni teren. Treba napomenuti da muljni ispust služi samo za 
potrebe pražnjenja rezervoara čiste vode u slučaju njegove revizije ili pranja.    

Otpadna voda koja nastaje procurivanjem na instalacijama nije drugačijeg kvaliteta od sirove 
bunarske vode koja se prerađuje u postrojenju, a čiji parametri kvaliteta (Tabela 17) su daleko ispod 
propisanih graničnih vrednosti parametara za otpadne vode koje se ispuštaju u javnu kanalizaciju 
(Tabela 29). Zato se takva voda može ispuštati u recipijent bez prethodnog tretmana. Takođe, 
izbistrena voda sa preliva taložnika i voda iz drenažnog sistema, koji služi za odvođenje atmosferskih 
i podzemnih voda oko objekta rezervoara, su uslovno čiste vode koje ne mogu doprineti pogoršanju 
kvaliteta otpadne vode u gradskom kolektoru. 

U predmetnom objektu nastaju sanitarno-fekalne vode i one se odvode u gradsku kanalizaciju. 

Procenjuje se da navedenim načinom postupanja sa otpadnim vodama ne dolazi do ispuštanja 
zagađujućih materija u vodu i zemljište. 
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3.2.4. NASTAJANJE ČVRSTOG I TEČNOG OTPADA U TOKU REDOVNOG RADA  

U procesu prečišćavanja sirove bunarske vode nastaje sledeći čvrst otpad: 

− otpadna plastična ambalaža, 

− otpadni mulj iz taložnice i 

− otpadna filterska peščana ispuna. 

U objektu za pripremu pijaće vode nastaje otpadna ambalaža (plastični džakovi i plastične posude) 
i to posle pražnjenja hemikalija u sekciji za neutralizaciju hlora.  

Samo potpuno prazna i očišćena ambalaža se može reciklirati, a ambalaža koja se ne može očistiti 
predstavlja opasan otpad. 

Neoštećena i očišćena posuda u kojoj je hemikalija dopremljena vraća se dobavljaču, ukoliko je to 
moguće, ili se predaje drugom ovlašćenom operateru na dalje postupanje.   

Mulj koji se generiše u procesu taloženja suspendovanih materija iz otpadne vode od pranja filtera, 
povremeno se evakuiše iz taložnice. Radi lakšeg čišćenja taložnog dela predviđena je jedna 
drenažna, prenosiva utopna pumpa, koja je opremljena sa brzom spojkom 2“ i vatrogasnim crevom 
od 8 m. Ovom pumpom se prazni talog i voda iz najnižeg dela taložnice, po potrebi. Otpadni 
koncentrovani mulj se predaje nadležnom komunalnom preduzeću, koje ovaj otpad odlaže na 
lokalnu sanitarnu deponiju. 

Filterska peščana ispuna ima svoj vek trajanja, odnosno vremenom se smanjuje stepen efikasnosti 
filtracije, pa je istrošenu ispunu potrebno zameniti novom. U jednom filterskom polju ima 7,68 m3 
kvarcnog peska i šljunka odgovarajuće granulacije, što znači da ukupna količina u pet filterskih polja 
iznosi 38,4 m3.  

Otpadna filterska ispuna predstavlja neopasan otpad i predaje se komunalnom preduzeću ili drugom 
ovlašćenom operateru. 

U okviru postrojenja za preradu vode, čvrsti otpad nastaje i tokom redovnog održavanja opreme. 
Ovaj otpadni materijal (metal, plastika, guma, zamenjeni delovi mašinske opreme i sl., kao i zauljene 
krpe i pucval) je potrebno razvrstavati i privremeno odlagati u posude na prostoru predviđenom za 
tu namenu, nakon čega se otpad zbrinjava od strane ovlašćene organizacije.  

Takođe, u slučaju prosipanja hemikalija prilikom pravljenja rastvora za neutralizaciju, prosutu 
materiju je potrebno sakupiti ili u slučaju tečne materije ukloniti je pomoću inertnog čvrstog 
adsorbenta. Ovaj otpadni materijal predstavlja opasan otpad, koji je potrebno odlagati u 
odgovarajuće nepropusne posude i predati ovlašćenom licu na dalje postupanje.  

Osim navedenog, u toku rada objekta nastaje i uobičajeni komunalni otpad, koji se ne može razvrstati 
ni u jedan drugi otpad. Komunalni otpad se odlaže u kontejner za ovu vrstu otpada. 

Kao tečan otpad u toku rada postrojenja za preradu vode nastaje otpadno mašinsko ulje. Sa 
otpadnim uljima, koja nastaju prilikom zamene u toku redovnog ili vanrednog održavanja opreme, 
postupa se u skladu sa propisima za opasan otpad. Takva ulja se sakupljaju u posebnu burad, koja 
se zatvaraju, privremeno odlažu na prostor namenjen za njegovo odlaganje, do predaje ovlašćenim 
organizacijama na dalje postupanje. 

Otpadne hemikalije nastaju ukoliko im je prošao rok trajanja. Ovakav otpad je opasan otpad i 
privremeno se skladišti na prostoru na kome se vrši skladištenje opasnog otpada. 

Rastvor natrijum hidroksida i natrijum tiosulfata koji je eventualno iskorišćen za neutralizaciju hlora 
ili ukoliko nije korišćen ali je izgubio efikasnost usled dužeg stajanja, ispušta se u kanalizaciju. Pre 
ispuštanja rastvora koji nije iskorišćen, vrši se njegova neutralizacija dodavanjem potrebne količine 
hlorovodonične kiseline. 
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3.2.5. BUKA I VIBRACIJE  

Kompleksno sagledavanje problematike buke u zoni postrojenja za preradu vode moguće je ako se 
njene karakteristike istraže za sve objekte i prostorne celine gde ona nastaje, a to je: 

− buka unutar objekta, odnosno buka koja nastaje usled rada procesne opreme i 

− saobraćajna buka izvan objekta. 

Za tehnološki proces prečišćavanja vode ugrađena je oprema, koja zadovoljava uslove radne 
sredine i ne prelazi nivo buke od 85 dB. Sprečavanje prostiranja buke koja nastaje unutar objekta 
postiže se postavljanjem opreme u zatvorene objekte sa zvučnom izolacijom, što je Nosilac projekta 
i predvideo. 

Za vreme boravka u okviru kompleksa, isključuju se motori motornih vozila, što smanjuje buku koja 
nastaje kretanjem motornih vozila.  

Zbog svega navedenog, buka koja nastaje u okviru postrojenja za preradu vode nema negativan 
uticaj na životnu sredinu. Tome treba pridodati činjenicu da u neposrednoj blizini predmetnog 
postrojenja nema stambenih objekata. 

3.2.6. SVETLOST, TOPLOTA I RADIJACIJA  

Emisija toplote, jonizujućeg i nejonizujućeg zračenja u životnu sredinu nije karakteristična za rad 
postrojenja za prečišćavanje vode. 

3.3. TEHNOLOGIJA TRETIRANJA SVIH VRSTA OTPADNIH MATERIJA 

3.3.1. TRETMAN OTPADNIH TOKOVA U TOKU IZVOĐENJA RADOVA NA OBJEKTU  

Sav otpad koji nastaje u toku izvođenja preostalih radova treba razdvojiti na mestu nastanka otpada. 
Sav reciklabilni neopasan otpad treba odlagati u posebne posude ili na prostor u okviru kompleksa, 
namenjen za te potrebe dok traju radovi, koji će se privremeno skladištiti na lokaciji do predaje 
otpada ovlašćenoj organizaciji na dalji tretman. 

Razvrstan otpad, koji predstavlja sekundarnu sirovinu (metal, plastika, drvo, papir, i sl.), predati 
organizacijama ovlašćenim za upravljanje pojedinim vrstama otpada, uz prateću dokumentaciju, 
odnosno Dokument o kretanju otpada. 

Otpad koji nastaje usled prisustva ljudi koji obavljaju građevinske radove, odlaže se u posudu za 
odlaganje komunalnog otpada. Komunalni otpad iz kompleksa PPV “Rača” već se iznosi na 
organizovan način. 

Pravilnim upravljanjem otpadom, u skladu sa propisima, neće doći do zagađenja životne sredine 
usled generisanja otpadnih materija. 

Prašina koja se stvara u toku izgradnje ne može doprineti dodatnom stvaranju neugodnosti u životnoj 
sredini, s obzirom da će se radovi odvijati u relativno kratkom vremenskom periodu, na prostoru 
kompleksa PPV “Rača“. Osim toga, prvi stambeni objekti nalaze se na rastojanju od oko 250 m. 

Ipak, u toku izgradnje treba sprečiti nastajanje prašine odgovarajućom organizacijom planiranih 
radova, pažljivim rukovanjem materijalima i drugim merama. Materijal za izgradnju treba skladištiti 
na unapred određenom mestu u okviru gradilišta i ne dozvoliti njegovo rasturanje u okolinu. U slučaju 
stvaranja većih oblaka prašine treba predvideti mogućnost njenog obaranja kvašenjem vodom i sl. 

Da ne bi došlo do zagađenja zemljišta i podzemnih voda, u toku izvođenja radova zabranjeno je 
pretakanje goriva na gradilištu, kao i popravka motornih vozila.  

3.3.2. TEHNOLOGIJA TRETIRANJA OTPADNOG VAZDUHA U TOKU REDOVNG RADA 

U predmetnom tehnološkom postupku, do emisije zagađujućih materija može doći samo u slučaju 
nekontrolisanog ispuštanja gasnog hlora iz boce u kojoj se skladišti pod pritiskom, a usled kvara na 
instalaciji. U objektu je instalirana oprema za prečišćavanje vazduha sa povišenom koncentracijom 
hlora, odnosno neutralizaciju hlora iz vazduha. 
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Prostorija skladišta hlora je opremljena detektorom hlora, koji ukoliko registruje prekoračenje 
maksimalno dozvoljene koncentracije, aktivira zvučni i svetlosni alarm i šalje signal elektro-
upravljačkoj jedinici, gde se na LED displeju prikazuje vrednost koncentracije hlora u vazduhu. Merni 
opseg uređaja je od 0-25 ppm, a vreme odziva je 50 s. 

Detektor hlora i elektro-upravljačka jedinica obezbeđuju automatsko uključivanje sistema za 
uklanjanje hlora iz vazduha. 

Otpadni vazduh, sa povišenom koncentracijom hlora, se odsisava ventilatorom iz prostorije i odvodi 
na uređaj gde se hlor uklanja neutralizacijom sa prethodno pripremljenim rastvorom. Instalisan je 
centrifugalni ventilator sledećih karakteristika: Q=400 m3/h, P=3 kW, n=2500 n-1 i p=5000 Pa. Izabran 
je takav ventilator da obezbedi 30 izmena/h vazduha, odnosno da nakon 30 min od uključivanja 
istog, koncentracija hlora u prostoriji padne ispod maksimalno dozvoljene vrednosti od 3 mg/m3. 

Nakon prečišćavanja vazduha u sekciji za neutralizaciju hlora, vazduh se vraća u prostoriju skladišta 
hlora ili se odvodi van objekta, u atmosferu. 

3.3.3. TEHNOLOGIJA TRETIRANJA OTPADNIH VODA 

Tokom normalnog rada postrojenja za prečišćavanje pijaće vode ne dolazi do kontinualnog 
generisanja tehnoloških otpadnih voda.  

U postrojenju za tretman bunarske vode, tehnološke otpadne vode nastaju povremeno, prilikom 
pranja filtera i pranja opreme (aeracioni toranj, rezervoari). Otpadne vode u postrojenju nastaju i 
usled procurivanja na spojevima cevovoda, sa preliva taložnika, drenažom terena oko objekta 
rezervoara čiste vode i iz rezervora čiste vode prilikom njegovog pražnjenja.  

Otpadna voda koja nastaje prilikom pranja peščanih filtera se odvodi to taložnika, korisne zapremine 
60 m3. Potrebno vreme taloženja suspendovanih materija iz vode, koje pretežno sadrže okside 
gvožđa i mangana, iznosi 2-3 h. Izbistrena voda se iz taložnika prepumpava na postrojenje, odnosno 
vraća u proces na prečišćavanje, a istaloženi mulj se povremeno uklanja i zbrinjava od strane 
ovlašćenog lica. 

Sve ostale vode koje nastaju u okviru PPV-a, vode od pranja opreme, procurivanja na instalacijama, 
voda sa preliva taložnika, kao i drenažne vode oko objekta rezervoara čiste vode i voda iz rezervoara 
tokom njegovog pražnjenja preko muljnog ispusta, internom kanalizacijom se odvode u gradsku 
sanitarno-fekalnu kanalizaciju. 

Sanitarno-fekalna kanalizaciona mreža objekta je priključena na gradsku kanalizaciju. 

Otpadne vode sa kompleksa PPV-a se gradskom kanalizacijom odvode na postrojenje za 
prečišćavanje komunalnih otpadnih voda u Donjoj Rači, a nakon čega se prečišćene vode putem 
kolektora ispuštaju u reku Raču. 

3.3.4. TEHNOLOGIJA TRETIRANJA ČVRSTOG I TEČNOG OTPADA 

U kompleksu PPV-a u Rači, nastaju relativno male količine otpada, uglavnom kao posledica tekućeg 
održavanja opreme. Nešto veća količina otpada se generiše u toku planskog remonta postrojenja. 
Otpad se prikuplja na samom mestu nastanka, pri čemu se istovremeno vrši i selektovanje otpadnih 
materija prema vrsti otpada. Svaka vrsta otpadne materije odlaže se u sredstvo za sakupljanje koje 
je predviđeno i obeleženo za tu vrstu otpada. 

U okviru kompleksa definisan je poseban prostor za skladištenje neopasnog, a posebno opasnog 
otpada. 

Sav reciklabilni otpad koji nastaje u toku remonta postrojenja, treba razvrstavati i odlagati u posebne 
kontejnere (metal, plastika itd.). 

Celokupan otpad odvozi se iz kompleksa Postrojenja za prečišćavanje vode preko operatera 
registrovanog za tu delatnost, koje poseduje potrebne dozvole za upravljanje onom vrstom otpada 
koju preuzima iz fabrike za preradu vode.  

Preuzimanje komunalnog otpada i mulja iz taložnice obavlja služba iz JKP Rača i odvozi na gradsku 
deponiju. 
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Otpadna ulja, koja nastaju prilikom zamene u toku redovnog ili vanrednog održavanja opreme, se 
sakupljaju u posebne posude, koja se zatvaraju, a zatim privremeno odlažu do predaje ovlašćenim 
organizacijama na dalje postupanje. 

Pre ispuštanja otpadnog neutralisanog rastvora, iz sekcije za neutralizaciju hlora, u kanalizaciju, 
potrebno je ispitati kvalitet istog. Ukoliko kvalitet rastvora nije u skladu sa propisanim za ispuštanje 
u javnu kanalizaciju, potrebno ga je na bezbedan način presuti u odgovarajuću posudu, koja se zatim 
predaje ovlašćenim organizacijama na dalji tretman. 

Kretanje otpada van kompleksa, mora da bude praćeno dokumentom o kretanju otpada, a kretanje 
opasnog otpada, dokumentom o kretanju opasnog otpada. 

3.3.5. TRETMAN BUKE U TOKU REDOVNOG RADA 

Tretman buke vrši se primenom raznih tehničkih mera. Prilikom eventualne nabavke nove opreme 
treba voditi računa o tome da su na svoj opremi primenjene mere radi sprečavanja stvaranja buke 
koja nastaje usled pravolinijskih i rotacionih kretanja njihovih delova. Posebnu pažnju treba posvetiti 
montaži opreme. Sva oprema treba da bude postavljena na odgovarajuće podloge, kako bi se buka 
i vibracije što manje prenosile na podove i ostale elemente radnog prostora u kojima se oprema 
nalazi.  

Smanjenje nivoa buke postiže se i tako što se deo stacionarne opreme, koja može proizvoditi 
povećanu buku, nalazi unutar zatvorenog zidanog objekta sa odgovarajućim koeficijentom zvučne 
izolacije. Eventualno povećana buka biće apsorbovana od strane zidova i smanjena na nivo pri kome 
neće značajno uticati na životnu sredinu. 

 

 

 



 

 

 

4-1 

 

4. PRIKAZ GLAVNIH ALTERNATIVA KOJE JE NOSILAC 
PROJEKTA RAZMATRAO 

Razlog izgradnje objekta, postrojenja za prečišćavanje bunarske vode, bio je zahtev da se naselju 
Rača i okolnim naseljima obezbedi snabdevanje pitkom vodom koja je u skladu sa propisanim 
kvalitetom. Pre izgradnje postrojenja, vršeno je samo hlorisanje bunarske vode iz izvorišta na levoj 
obali Rače. Međutim, ispitivanja kvaliteta sirove vode su pokazala da su u bunarskoj vodi povremeno 
bile povišene koncentracije gvožđa, mangana i amonijum jona, kao i sadržaj koliformnih bakterija 
fekalnog porekla. Zbog toga je izgrađeno postrojenje PPV Rača, kapaciteta 40 l/s, koje je obezbedilo 
optimalan i efikasan tretman sirove bunarske vode. 

U odlučivanju o vrsti radova koji su izvedeni i vrsti instalacija i materijala koji su ugrađeni, glavne 
alternative koje su razmatrane odnosile su se, između ostalog, i na uticaj na životnu sredinu koji će 
ovaj objekat imati. 

4.1. LOKACIJA PREDMETNOG OBJEKTA 

Lokacija kompleksa je postojeća, definisana Planom generalne regulacije gradskog naselja Rača. 
Postrojenje je izgrađeno u severnom delu naselja na k.p. br. 235/3 KO Rača, pored postojećeg 
rezervoara za čistu vodu, na zemljištu komunalne namene. 

Lokaciju karakterišu sledeće povoljnosti: 
• blizina lokalne saobraćajnice i rezervoara za čistu vodu, 
• lokacija je komunalno opremljena, 
• mogućnost ostvarivanja optimalnih uslova zaštite od požara i ukupnog obezbeđenja, 
• mogućnost planiranja i ostvarivanja optimalnih mera zaštite životne sredine u skladu sa 

zakonskom regulativom. 

4.2. PROIZVODNI PROCESI I TEHNOLOGIJA 

Sirova voda se do PPV Rača prepumpava iz izvorišta podzemnih voda na levoj obali reke Rače, 
jugoistočno od naselja. Prečišćavanje vode u postrojenju se zasniva na tzv. klasičnoj tehnologiji, 
koja se sastoji od postupka aeracije, filtracije na gravitacionim peščanim filterima i dezinfekcije 
hlorisanjem. Prečišćena voda se transportuje u rezervoar čiste vode ukupnog kapaciteta 1000 m3, a 
dalje gravitaciono u distributivni razvod u jednoj visinskoj zoni snabdevanja. 

Rad predmetnog postrojenja za preradu vode je planiran na duži vremenski period. Prema 
odredbama Vodoprivredne osnove Rebuplike Srbije (“Sl. gl. RS” br.11/02), područje opštine Rača je 
za I fazu opredeljeno na vodosnabdevanje sa izvorišta podzemne vode sa svoje teritorije i sa 
regionalnog vodosistema “Lopatnica-Studenica”. Plan je da se distributivna mreža gradskog naselja 
Rača i prigradskih naselja poveže sa postojećim regionalnim cevovodom Ø700 mm u rejonu 
Batočine. 

Tehnološki postupak, odnosno ugrađena procesna oprema i karakteristike i količine hemikalija koje 
se koriste u procesu proizvodnje su takvi da ne može doći do nezgode koja bi značajnije ugrozila 
životnu sredinu. Takođe, u prilog tome ide i celokupno pravilno organizovanje i vođenje procesa 
prečišćavanja sirove bunarske vode unutar kompleksa PPV Rača. Time je i mogući uticaj u slučaju 
nezgode sveden na najmanju moguću meru.  

Do nezgode na lokaciji može eventualno doći u slučaju požara, koji se rešava u okviru važećih 
propisa zaštite od požara i postupanju u slučaju njegove pojave. Nezgode su moguće i u slučaju 
drugih elementarnih nepogoda, ali i u tim situacijama, pravilnim postupanjem i sprovođenjem 
adekvatnih mera, negativan uticaj na životnu sredinu biće sveden na najmanju moguću meru.  

4.3. METOD RADA 

Metod rada koji je primenjen na predmetnom Projektu uslovljen je tehnologijom procesa 
prečišćavanja sirove vode određenog kvaliteta, kao i obavezom primene zakonskih i podzakonskih 
propisa, prvenstveno iz oblasti zaštite na radu, zaštite životne sredine i protivpožarne zaštite. 
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4.4. PLANOVI LOKACIJE I NACRTI PROJEKTA 

Na osnovu prve faze projektne dokumentacije, Opštinska uprava Opštine Rača je 2007. godine 
izdala Akt o urbanističkim uslovima za izgradnju postrojenja za prečišćavanje pijaće vode na k.p. br 
235/3 KO Rača, broj 350-13/2007-02.   

Izgradnja predmetnog objekta je započela 2007. godine, prema Glavnom projektu postrojenja za 
prečišćavanje vode u Rači, koji je radila firma MP Velika Morava iz Beograda. Objekat je građen na 
osnovu Rešenja o odobrenju za izgradnju, broj 351-30/2007-02, koje je izdato od strane Nadležnog 
organa dana 29.05.2007. godine.  

Postrojenje za prečišćavanje pijaće vode, PPV Rača, je u radu od decembra 2019. godine, ali za  
objekat još uvek nije ishodovana upotrebna dozvola.  

Nosilac projekta je dana 11.08.2021. godine, u skladu sa Zakonom o ozakonjenju objekata, podneo 
Zahtev za prijavu nelegalno izgrađenog objekta broj 351-109-21-IV-02. Na osnovu Zahteva i 
Obaveštenja geodetskog zavoda o vidljivosti objekta broj 952-05-031-13108/2021 od 17.08.2021, 
pokrenut je postupak ozakonjenja objekta PPV Rača na k.p. br. 235/3 KO Rača. 

Za potrebe ozakonjenja objekta, Investitor je izradio sledeću dokumentaciju: 

− Izveštaj zatečenog stanja za ozakonjenje bespravno izgrađenog objekta, KNEŽEVINA d.o.o. 
Požega, 2021. 

− Elaborat geodetskih radova, BG-GEO Topola, Bulevar Kralja Aleksandra, 2021., 

− Projekat za izvođenje za objekat postrojenja za prečišćavanje pijaće vode u Rači, 
KNEŽEVINA d.o.o. Požega, 2021. 

U skladu sa Zakonom o proceni uticaja na životnu sredinu (“Sl. gl. RS” br. 135/04 i 36/09), član 3, 
objekti koji se koriste bez upotrebne dozvole su takođe predmet procene uticaja na životnu sredinu 
(procena uticaja zatečenog stanja). Shodno Zakonu, Nosilac projekta je izradom Zahteva za 
odlučivanje o potrebi procene uticaja zatečenog stanja, pokrenuo postupak procene uticaja objekta 
PPV Rača na životnu sredinu.  

Za potrebe procene uticaja zatečenog stanja predmetnog objekta, Opštinska uprava Opštine Rača 
je dana 27.02.2023. god., izdala Informaciju o lokaciji br. 351-109/2021-IV-02. 

Nadležni organ je dana 28.05.2024. godine doneo Rešenje br. 501-17/2024-IV-02, kojim je utvrdio 
da je potrebno izraditi Studiju o proceni uticaja zatečenog stanja na životnu sredinu za objekat PPV 
“Rača”. Postupak procene uticaja na životnu sredinu se okončava izdavanjem saglasnosti na 
Studiju. 

Jedan od uslova za izdavanje upotrebne dozvole je da lice, imenovano od strane Nadležnog organa 
da učestvuje u radu komisije za tehnički pregled, potvrdi da su ispunjeni uslovi iz odluke o davanju 
saglasnosti na Studiju o proceni uticaja zatečenog stanja na životnu sredinu. 

4.5. VRSTA I IZBOR MATERIJALA 

Svi materijali su izabrani tehničkom dokumentacijom. 

4.6. FUNKCIONISANJE I PRESTANAK FUNKCIONISANJA 

Nosilac projekta sada ne planira prestanak funkcionisanja projekta. Ukoliko se bude odlučio za 
prestanak rada projekta, obaveza je Nosioca projekta da se obrati nadležnom organu sa zahtevom 
za odlučivanje o potrebi procene uticaja na životnu sredinu prestanka rada i uklanjanja predmetnog 
projekta. 

4.7. DATUM POČETKA I ZAVRŠETKA IZVOĐENJA 

Nosilac projekta planira izvođenje radova sanacije i dogradnje na objektu i to: sanacija hidroizolacije 
i molersko-farbarski radovi na delu aeracionog bazena, izgradnja hidrantske mreže i postrojenja za 
napajanje pumpne stanice za povišenje pritiska u mreži i asfaltiranje pristupnog puta do taložnice 
objekta. 
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Navedeni radovi će se izvoditi fazno, a početak izvođenja se očekuje 01.09.2024. godine. Nosilac 
projekta planira da izvođenje radova završi do kraja 2025. godine. 

4.8. OBIM PROIZVODNJE 

Kapacitet postrojenja za preradu vode u Rači može da varira od 15 do 40 l/s u toku godine, uzimajući 
u obzir faktor dnevnih i sezonskih oscilacija u potrošnji vode za piće. Delovi postrojenja se ne mogu 
isključivati u odnosu na potreban kapacitet, osim pojedinih filterskih polja u periodima kada je 
potrošnja vode za piće značajno manja od nominalnog kapaciteta. Režim rada bunarskih pumpi je 
usklađen sa potrebama za vodom. 

Voda se nakon prečišćavanja odvodi u rezervoar čiste vode, ukupne zapremine 1000 m3, odakle se 
dalje transportuje u distribucioni sistem Rače.  

4.9. KONTROLA ZAGAĐENJA 

Projektnom dokumentacijom predviđene su sve mere da ne dođe do zagađenja životne sredine, 
odnosno da se ispuštanja u životnu sredinu svedu na zakonom propisane vrednosti. 

Kontrola zagađenja životne sredine koja je primenjena i koja je predviđena da se primenjuje na 
konkretnom projektu opisana je u odgovarajućim poglavljima ove Studije. 

4.10. UREĐENJE ODLAGANJA OTPADA 

U okviru PPV “Rača“,već je uređeno odlaganje otpada, tako da se opasan otpad, koji nastaje u toku 
redovnog rada, odlaže na propisan način. Nije bilo razmatranja više alternativi za odlaganje 
navedenog otpada, već će se takav otpad odlagati na način kako je to opisano u odgovarajućim 
poglavljima ove Studije. 

4.11. UREĐENJE PRISTUPA I SAOBRAĆAJNIH PUTEVA 

Pristup predmetnom objektu omogućen je preko postojeće saobraćajnice sa severne strane.  

U sklopu planiranih radova, na kompleksu je predviđeno asfaltiranje pristupnog puta do taložnice.  

4.12. ODGOVORNOST I PROCEDURA ZA UPRAVLJANJE ŽIVOTNOM 
SREDINOM 

Odgovornost i sprovođenje procedure upravljanja životnom sredinom, koja se odnosi na rad 
predmetnog projekta, obaveza je Nosioca projekta, na način kako je to propisano zakonskim i 
podzakonskim aktima iz oblasti zaštite životne sredine. 

4.13. OBUKA 

Svi učesnici u radu predmetnog objekta moraju da poseduju odgovarajuću obuku i stručnost za 
radna mesta u okviru postrojenja. Dodatna obuka iz oblasti zaštite na radu i zaštite od požara je 
zakonska obaveza. 

4.14. MONITORING 

JKP Rača redovno vrši ispitivanje kvaliteta pijaće vode proizvedene u PPV Rača, a rezultati merenja 
pokazuju da su svi parametri u granicama propisanim Pravilnikom o higijenskoj ispravnosti vode za 
piće. 

Monitoring, odnosno praćenje uticaja predmetnog objekta na životnu sredinu, je zakonska obaveza 
i propisuje se ovom Studijom. Alternativna rešenja vezana za monitoring odnose se na izbor 
specijalizovanih i ovlašćenih organizacija za vršenje odgovarajućih ispitivanja, što je u nadležnosti 
Nosioca projekta. 

4.15. PLANOVI ZA VANREDNE PRILIKE 

Moguće vanredne prilike, odnosno udesne situacije, prikazane su u Poglavlju 7. ove Studije. 
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4.16. NAČIN DEKOMISIJE, REGENERACIJE LOKACIJE I DALJE 
UPOTREBE 

Nosilac projekta nema u planu dekomisiju postrojenja za preradu vode za piće – PPV “Rača”. 

Ukoliko Nosilac projekta bude planirao dekomisiju postrojenja za preradu vode, njegova obaveza će 
biti da uradi projekat uklanjanja predmetnog objekta, kroz koji treba obraditi regeneraciju lokacije i 
njenu dalju upotrebu, kao i to da se obrati nadležnom organu sa zahtevom za odlučivanje o potrebi 
procene uticaja na životnu sredinu uklanjanja predmetnog projekta. U tom slučaju, Nosilac projekta 
je dužan da planira sredstva za zatvaranje postrojenja i za sanaciju i rekultivaciju predmetne lokacije. 
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5. OPIS ČINILACA ŽIVOTNE SREDINE ZA KOJE POSTOJI 
MOGUĆNOST DA BUDU IZLOŽENI RIZIKU USLED 
POSTOJANJA OBJEKTA 

5.1. STANOVNIŠTVO 

PPV “Rača” je izgrađeno za potrebe vodosnabdevanja stanovnika naselja Rača, Donja Rača, 
Adrovac, Miraševac i Vučić. Prema Popisu iz 2022., u ovim naseljima živi ukupno 4625 stanovnika. 
Ukupan broj domaćinstava i prosečan broj članova po domaćinstvu u navedenim naseljima iznosi: 

- Rača: 844 i 2,80, 
- Donja Rača: 247 i 3,06,   
- Adrovac: 80 i 2,96,   
- Miraševac: 167 i 3,0 i 
- Vučić: 249 i 3,0. 

Kvalitet pijaće vode i sigurnost snabdevanja istom direktno su povezani sa kvalitetom života i 
zdravljem stanovništva, tako da se izgradnjom predmetnog objekta pre svega ostvario pozitivan 
uticaj na život u navedenim naseljima u Rači. 

Projektom nije predviđeno ispuštanje zagađujućih materija, tako da on nema značajnih uticaja na 
životnu sredinu, samim tim se ne može ni govoriti o obimu uticaja na stanovništvo. Osim toga, 
objekat se nalazi na lokaciji gde nema govora o brojnosti stanovništva, a najbliži stambeni objekti su 
na udaljenosti od oko 250 m.  

5.2. FLORA I FAUNA 

S obzirom da je PPV izgrađen na prostoru na kome se već nalazio objekat komunalne namene 
rezervoar čiste vode, to ovo poglavlje neće biti posebno razmatrano. 

Redovan rad postrojenja i izvođenje predviđenih radova neće dovesti do značajnog uticaja kako na 
floru, tako i na faunu lokacije. Na predmetnoj lokaciji, prema postojećoj dokumentaciji i uvidom na 
terenu, nisu evidentirana područja sa zaštićenim ili osetljivim vrstama, kako flore, tako ni faune. 
Nema područja koje osetljive vrste koriste kao stanište (stalna, migraciona). 

U Obaveštenju zavoda za zaštitu prirode, koje je Nosiocu projekta dostavljeno u martu 2023. godine, 
navedeno je da se predmetna lokacija ne nalazi unutar zaštićenog područja za koje je sproveden ili 
pokrenut postupak zaštite, niti se nalazi u prostornom obuhvatu ekološke mreže Republike Srbije, 
prema Uredbi o ekološkoj mreži (“Sl. gl. RS” br. 102/10). 

5.3. ZEMLJIŠTE 

Predmetna lokacija, k.p. br. 235/3 KO Rača, je zemljište namenjeno za objekte vodoprivredne 
infrastrukture, pa u tom smislu, nakon izgradnje objekata u okviru PPV “Rača” nije došlo do 
prenamene njegovog korišćenja. Dakle, Projekat je u skladu sa principima održivog razvoja sa 
aspekta korišćenja zemljišta kao neobnovljivog (teško obnovljivog) prirodnog resursa – nema novog 
zauzimanja i korišćenja zemljišta. Projekat ne podrazumeva promenu fizičkih karakteristika terena. 

Zagađivanje zemljišta je specifično u odnosu na zagađivanje vazduha i vode, jer njegove posledice 
mnogo duže traju i teže se saniraju. Sadržaj opasnih i štetnih materija pre svega zavisi od geološkog 
sastava zemljišta (prirodni fon), a svakako je od značaja i uticaj izvora zagađivanja preko podzemnih 
voda i depozita iz vazduha.  

Na mikrolokaciji, kao i u širem okruženju, nije vršeno ispitivanje zemljišta sa stanovišta prisustva 
zagađujućih materija. Procenu zagađenosti zemljišta je moguće izvršiti na osnovu njegove namene, 
blizine saobraćajnica, položaja industrijskih objekata i delatnosti koje dovode do zagađivanja 
zemljišta.  

Antropogeno zagađenje zemljišta na predmetnom području potiče pre svega usled blizine 
saobraćajnice i poljoprivredne proizvodnje.  
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Zagađenje zemljišta pored saobraćajnica nastaje spiranjem atmosferskih voda sa kolovoza 
kontaminiranog usled curenja ulja i goriva, taloženja čestica iz izduvnih gasova vozila i mehanizacije, 
prosipanja tereta, habanja guma. U zemljištu pored saobraćajnica se obično detektuju opasni 
organski i neorganski mikropolutanti (olovo, bakar, cink, nafta i derivati, a sporadično i policiklični 
aromatični ugljovodonici). Uz saobraćajnice registruje se i blago povećano zaslanjivanje zemljišta 
zbog primene industrijske soli u zimskim mesecima, kao prevencije stvaranja leda na saobraćajnici.  

U neposrednom okruženju kompleksa PPV Rača, od prirodnih resursa prisutne su poljoprivredne 
površine. Konvencionalni način poljoprivredne proizvodnje može da dovede do različitih negativnih 
posledica, kao što su preterana akumulacija hraniva u zemljištu i zakišeljavanje zemljišta, ispiranje 
nitrata, gubitak organske materije i narušavanje biodiverziteta. Zagađivači iz poljoprivrede uključuju 
sedimente, hranljive materije, patogene, pesticide, metale i soli. 

Tokom izvođenja planiranih radova, usled korišćenja opreme i vozila izvođača, može doći do 
oštećenja gornjeg sloja tla na lokaciji. U fazi izvođenja radova dolazi do zauzeća prostora za 
odlaganje mehanizacije i materijala za gradilište, kao i odlagališta materijala iz iskopa (privremene 
deponije), što se posmatra kao uticaj privremenog karaktera (traje samo dok traje izgradnja). 
 

5.4. VODA 

U neposrednom okruženju lokacije, odnosno u zoni potencijalno negativnog dejstva, nema 
površinskih voda na koje bi rad objekta mogao uticati.  

Na području opštine Rača protiču dve reke: Rača i Jasenica. Rača je dominantan vodotok oblasti i 
njen središnji i deo gornjeg toka pripada ovoj opštini. Reka Rača je vodotok I reda, a njene pritoke 
su vodotoci II reda. Na predmetnom području izvedena je regulacija reke Rače.  

Prema rezultatima ispitivanja kvaliteta vode Rače, koja su sprovedena u okviru državnog 
monitoringa tokom 2020. godine, kada je voda uzorkovana od sela Adrovac do ušća Krčmare, 
kvalitet vode je po grupama parametara klasifikovan u sledeće klase kvaliteta: 

• Opšti parametri: pH: I-IV klasa, suspendovane materije: I-II klasa; 

• Kiseonični režim: II-IV klasa; 

• Nutrijenti: I-V klasa (voda je u V klasu svrstana prema sadržaju ukupnog fosfora); 

• Salinitet: I-II klasa; 

• Metali: I-IV klasa (voda je prema sadržaju gvožđa svrstana u III, a prema sadržaju mangana 
u IV klasu) i 

• Mikrobiološki parametri: I-II klasa. 

Vrednosti navedenih parametara su sistematizovane u izveštaju Rezultati ispitivanja kvaliteta 
površinskih i podzemnih voda za 2020. godinu, a koji se može preuzeti na sajtu Agencije za zaštitu 
životne sredine. 

Reka Rača se nalazi na oko 620 m od kompleksa “PPV Rača”. 

Sve otpadne vode sa lokacije, osim vode od pranja filtera, se jedinstvenim zatvorenim kanalizacionim 
sistemom odvode u gradsku kanalizaciju i na centralno postrojenje za tretman sanitarno-fekalnih 
voda u Donjoj Rači (PPOV).  

Tehnološke otpadne vode iz postrojenja koje se ispuštaju u javnu kanalizaciju, treba da zadovolje 
kvalitet propisan Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima 
za njihovo dostizanje (“Sl. gl. RS” br. 67/11, 48/12 i 1/16), Prilog 2, Glava III, Tabela 1, ukoliko od 
strane lokalne samouprave nije propisan drugačiji kvalitet za ovu vrstu otpadnih voda. 

JKP „Rača“ redovno vrši ispitivanje kvaliteta otpadnih voda na postrojenju PPOV u Donjoj Rači 
(otpadne vode na ulazu u PPOV i vode posle prečišćavanja), kao i kvalitet vode reke Rače pre i 
posle uliva prečišćenih otpadnih voda.  

U tabelama koje slede dati su rezultati ispitivanja vršenih u novembru 2023. godine i februaru 2024. 
godine, od strane akreditovane laboratorije Instituta za javno zdravlje Kragujevac. 
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Tabela 24. Rezultati ispitivanja kvaliteta otpadne vode na PPOV Donja Rača 

R. 
br. 

Parametar ispitivanja 

novembar 2023. februar 2024. 

GVE1 OV pre 
tretmana 

OV posle 
tretmana 

OV pre 
tretmana 

OV 
posle 

tretmana 

1 2 3 4 5 6 7 

 Hemijska analiza 

1. pH vrednost 7,79 7,94 7,42 7,71 - 

 Mutnoća, NTU 6,58 6,48 10,72 6,65  

2. 
Elektroprovodljivost, 
μS/cm 

723 669 1200 822 - 

3. Amonijak, mgN/l 0,13 0,10 0,8 0,08 - 

4. 
Suspendovane materije, 
mg/l 

26 29 150 110 
35 

(60) 

5. Nitriti, mgN/l 0,005 0,005 <0,003 0,009 - 

6. Nitrati, mgN/l 0,89 0,87 0,68 1,23 - 

9. 
Ukupan azot, mgN/l 

1,025 0,98 1,48 1,319 
10 

(15) 

10. 
Hemijska potrošnja O2 

(HPK), mg/l 
20 8,9 32 19 125 

11. 
Biohemijska potrošnja O2 

(BPK5), mg/l 
17 7,5 28 17 

25 
(40) 

 Kiseonik,mg/l 1,8 3,7 <0,50 2,7 - 

 Ukupna tvrdoća, ºdH 12,32 12,88 26,32 13,44  

12. Ukupan fosfor, mg/l 0,112 0,077 1,30 0,622 1 (2) 

13. Sulfati, mg/l 44,82 47,38 58,9 55,70 - 

14. Hloridi, mg/l 32,14 26,79 102,9 37,73 - 

 Masti i ulja, mg/l 5,0 2,0 3,5 2 - 

 Deterdženti, mg/l 0,051 <0,02 0,756 0,067 - 

 Gvožđe, mg/l 0,12 0,17 0,13 0,18 - 

 Mangan, mg/l 0,20 0,10 <0,05 <0,05 - 

15. Hrom, mg/l <0,011 <0,011 <0,011 <0,011 - 

16. Bakar, mg/l 5,722 0,214 <0,017 <0,017 - 

17. Nikl, mg/l 0,049 <0,015 <0,015 <0,015 - 

18. Olovo, mg/l <0,015 <0,015 <0,015 <0,015 - 

19. Cink, mg/l  0,046 0,016 0,054 <0,014 - 

1 2 3 4 5 6 7 

 Bakteriološka analiza 

1. 
Koliformne bakterije u 
100 ml 

>2400 >2400 24000 2400 10000 

2. Escherichia coli u 100 ml >2400 960 240000 24000 - 

3. 
Streptokoke fekalnog 
porekla u 100 ml 

>2400 380 <1 2400 400 

1Uredba o graničnoj vrednosti emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo dostizanje (''Sl. gl. RS'', br. 
67/2011, 48/2012 i 1/2016), Prilog 2, III Komunalne otpadne vode, tabela 2 i tabela 3 i tabela 4 

Ispitivanja su pokazala da je prečišćena otpadna voda na izlazu iz postrojenja svakako boljeg 
kvaliteta od otpadne vode na ulazu u postrojenje, ali je sadržaj streptokoka fekalnog porekla tokom 
oba merenja bio iznad GVE, kao i sadržaj suspendovanih materija tokom merenja u februaru ove 
godine. 

Tabela 25. Rezultati ispitivanja reke Rače 

R. 
br. 

Parametar ispitivanja 

novembar 2023. februar 2024. 

GVE2 
Rača 

pre uliva 
OV 

Rača 
posle 

uliva OV 

Rača pre 
uliva OV 

Rača 
posle 

uliva OV 

1 2 3 4 5 6 7 

 Hemijska analiza 

1. pH vrednost 7,74 7,84 7,92 7,71 6,5-8,5 

 Mutnoća, NTU 7,92 6,79 8,17 7,20 - 
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R. 
br. 

Parametar ispitivanja 

novembar 2023. februar 2024. 

GVE2 
Rača 

pre uliva 
OV 

Rača 
posle 

uliva OV 

Rača pre 
uliva OV 

Rača 
posle 

uliva OV 

1 2 3 4 5 6 7 

2. Elektroprovodljivost, 
μS/cm 

620 663 742 771 
1000 

(1500) 
(3000) 

3. 
Amonijak, mgN/l 

0,08 0,10 <0,03 <0,03 
0,1 

(0,6) 
(1,5) 

4. 
Suspendovane materije, 
mg/l 

13 27 28 35 25 

5. 
Nitriti, mgN/l 

0,005 0,005 0,008 0,008 
0,003 
(0,12) 
(0,3) 

6. 
Nitrati, mgN/l 

1,20 0,96 1,88 1,94 
3 (6) 
(15) 

9. 
Ukupan azot, mgN/l 

1,285 2,327 1,888 1,95 
2 (8) 
(15) 

10. 
Hemijska potrošnja O2 

(HPK), mg/l 
10 10 4,1 - 

15 20 
(50) 

11. 
Biohemijska potrošnja O2 

(BPK5), mg/l 
8,5 8,5 3,5 4,0 

5 (7) 
(25) 

 Rastvoreni kiseonik,mg/l 6,6 6,1 6,7 6,6 7 (5) (4) 

 Ukupna tvrdoća, ºdH 14,0 12,88 25,2 14,0 - 

12. 
Ukupan fosfor, mg/l 

0,089 0,069 0,062 0,09 
0,2 (0,4) 

(1) 

13. 
Sulfati, mg/l 

41,62 50,6 58,9 51,86 
100 

(200) 
(300) 

14. 
Hloridi, mg/l 

26,30 25,57 37,24 36,26 
100 

(150) 
(250) 

 Masti i ulja, mg/l 2,5 1,5 2,0 2,0 - 

 
Fenolna jedinjenja, mg/l 

2,1 2,1 <0,0005  
0,001 
(0,02) 

 
Površinski akt.mater., 
mg/l 

<0,02 <0,02 26 79 
0,2 (0,3) 

(0,5) 

 
Gvožđe, mg/l 

<0,09 <0,09 0,12 0,15 
0,5 (1) 

(2) 

 
Mangan, mg/l 

0,2 0,150 <0,05 <0,05 
0,1 (0,3) 

(1) 

15. 
Hrom, mg/l 

<0,011 <0,011 <0,011 <0,011 
0,05 
(0,1) 
(0,25) 

16. 
Bakar, mg/l 

<0,017 <0,017 <0,017 <0,017 
0,04 

(0,5) (1) 

19. Cink, mg/l  0,122 <0,014 <0,014 <0,014 1 (2) (5) 

1 2 3 4 5 6 7 

 Bakteriološka analiza 

1. 
Koliformne bakterije u 
100 ml 

<2400 <2400 2400 2400 
10000 

(100000) 

2. Escherichia coli u 100 ml 380 960 2400 2400 - 

3. 
Streptokoke fekalnog 
porekla u 100 ml 

380 960 2400 2400 - 

2 Uredba o graničnim vrednostima zagađujućih materija u površinskim i podzemnim vodama i sedimentu i rokovima za 
njihovo dostizanje („Sl. gl. RS“, br. 50/12) Prilog 1, tabela 1 i 3, za reku II, III i IV klase. 
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Ispitivanjem vode reke Rače, koja i u uzvodnom delu pokazuje znake zagađenja, nakon uliva 
prečišćenih otpadnih voda nije konstatovan značajniji porast koncentracije nijednog posmatranog 
parametra.  

Reka Rača je, u skladu sa Uredbom o graničnim vrednostima zagađujućih materija u površinskim i 
podzemnim vodama i sedimentu i rokovima za njihovo dostizanje, tokom merenja u novembru 2023. 
godine ostala u IV klasi kvaliteta, a tokom februara 2024. godine u III klasi, kao i pre uliva prečišćenih 
otpadnih voda. 

5.5. VAZDUH 

U postojećem stanju na lokaciji i širem okruženju ne postoje značajni izvori zagađivanja vazduha. 
Kao glavni izvor aeropolutanata identifikovan je saobraćaj. Saobraćaj predstavlja izvor specifičnih 
polutanata, koji nastaju emisijom produkata potpunog i nepotpunog sagorevanja goriva. U 
emitovanim zagađujućim supstancama nalaze se čvrste čestice u obliku čađi i gasovite supstance 
kao što su delimično oksidovani uglјovodonici aldehidi (akrolein i formaldehid ), benzo piren, SO, 
SO2, jedinjenja sumpora, oksidi azota i dr. 

Podaci o kvalitetu ambijentalnog vazduha na teritoriji Opštine Rača, a samim tim i na mikrolokaciji 
PPV-a, ne postoje. S obzirom da u tehnološkom procesu prerade vode ne dolazi do emisije 
zagađujućih materija u vazduh, kvalitet vazduha nije ugrožen radom postrojenja PPV “Rača”.   

Do povećanja prisustva čestica prašine i izduvnih gasova može doći prilikom izvođenja radova. Ovo 
povećanje posledica je prisustva građevinske mehanizacije na lokaciji i privremenog je karaktera. 
Nakon završetka izvođenja radova mogućnost povećane emisije aeropolutanata biće eliminisana. 

5.6. BUKA 

U naselju Rača je, kao opšta mera zaštite stanovništva od buke u životnoj sredini, izvršeno 
određivanje akustičnih zona. Akustičko zoniranje urađeno je u skladu sa Zakonom o zaštiti od buke 
u životnoj sredini (“Sl. glasnik RS“, br. 96/21), Pravilnikom o metodologiji za određivanje akustičkih 
zona (“Sl. glasnik RS“, br. 72/10) i Uredbom o indikatorima buke, graničnim vrednostima, metodama 
za ocenjivanje indikatora buke, uznemiravanja i štetnih efekata buke u životnoj sredini (“Sl. glasnik 
RS“, br. 75/10). 

U naselju Rača su u skladu sa namenom prostora i graničnim vrednostima indikatora buke određene 
sledeće akustične zone: 

1. Tihe zone koje obuhvataju: 

- zone porodičnog urbanog stanovanja, 

- zone stanovanja u mešovitim centralnim blokovima, 

- ruralno stanovanje, zone i lokacije sporta i rekreacije, 

- zone i lokacije javnog zelenila-parkove i skverove; 

- lokacije dečijih i školskih objekata, 

- lokaciju objekta doma zdravlja. 

Tihe zone su zaštićene celine i zone sa propisanim graničnim vrednostima od 50 dB(A) u toku 
dana i 40 dB(A) u toku noći, u kojima je zabranjena upotreba izvora buke koji mogu povisiti nivo 
buke. 

2. Ostale zone koje obuhvataju: 

- zonu gradskog centra, administrativno-upravna zona sa stanovima, 

- trgovačke i zanatske zone i  lokacije uslužnih delatnosti,  

- koridor  državnog  puta  IB  reda, broj  27.  (M-4) i  pojasevi  gradskih sobraćajnica, 

- radne zone „Istok“ i „Zapad” i izdvojene lokacije privređivanja. 
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U ovim celinama, zonama, izdvojenim lokacijama i saobraćajnim koridorima moraju se 
primenjivati mere za sprečavanje i otklanjanje buke i mere zaštite od uticaja na okruženje sa 
posebnim merama zaštite prema i u neposrednom okruženju tihih zona:  

o obavezna je primena mera tehničke zaštite od buke za sve objekte i delatnosti generatore 
buke 

o obavezno je podizanje zaštinih barijera (veštačkih i/ili prirodnih) u zonama uticaja. 

Lokacija postrojenja PPV Rača se nalazi u okviru tihe zone. Na slici 17. je dat prikaz akustičnih zona 
na području naselja Rača. 

 

Slika 17. Akustične zone na području naselja Rača (Izvor: Plan generalne regulacije 
gradskog naselja Rača) 

 
Tokom eksploatacije postrojenja za preradu vode u Rači, buka nastaje usled rada procesne opreme 
(pumpe, kompresor, ventilator i sl.). S obzirom da su primenjene tehničke mere zaštite od buke, kao 
i da je sva oprema smeštena unutar objekta Filterske zgrade, procenjuje se da rad opreme u 
predmetnom postrojenju ne izaziva povišen nivo buke u okolini. 

Nosilac projekta do sada nije vršio merenje nivoa buke u životnoj sredini. U skladu sa Zakonom o 
zaštiti od buke u životnoj sredini, član 18. i član 23. Nosilac projekta je u obavezi da izvrši merenje 
nivoa buke na lokaciji, a kako bi potvrdio da je nivo buke u propisanim granicama. 

5.7. KLIMATSKI ČINIOCI 

Meteorološki elementi i pojave na osnovu kojih je obrađena klima Rače dati su poglavlju 2.6, a isti 
parametri važe i za predmetni prostor. 

5.8. GRAĐEVINE 

S obzirom da je PPV Rača izgrađen objekat, on je već uklopljen u postojeću komunalnu 
infrastrukturu.  

Kada je reč o objektima, površinama i zonama namenjenim sportu i rekreaciji, u neposrednoj okolini 
lokacije postrojenja, takvih objekata nema. 
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5.9. NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA I ARHEOLOŠKA NALAZIŠTA 

Na lokaciji kompleksa PPV u Rači i u njegovoj neposrednoj blizini nema vidljivih ostataka materijalnih 
i kulturnih dobara. Ukoliko se prilikom kopanja naiđe na arheološke ostatke obaveza investitora je 
da o tome odmah obavesti najbliži Zavod za zaštitu spomenika kulture. 

Nepokretno kulturno dobro najbliže kompleksu, na udaljenosti od oko 280 m, je Crkva brvnara na 
groblju u Rači. Crkva brvnara je sagrađena početkom 19. veka i kategorisana kao nepokretno 
kulturno dobro od velikog značaja.  

Najbliže arheološko nalazište je lokalitet Rača, na oko 630 m vazdušnom linijom, jugozapadno od 
kompleksa, gde su pronađeni ostaci rimske građevine. 

5.10. PEJZAŽ 

U okolini predmetne lokacije nema šuma, pašnjaka ili zemljišta sa posebnim pejzažnim vrednostima. 
Zbog navedenog, postrojenje za preradu vode tokom svog redovnog rada ne ugrožava pejzažne 
vrednosti okoline predmetne lokacije. Osnovne karakteristike pejzaža detaljnije su opisane u 
poglavlju 2.8. ove Studije. 

5.11. MEĐUSOBNI ODNOS NAVEDENIH ČINILACA 

Međusobni odnos pojedinih činilaca životne sredine i njihov uticaj na formiranje ekoloških 
potencijala, bitni su zbog ocene mogućih uticaja rada objekta. 

Analizom činilaca životne sredine na predmetnoj lokaciji, može se zaključiti sledeće: 

- Lokacija izgrađenog objekta za pripremu vode za piće nalazi se u severnom delu gradskog 
naselja Rača, u okviru urbanističke celine “Vinogradsko Brdo”. Najbliži stambeni objekti 
predmetnoj lokaciji nalaze se na udaljenosti od oko 250 m. 

- S obzirom da se lokacija nalazi u okviru zone za komunalne namene i da je postrojenje izgrađeno 
neposredno pored rezervoara čiste vode, izgradnjom PPV “Rača” nije došlo do promene namene 
zemljišta. 

- U užem i širem okruženju lokacije predmetnog objekta se ne nalazi ni jedna zaštićena biljna ili 
životinjska vrsta, niti se nalaze staništa zaštićene flore i faune. 

- U zoni uticaja predmetnog objekta ne nalaze se istorijska i kulturna dobra, kao ni arheološka 
nalazišta. 

- Sa južne strane kompleksa, na rastojanju od oko 620 m od predmetne lokacije, protiče reka 
Rača. Lokacija se ne nalazi u užoj zoni sanitarne zaštite izvorišta vodosnabdevanja. 

- Na području Opštine Rača vlada umereno kontinentalna klima sa izražena četiri godišnja doba. 
Za područje Kragujevca su karakteristični vetrovi iz pravca juga i jugozapada, a na teritoriji 
opštine Smederevska Palanka iz pravca jugoistoka i zapada. 

- Potencijalni izvori zagađivanja vazduha na području gde se nalazi predmetna lokacija, je 
saobraćaj koji se odvija na lokalnoj saobraćajnici – Kosovskoj ulici i lokalnom putu koji prolazi 
pored objekta. 

 

Na osnovu razmatranja prethodnih tačaka, procenjuje se da izgradnja postrojenja za tretman 
bunarske vode nije izazvala značajne promene u kvalitetu i stanju životne sredine lokaliteta. 

Može se konstatovati da, uz primenu svih predviđenih mera i poštovanjem svih tehničko - tehnoloških 
zahteva procesa rada, nema činilaca životne sredine za koje postoji mogućnost da budu znatno 
izloženi riziku tokom eksploatacije postrojenja. 
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6. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA 
ŽIVOTNU SREDINU 

Postrojenje za preradu vode u Rači izgrađeno je na lokaciji namenjenoj za komunalne objekte, pored 
postojećeg rezervoara za pijaću vodu. Realizacija projekta izgradnje postrojenja vode za piće imalo 
je za cilj unapređenje postojećeg tretmana bunarske vode, koji se ranije zasnivao samo na 
dezinfekciji vode u rezervoaru, izgradnju savremene fabrike vode i trajno rešenje snabdevanja dela 
opštine Rača pijaćom vodom. 

Utvrđivanje i valorizacija potencijalnih negativnih uticaja predmetnog objekta na životnu sredinu 
sprovodi se u okviru: 

− uticaja u toku izvođenja planiranih radova na objektu i 

− uticaja u toku eksploatacije. 

6.1. PROMENE U TOKU IZVOĐENJE RADOVA 

Mogući uticaji u fazi izvođenja radova su privremenog karaktera, ograničeni po obimu i intenzitetu. 
Nastaju kao posledica prisustva izvođača, mehanizacije, primene različitih tehnologija i organizacije 
građenja i izvođenja radova.  

Tokom izvođenja planirane izgradnje hdrantske mreže i postrojenja za napajanje pumpne stanice za 
povišenje pritiska protiv požarne vode, sanacije hidroizolacije i molersko-farbarski radovi na delu 
aeracionog bazena i asfaltiranje pristupnog puta do objekta taložnice, prisutni su uticaji na činioce 
životne sredine (vazduh, voda, zemljište).   

Pojava i izraženost ovih uticaja je obično veća kod projekata koji se bave izgradnjom novih objekata 
nego kod onih koji se bave rekonstrukcijom ili dogradnjom postojećih objekata. Imajući u vidu da su 
planirani radovi sanacija i dogradnja na postojećem objektu, značajniji uticaji na životnu sredinu se 
ne očekuju. 

6.1.1. UTICAJ NA KVALITET VAZDUHA 

Na narušavanje kvaliteta vazduha tokom realizacije planiranih radova utiču: 

• prašina koja se javlja pri izvođenju građevinskih radova, 

• izduvni gasovi koji se javljaju pri radu građevinskih mašina i vozila koja kao pogonsko gorivo 
koriste naftne derivate. 

U toku izvođenja građevinskih radova, odnosno izgradnje, transporta, utovara i istovara materijala, 
očekuje se negativan uticaj na kvalitet vazduha. Ovo se pre svega odnosi na povećan sadržaj 
suspendovanih materija čiji intenzitet zavisi od metoroloških uslova, a naročito je izraženo u suvom 
delu godine. S obzirom da količina zagađujućih materija opada sa udaljenošću od izvora emisije, 
neće doći do pogoršanja kvaliteta životne sredine u širim razmerama. 

Takođe, očekuje se i emisija izduvnih gasova koja nastaje u procesu angažovanja građevinskih 
mašina i vozila zavisi od: 

• broja mašina i vozila, načina i brzine kretanja, načina parkiranja, tehničko-eksploatacionog 
stanja, starosti primenjene mehanizacije,  

• tipa i vrste motora, režima rada i opterećenja motora, 

• vrste i kvaliteta goriva,  

• dinamike izvođenja radova. 

Pri radu građevinskih mašina i vozila, koja kao pogonsko gorivo koriste ugljovodonične naftne 
derivate pored obaveznih produkata sagorevanja: ugljen dioksida i vodene pare, u realnim uslovima 
javljaju se i toksične komponente, uglavnom praćene neprijatnim mirisom: 

• produkti nepotpunog sagorevanja (ugljen monoksid, nesagoreli ugljovodonici, vodonik, aldehidi, 
čađ, itd.), 

• produkti termičke reakcije kiseonika i azota (oksidi azota), 

• jedinjenja neorganskih materija (olovo i sumpor). 
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Pored emisije gasova iz korišćenih motora na tečna goriva (kompresori, bageri, buldožeri, kiper-
kamioni), tokom zemljanih radova kao mogući sadržaj zagađivača javljaju se: gruba prašina, lebdeće 
čestice, leteći komadi, sumpor dioksid, azotovi oksidi itd. 

Uticaj izduvnih gasova ili zagađujućih suspendovanih materija je privremenog karaktera i nakon 
završetka izvođenja radova, očekuje se da će se stanje kvaliteta vazduha vratiti u prvobitno.  

S obzirom da je udaljenost prvih stambenih objekata od kompleksa PPV “Rača“ oko 250 m, kao i da 
je planirani obim radova relativno mali, ne mogu se očekivati negativni uticaji na okolno stanovništvo 
u toku izvođenja radova. 

6.1.2. ZAGAĐENJE VODE I ZEMLJIŠTA 

Prilikom izvođenja zemljanih radova, u slučajevima kada se vrše iskopi, nasipanje terena, odlaganje 
materijala na privremena ili stalna odlagališta, može doći do pojave zagađenja zemljišta ili 
podzemnih voda, ali se pre svega misli na dospevanje suspendovanih materija. 

Zemljište na lokaciji građenja ili u okruženju takođe može biti ugroženo nekontrolisanim odlaganjem 
iskopanog, građevinskog materijala i čvrstog otpada, što može negativno da utiče na zemljište i 
izgled okruženja. Zato je veoma bitno da se sav otpad koji nastaje tokom radova sanacije i dogradnje 
razvrstava na mestu nastajanja i privremeno odlaže na prostor u okviru kompleksa koji je već 
određen za odlaganje određene vrste otpada. Materijal koji se koristi za izgradnju treba da bude 
deponovan na određenom mestu u okviru kompleksa, pri čemu se ne sme dozvoliti rasipanje i 
rasturanje materijala po okolnom prostoru. 

Zbog nedovoljne ispravnosti građevinske mehanizacije ili nemarnosti rukovaoca mehanizacije, 
zemljište i podzemne vode mogu biti zagađene opasnim i otpadnim materijama (mašinsko ulje, 
gorivo, itd.) iz građevinskih mašina i vozila. Ovo zagađenje može da dovede do privremenih promena 
u kvalitetu vode ili zemljišta. Ukoliko ipak dođe do akcidentnog izlivanja goriva na zemljište, 
obavezno je hitno zaustavljanje radova kako bi se izvršila sanacija zagađenog zemljišta. Sa 
uklonjenim zagađenim zemljištem postupati kao sa opasnim otpadom. 

Tokom sanacije i dogradnje na objektu, voda se koristi za građevinske potrebe, polivanje novog 
betona, ali i za polivanje površina u cilju održavanja higijene i sprečavanje pojave prekomerne 
prašine i za održavanje sanitarnih uslova. U ovoj fazi upotrebljena voda sadrži povišene nivoe 
suspendovanih i taložnih materija, organskih materija i u nekim slučajevima nafte i naftnih derivata. 

Tokom pranja vozila i mašina moguće je spiranje maziva i goriva u zemljište, te je potrebno zabraniti 
pranje mašina na lokaciji. 

Zaposleni na izvođenju radova će koristiti postojeće toalete na objektu, iz kojih se otpadne sanitarno-
fekalne vode odvode u gradsku kanalizacionu mrežu, pa se dodatni negativni uticaji na površinske i 
podzemne vode ne očekuju. 

U okviru organizacije izvođenja planiranih radova potrebno je sve aktivnosti dobro isplanirati, kako 
bi se uticaj ovih radova na zemljište i vode sveo na najmanju mogući meru. 

6.1.3. ZAUZEĆE PROSTORA ZA POTREBE GRADILIŠTA 

U fazi izvođenja radova na predmetnom kompleksu dolazi do zauzeća prostora za odlaganje 
mehanizacije i materijala za gradilište, kao i odlagališta materijala iz iskopa (privremene deponije), 
što se posmatra kao uticaj privremenog karaktera (traje samo dok traje izgradnja). 

Posle završenog odlaganja viškova materijala na stalne deponije, potrebno je izvršiti rekultivaciju 
površina i dovođenje u prvobitno stanje, uz izvesna poboljšanja. 

6.1.4. POVEĆANI NIVO BUKE I VIBRACIJA 

Buka je neminovan i nepovoljan pratilac izvođenja radova i kombinovana sa zagađenjem vazduha 
predstavlja značajan poremećaj na mestu odvijanja građevinskih aktivnosti.  

Različite mašine će biti korišćene u pojedinim fazama izgradnje, kao što je raščišćavanje 
građevinskog prostora, iskopavanje, zemljani radovi, betoniranje. Građevinska i transportna 
mehanizacija koja će biti angažovana na realizaciji projekta predstavlja izvor buke koja može da 
dostigne nivo buke od 70 dB(A) do 90 dB(A), zavisno od tipa mašine, stepena opterećenja motora, 
kvaliteta kolovoznog zastora, tehničke ispravnosti i načina rukovanja, brzine kretanja i starosti vozila.  
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Do pojave vibracija dolazi prilikom kretanja građevinske mehanizacije i kamiona, ali zbog smanjenih 
brzina kretanja, one nisu velike.  

Prostorno, buka ima najveće negativne efekte na samom mestu odvijanja radova i u njegovoj 
neposrednoj okolini i privremenog je karaktera.  

Pošto nivo buke opada sa rastojanjem od mesta izvora buke i zemljište apsorbuje zvučne talase, 
može se reći da se na udaljenosti većoj od 100 m od mesta izvođenja radova i izvora buke može 
očekivati smanjenje i uklapanje nivoa buke u postojeće okvire okolnog područja. 

6.2. UTICAJI U TOKU REDOVNOG RADA 

6.2.1. UTICAJ NA KVALITET VAZDUHA 

Primenjene tehničko - tehnološke mere zaštite od zagađivanja vazduha u tehnološkom procesu 
obezbeđuje sprečavanje emisije zagađujućih materija u okolinu, što je opisano u prethodnim 
poglavljima. 

Naime, u objektu je predviđen zatvoren sistem doziranja hlora i zatvoren sistem za neutralizaciju 
hlora u slučaju eventualnog isticanja hlora u prostoriji gde se skladište hlorne boce, tako da tokom 
redovnog procesa prerade vode ne dolazi do emisije hlora u vazduh.   

Potencijalni zagađivači vazduha na lokaciji su motorna vozila koja posećuju kompleks. Zagađenje 
vazduha izduvnim gasovima posledica je sagorevanja goriva u motorima vozila. Međutim, s obzirom 
na činjenicu da je frekvencija vozila u okviru kompleksa mala, kao i da se za vreme boravka u okviru 
kompleksa isključuju motori vozila, to se procenjuje da kretanje motornih vozila neće narušiti 
postojeće stanje kvaliteta vazduha u životnoj sredini.  

6.2.2. UTICAJ NA KVALITET VODA I ZEMLJIŠTA 

U toku samog procesa prerade vode za piće, kao što je navedeno u poglavljima 3.2.3. i 3.3.3., neće 
biti kontinualnog generisanja otpadnih tehnoloških voda.  

Tokom redovne eksploatacije postrojenja voda se koristi za pranje filterske peščane ispune, pri čemu 
se generiše oko 30 m3 otpadne vode po jednom filterskom polju. Otpadna voda od pranja filtera se 
odvodi na tretman – bistrenje u taložnici, gde se iz vode izdvajaju suspendovane materije, uglavnom 
oksidi gvožđa i mangana. Iz taložnice se izbistrena voda vraća u proces, a istaloženi mulj se uklanja 
i odvozi sa lokacije. 

Na komplesku PPV Rača je izvedena kanalizaciona mreža za prikupljanje i odvođenje sanitarno-
fekalnih voda iz objekta.  

U ovaj kanalizacioni sistem se ispuštaju i ostale otpadne vode koje se generišu u procesu prerade 
vode za piće, a kojim se vode dalje odvode na postrojenje za prečišćavanje komunalnih voda 
(PPOV). 

Otpadni rastvor natrijum hidroksida i natrijum tiosulfata, iz sekcije za uklanjanje hlora iz vazduha, 
takođe se ispušta u kanalizaciju, ukoliko je njegov kvalitet nakon neutralizacije sa hlorovodoničnom 
kiselinom u skladu sa propisanim.  

Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo 
dostizanje, Prilog III, Tabela1, propisan je kvaltet koji treba da zadovolje otpadne vode iz tehnološkog 
procesa ukoliko se ispuštaju u javnu kanalizaciju. 

Mrežom gradske kanalizacije, sve otpadne vode sa kompleksa se odvode do glavnog gradskog 
kolektora, koji je trasiran uglavnom pored leve obale reke Rače, do lokacije postrojenja za 
prečišćavanje otpadnih voda u Donjoj Rači. Recipijent prečišćene vode iz gradskog postrojenja je 
reka Rača. 

Na osnovu gore navedenog, uzimajući u obzir da se sve otpadne vode sa kompleksa prikupljaju i 
odvode na tretman, može se zaključiti da su u objektu preduzete sve mere da u toku odvijanja 
procesa prerade vode za piće ne dođe do zagađenja zemljišta, površinskih i podzemnih voda, pa 
redovan rad postrojenja nema negativne uticaje na navedene činioce životne sredine. 
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6.2.3. MOGUĆI UTICAJ USLED NEPRAVILNOG POSTUPANJA SA OTPADOM 

Organizovano sakupljanje svih vrsta otpada, njihovo odlaganje u odgovarajuće kontejnere ili 
drugačije sudove i skladištenje otpada na prostor koji je za to određen, a poštujući zakonske norme 
koje determinišu oblast otpada, jeste dobar način da se spreči zagađenje zemljišta rasturanjem 
takvog otpada na okolne površine ili odlaganjem na komunalne deponije, odnosno, nema negativnog 
uticaja na činioce životne sredine. 

U poglavlju 3.2.4. navedene su sve vrste otpada koje nastaju u toku proizvodnje pijaće vode u 
postrojenju u Rači i propisani način postupanja sa svakom vrstom otpada, a u poglavlju 3.3.4. opisan 
je način postupanja sa otpadom u PPV “Rača”. 

Na osnovu svega navedenog, kao i činjenicu da u predmetnom objektu tokom redovnog rada nastaju 
relativno male količine otpada, može se zaključiti da nastajanjem otpada u okviru postrojenja u Rači 
neće doći do zagađenja činilaca životne sredine kao što su zemljište, podzemne i površinske vode 
nepravilnim odlaganjem otpada. 

6.2.4. UTICAJ BUKE 

Buka je neželjen zvuk koji na više načina ugrožava ljudsko zdravlje i sam sluh. Kao zvučno talasno 
kretanje, ona izaziva štetne efekte na slušni aparat i psihu ljudi. Dozvoljeni nivo buke koji ne remeti 
zdravlje ljudi je 45 dB. Glasni razgovori, muzika, vika i sl. mogu biti i do 90 dB, koliko se registruje i 
u nekim poslovnim prostorima. Prag bola iznosi 120 dB. Konstantna buka ugrožava rad srčanog 
mišića, krvni pritisak, san… 

Industrijski objekti i postrojenja u kojima nisu preduzete mere za sprečavanje emisije buke i vibracija, 
predstavljaju zagađivače, a sama buka i vibracije iznad dozvoljenih nivoa predstavljaju vid 
zagađivanja životne sredine. Norme za industrijsku buku polaze od toga da se oštećenje sluha i 
zdravlja radnika za vreme provedeno na radu ne vrši trajno, odnosno da se za vreme 16 časovnog 
odmora organizam radnika dovodi u stanje potpune psihofizičke restitucije. Osim toga, radnici mogu 
da nose i sredstva za zaštitu sluha. Za razliku od radne sredine, norme nivoa buke za životnu sredinu 
su mnogo strožije. 

Sva istraživanja pojedinih prostornih celina u smislu određivanja negativnih uticaja i potreba za 
preduzimanje određenih mera zaštite temelje se na definisanim graničnim nivoima i proceni 
merodavnih pokazatelja/indikatora buke. Prema Zakonu o zaštiti od buke u životnoj sredini („Sl. gl. 
RS“, br. 96/21) i Uredbi o indikatorima buke, graničnim vrednostima, metodama za ocenjivanje 
indikatora buke, uznemiravanja i štetnih efekata buke u životnoj sredini („Sl. gl. RS“ br. 75/10) 
zabranjeno je emitovanje buke u životnoj sredini iznad propisanih graničnih vrednosti koje su date u 
tabelama 26 i 27.  

Indikator buke je akustička veličina kojom se opisuje buka u životnoj sredini i izražava se jedinicom 
dB(A). 

Tabela 26.  Granične vrednosti indikatora buke na otvorenom prostoru 

Zona Namena prostora 
nivo buke u dB (A) 

Za dan i veče Za noć 

1 
Područja za odmor i rekreaciju, bolničke zone i 
oporavilišta, kulturno-istorijski lokaliteti, veliki parkovi 

50 40 

2 Turistička područja, kampovi i školske zone 50 45 

3 Čisto stambena područja 55 45 

4 
Poslovno-stambena područja, trgovačko-stambena 
područja i dečja igrališta 

60 50 

5 
Gradski centar, zanatska, trgovačka, administrativno-
upravna zona sa stanovima, zona duž autoputeva, 
magistralnih i gradskih saobraćajnica 

65 55 

6 
Industrijska, skladišna i servisna područja i 
transportni terminali bez stambenih zgrada 

Na granici ove zone buka ne sme 
prelaziti graničnu vrednost u zoni sa 
kojom se graniči 

 



 

 

 

6-12 

 

Tabela 27.  Granične vrednosti indikatora buke u zatvorenim prostorijama 

Zona Namena prostora 
nivo buke u dB (A) 

Za dan i veče Za noć 

1 
Boravišne prostorije (spavaća i dnevna soba) u tambenoj 
zgradi pri zatvorenim prozorima. 

35 30 

2 
2.1 

U javnim i drugim objektima, pri zatvorenim prozorima: 
Zdravstvene ustanove i privatna praksa, i u njima: 

  

 a) bolesničke sobe  35 30 

 b) ordinacije 40 40 

 v) operacioni blok bez medicinskih uređaja i opreme 35 35 

2.2 
Prostorije u objektima za odmor dece i učenika, i spavaće 
sobe domova 
za boravak starih lica i penzionera 

35 30 

2.3 
Prostorije za vaspitno-obrazovni rad (učionice, slušaonice, 
kabineti i sl.), 
bioskopske dvorane i čitaonice u bibliotekama 

40 40 

2.4 Pozorišne i koncertne dvorane 30 30 

2.5 Hotelske sobe 35 30 

 

Procenjuje se da rad Postrojenja za preradu vode u Rači neće imati negativne uticaje na životnu 
sredinu i povećanje buke u zoni objekta zbog sledećih razloga: 

• za tehnološki proces ugrađena je oprema koja zadovoljava uslove radne sredine i ne prelazi 
nivo buke od 85 dB; 

• oprema se nalazi u zatvorenom prostoru sa odgovarajućom zvučnom izolacijom; 

• za postavljanje opreme predviđeni su odgovarajući temelji i podloge, koji sprečavaju 
prenošenje buke, nastalu radom opreme, na okolni prostor; 

• predviđena je odgovarajuća brzina strujanja vazduha kroz ventilacione kanale kako bi nivo 
buke bio u propisanim granicama; 

• objekat se nalazi na udaljenosti od oko 250 m od najbližeg stambenog objekta. 

Da bi se to i potvrdilo neophodno je izvršiti merenje buke u skladu sa važećom Uredbom o 
indikatorima buke, graničnim vrednostima, metodama za ocenjivanje indikatora buke, uznemiravanja 
i štetnih efekata buke u životnoj sredini („Sl. gl. RS“ br. 75/10). Merenje buke treba izvršiti na 
jugozapadnom obodu kompleksa, prema najbližim kućama naselja Rača. Ukoliko se tom prilikom 
ustanove eventualna prekoračenja zakonskih normi, sprovesti odgovarajuća prilagođavanja radnih 
parametara opreme, kako bi se nivo buke sveo u dozvoljene granice. 

6.2.5. SVETLOST, TOPLOTA I ZRAČENJE 

Za proces prerade pijaće vode nije karakteristična emisija svetlosti, toplote i zračenja u životnu 
sredinu. 
 

6.3. UTICAJ NA ZDRAVLJE STANOVNIŠTVA 

Uticaj tehnološkog procesa koji se odvija u okviru postrojenja na stanovništvo može se posmatrati 
ako se determinišu određene socijalne grupe kao korisnici prostora i okolnih objekata. U konkretnim 
uslovima koji važe za planirani objekat jasno se mogu izdvojiti dve interne populacije: korisnici-
radnici i stanovnici urbanih celina u okolini. Negativni uticaji na stanovništvo usled rada objekta mogu 
se podeliti na: 

• uticaje u smislu mogućeg napuštanja lokaliteta zbog negativnih posledica i  

• uticaje u smislu pogoršanja uslova života kao smanjenje vrednosti prostornih i naseljskih 
potencijala. 

Objekat PPV-a u uslovima redovne eksploatacije, pri normalnim uslovima rada, neće imati štetan 
uticaj na stanovništvo. Lokacija predmetnog objekta nije u stambenoj zoni, već se nalazi u zoni 
komunalne namene u Rači, na kojoj zaposleni borave isključivo u toku svog radnog vremena. 
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Karakteristike materija koje će se koristiti u procesu proizvodnje date su u bezbednosnim (MSDS) 
listama i to u sledećim tačkama: 

1. Identifikacija hemikalije i podaci o licu koje stavlja hemikaliju u promet (naziv, hemijsko ime, 
hemijska formula, namena); 

2. Identifikacija opasnosti (fizička opasnost, opasnosti po zdravlje, opasnosti po okolinu); 

3. Sastav / podaci o sastojcima (sastav hemikalija koje ulaze u proizvod); 

7. Rukovanje i skladištenje (mere koje treba preduzimati pri rukovanju i skladištenju materije); 

9. Fizička i hemijska svojstva (izgled, miris, zapreminska masa, pH, tačke paljenja, ključanja i 
topljenja, samozapaljivost, napon pare, granice eksplozivnosti, stabilnost, rastvorljivost); 

10. Stabilnost i reaktivnost (hemijska stabilnost, materije i uslovi za izbegavanje, opasnost od 
polimerizacije); 

11.Toksikološki podaci (akutna oralna, dermalna i inhalaciona ld50-pacov ili zec, iritacija oka, iritacija 
kože, senzibilizacija); 

12. Ekotoksikološki podaci (toksičnost, postojanost i razgradivost, bioakumulativni potencijal, 
pokretljivost u zemlji …..). 

Pregledajući ove tačke za hemikalije koje se koriste u tehnološkom postupku, jasno je uočljivo da su 
to materije, što se tiče njihove štetnosti za zdravlje čoveka, koje deluju iritativno na respiratorne 
organe i kožu, i koje mogu da izazovu oštećenje očiju i štetne su ako se progutaju.  

Takođe, hlor je, što se tiče njegove štetnosti za čoveka i životinjski svet, veoma toksičan u slučaju 
udisanja i toksičan po živi svet u vodi sa dugotrajnim posledicama. 

Međutim, svi ovi uticaji mogu se isključiti kada je u pitanju životna sredina, jer su sve materije prisutne 
u zatvorenom objektu, u zatvorenim sistemima, pa se ne može govoriti o njihovom značajnom 
permanentnom uticaju na zdravlje ljudi.  

Rukovanje hemikalijama vrši se od strane dobro obučenih radnika, skladištenje se vrši u adekvatnim 
posudama - originalnoj ambalaži bez opasnosti od procurivanja tečnih hemikalija na okolne površine, 
čime se sprečava direktan uticaj na zdravlje radnika. Distribucija hlora za dezinfekciju i rastvora za 
neutralizaciju vrši se odgovarajućim cevovodima i pumpama itd., tako da ne postoji mogućnost 
njihove emisije u vazduh (gasni hlor) i izlivanja i prodiranja u zemljište (rastvor), podzemne i 
površinske vode, a time i posredan uticaj na zdravlje stanovništva. 

Snabdevanje stanovništva ispravnom vodom za piće je, pre svega, jedan od osnovnih preduslova 
dobrog zdravlja, pa je u tom smislu izgradnjom objekta ostvaren pozitivan uticaj na stanovnike 
naselja koja se snabdevaju vodom iz PPV Rača.  

Mogući uticaji odnose se samo na emisiju zagađujućih materija i stvaranje buke. Međutim, kako je 
objašnjeno u prethodnim poglavljima, ne očekuje se prekoračenje propisanih vrednosti pojedinih 
zagađujućih materija u vazduh ili vodu ili prekoračenje nivoa buke usled rada postrojenja, pa se ne 
očekuju ni štetni uticaji objekta na zdravlje zaposlenih i okolnog stanovništva. 

6.4. UTICAJ NA EKOSISTEME 

Činjenice koje su iznesene u okviru postojećeg stanja pokazuju da na predmetnom prostoru nema 
bitnih florističkih sadržaja, s obzirom da se radi o zoni komunalne namene. Na osnovu toga i ne treba 
očekivati bitne uticaje usled rada Postrojenja za preradu vode. Na površinama koje su obuhvaćene 
objektima i pristupnom saobraćajnicom već se odigrao potpuni gubitak vegetacije, a time i staništa 
životinja vezanih za tlo, uglavnom insekata, glista i sl. Zbog svega toga, bespredmetno je razmatrati 
uticaj na ekosisteme na ovom području. 
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6.5. UTICAJ NA NASELJENOST, KONCENTRACIJU I MIGRACIJE 
STANOVNIŠTVA 

Raseljavanje zbog mogućih negativnih uticaja u domenu pogoršanja uslova stanovanja tokom rada 
objekta, nije prisutno. 

U pogledu koncentracije stanovništva i njegove eventualne migracije, objekat nije prouzrokovao 
značajno kretanje stanovništva ka Rači, s obzirom da je u PPV “Rača” zaposleno samo 7 ljudi. 

Moguće je pojavljivanje kratkoročne koncentracije radne snage u vreme planiranih radova sanacije 
i dogradnje na objektu. 

6.6. UTICAJ NA METEOROLOŠKE PARAMETRE I KLIMATSKE 
KARAKTERISTIKE 

Rad postrojenja nema uticaja na meteorološke parametre i klimatske karakteristike, s obzirom na 
činjenicu da se u tehnološkom procesu prerade bunarske vode ne emituju gasovi staklene bašte. 

6.7. UTICAJ NA NAMENE I KORIŠĆENJE POVRŠINA 

Prostor katastarske parcele br. 235/3 KO Rača, na kojem je izgrađeno predmetno postrojenje, 
planskim dokumentima je definisan kao prostor namenjen za komunalne namene (izgradnju 
komunalnih objekata). Osim toga, PPV “Rača” je izgrađeno pored postojećeg rezervoara za pijaću 
vodu, pa njegovom izgradnjom nije došlo do promene namene površina. 

6.8. UTICAJ NA KOMUNALNU INFRASTRUKTURU 

Planirana je izgradnja novog puta sa jugozapadne strane predmetnog objekta, odnosno puta za 
pristup objektu taložnice.  

Snabdevanje fabričkog kompleksa vodom se vrši internom vodovodnom mrežom, iz rezervoara čiste 
vode u okviru lokacije. 

Otpadne fekalno-sanitarne vode iz predmetnog objekta se odvode u postojeću internu kanalizacionu 
mrežu, a zatim u gradsku kanalizaciju i na prečišćavanje u postrojenju u Donjoj Rači, pre upuštanja 
u reku Raču. 

Sakupljanje, privremeno skladištenje i odvoženje otpada (komunalnog, neopasnog i opasnog) 
odvijaće se na isti način kao i do sada, pa nije potrebno obezbeđivati novu infrastrukturu za 
postupanje sa otpadom.   

6.9. UTICAJ NA PRIRODNA DOBRA POSEBNIH VREDNOSTI I 
NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA 

Na lokaciji predmetnog objekta i u njegovoj okolini nema predela ili sadržaja iz kategorije prirodnih 
dobara, niti nepokretnih kulturnih dobara, pa je bezpredmetno razmatrati uticaj Postrojenja za 
preradu vode na navedene činioce životne sredine. 

6.10. UTICAJ NA PEJZAŠNE KARAKTERISTIKE PODRUČJA 

Problematika vizuelnih zagađenja kao kriterijum odnosa analiziranog objekta i životne sredine 
postaje aktuelna jer odlike slike predela predstavljaju kvalitativni činilac koji bitno doprinosi kvalitetu 
projektovanog rešenja ili se pak javljaju kao element degradacije uređenih i ustaljenih odnosa. 

Problematika vizuelnih zagađenja razmatrana je u smislu definisanja uticaja na pejzaž. S obzirom 
da objekat postoji dugi niz godina i kao takav se uklopio u pejzaž na lokalitetu, ne može se govoriti 
o negativnim uticajima u domenu promene subjektivnog doživljaja prostora. 
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7. PROCENA UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU U SLUČAJU 
UDESA 

7.1. DEFINISANJE MOGUĆNOSTI POJAVE AKCIDENTNE SITUACIJE 

Udes, po definiciji Zakona o zaštiti životne sredine, jeste iznenadni i nekontrolisani događaj ili niz 
događaja, koji nastaje nekontrolisanim oslobađanjem, izlivanjem ili rasipanjem opasnih materija pri 
proizvodnji, prometu, upotrebi, prevozu, preradi, skladištenju, odlaganju ili dugotrajnom 
neadekvatnom čuvanju. 

Procena uticaja na životnu sredinu u slučaju udesa obuhvata identifikovanje mogućih opasnosti od 
udesa, utvrđivanje verovatnoće i mehanizma njegovog nastanka i razvoja i sagledavanje mogućih 
posledica. 

Na osnovu sagledavanja tehničko-tehnoloških sistema može se zaključiti da u objektu za preradu 
vode za piće u Rači teorijski mogući udes nastaje usled kvara elektroinstalacija i izazivanja požara.  

7.2. VRSTA I KOLIČINA OPASNIH MATERIJA 

7.2.1. OPASNE MATERIJE SA STANOVIŠTA SEVESO POSTROJENJA 

Opasne materije, definisane Zakonom o zaštiti životne sredine, jesu hemikalije i druge materije koje 
imaju štetne i druge opasne karakteristike. Opasne materije imaju jednu ili više karakteristika koje ih 
čine opasnim: toksičnost, oksidirajuća, eksplozivna, ekotoksična, zapaljiva, samozapaljiva ili druga 
svojstva opasna po život i zdravlje ljudi i životnu sredinu. 

Postupanje sa opasnim materijama vrši se na način da se ne dovede u opasnost život i zdravlje ljudi, 
ne zagadi životna sredina, obezbede i preduzimaju mere zaštite od udesa i druge mere utvrđene 
zakonom. Zaštita od udesa obuhvata planiranje, organizovanje i preduzimanje preventivnih mera 
upravljanja opasnim materijama i sanacionih mera u slučaju udesa na osnovu procene rizika.  

Osnovne karakteristike hemikalija koje se koriste u procesu proizvodnje u predmetnom objektu, sa 
stanovišta opasnosti i štetnosti, date su u Poglavlju 3.1.2.3., Tabela 22. Ove karakteristike su 
izložene i u Bezbednosnim listama koje su date u prilogu Studije. 

Hemikalije koje se koriste u procesu prerade vode, a klasifikovane su kao opasne materije su hlor, 
natrijum hidroksid i hlorovodonična kiselina. Hlor se skladišti kao utečnjeni hlor pod pritiskom od                
22 bar, u bocama od 50 kg. Hlor je oksidujuće sredstvo, može da izazove iritaciju respiratornih 
organa i da bude smrtonosan ako se udiše velika koncentracija, izaziva iritaciju kože i oka i veoma 
je toksičan po živi svet u vodi sa dugotrajnim posledicama.  

Natrijum hidroksid i hlorovodonična kiselina se u sekciji neutralizacije koriste povremeno, natrijum 
hidroksid prilikom pravljenja i osvežavanja rastvora za neutralizaciju hlora, jednom godišnje i 
hlorovodonična kiselina za neutralizaciju navedenog rastvora, jednom u dve godine. NaOH i HCl se 
dopremaju i čuvaju u originalnoj ambalaži zapremine 50 kg i 10 ili 20 l. Ove hemikalije mogu da 
izazovu ozbiljno oštećenje oka, a natrijum hidroksid u kontaktu sa kožom izaziva ozbiljne opekotine.  

Prema karakteristikama hemikalija koje se koriste u procesu tretmana vode u objektu, hemikalije 
koje se koriste u postrojenju, osim što mogu da pomognu gorenje drugih supstanci, ne spadaju u 
grupu zapaljivih materija za koju su potrebne posebne mere zaštite. Samo u slučaju požara u 
objektu, kao posledica prisustva ovih materija, može doći do razvijanja gasova: hlora, hlorovodonika 
i oksida hlora, zatim oksida sumpora i natrijuma. Izlaganje hlornih boca vatri, usled požara, može 
izazvati njihovo pucanje, odnosno eksploziju. 

Svi ovi uticaji se isključuju, s obzirom da su projektno tehničkom dokumentacijom preduzete sve 
potrebne tehničko-tehnološke mere zaštite. Boce sa hlorom se skladište u posebnoj prostoriji gde 
se održava potrebna optimalna temperatura oko 20 ºC i koja je opremljena detektorom visokih 
koncentracija hlora u vazduhu. Hlor se u tehnološkom procesu priprema i dozira pomoću 
automatizovanog zatvorenog sistema, koji sadrži sve neophodne kontrolno-zaštitne elemente. 
Hemikalije koje se koriste u sekciji neutralizacije se čuvaju i doziraju u malim količinama, pa ne 
postoji opasnost od udesa tokom rukovanja ovim materijama. 
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U Zakonu o zaštiti životne sredine („Sl. gl. RS“ br. 36/09- odluka US 198/09, 43/11 - odluka US, 
14/16, 76/18, 95/18 - dr. zakon i 95/18 - dr. zakon), seveso postrojenje definisano je kao postrojenje 
u kojem se obavljaju aktivnosti u kojima je prisutna ili može biti prisutna opasna materija u jednakim 
ili većim količinama od propisanih, odnosno to je tehnička jedinica unutar kompleksa gde se opasne 
materije proizvode, koriste, skladište ili se njima rukuje. Postrojenje uključuje svu opremu, zgrade, 
cevovode, mašine, alate, interne koloseke i depoe, dokove, istovarna pristaništa za postrojenja, 
pristane, skladišta ili lične građevine, na vodi ili kopnu, a koje su nužne za funkcionisanje postrojenja. 

U koloni 3 tabele 28. date su karakteristike onih sirovina koje mogu predstavljati opasnost sa 
stanovišta izazivanja udesnih situacija, odnosno sirovine koje imaju neku od opasnih karakteristika 
prema Pravilniku o klasifikaciji, pakovanju, obeležavanju i oglašavanju hemikalije i određenog 
proizvoda u skladu sa globalno harmonizovanim sistemom za klasifikaciju i obeležavanje UN ("Sl. 
gl. RS", br. 105/13, 52/17 i 21/19). 

U koloni 4 tabele 28. data je granična količina opasne materije koja se nalazi na Listi opasnih materija 
Pravilnika o Listi opasnih materija i njihovim količinama i kriterijumima za određivanje vrste 
dokumenata koje izrađuje operater seveso postrojenja, odnosno kompleksa („Sl. gl. RS“, br. 41/10, 
51/15 i 50/18). 

U koloni 5 data je najveća moguća količina opasne materije koja se skladišti na dnevnom nivou u 
postrojenju za preradu vode za piće u Rači.  

U koloni 3 boldovana je ona karakteristika opasne materije na osnovu koje su određene njene 
količine u koloni 4. 

Na osnovu gornje analize vrste i količine materija koje su prisutne u okviru objekta PPV „Rača“, 
može se zaključiti da su količine materija u objektu daleko manje u odnosu na propisane količine 
prema Pravilniku o Listi opasnih materija i njihovim količinama i kriterijumima za određivanje vrste 
dokumenata koje izrađuje operater seveso postrojenja, odnosno kompleksa („Sl. gl. RS“, br. 41/10, 
51/15 i 50/18), tako da ovo postrojenje ne spada u seveso postrojenje, pa, prema navedenom 
Pravilniku, za njega nije potrebna izrada ni Politika prevencije udesa, ni Plana zaštite od udesa. 

Tabela 28. Spisak opasnih materija koje se koriste u PPV “Rača” 

Red. 
broj 

Sirovina Opasna osobina, H oznake 
Maksimalna 
dozvoljena 
količina, t 1 

Najveća 
količina 
u okviru 

PPV Rača, t 

1. Hlor, Cl2 

H270: Oksidujući gasovi, kategorija 1 
H280: Gaovi pod pritiskom 
H315: Izaziva iritaciju kože, kategorija 2 
H319: Dovodi do jake iritacije oka, kategorija 2 
H330: Smrtonosno ako se udiše, kategorija 2 
H335: Može da izazove iritaciju respiratornih 
organa, kategorija 3 
H400: Veoma toksično po živi svet u vodi, 
akutno, kategorija 1 
H410: Veoma toksično po živi svet u vodi sa 
dugotrajnim posledicama, hronično, kategorija 1 

50 0,2 

2. 
Natrijum 
hidroksid 

H290: Može biti korozivno za metale, kategorija 1  
H314: Izaziva teške opekotine kože i oštećenje 
oka, (kategorija 1A) 

50 0,1 

3. 
Hlorovodonična 

kiselina 

H314: Izaziva teške opekotine kože i oštećenje 
oka, (kategorija 1B) 
H335: Može da izazove iritaciju respiratornih 
organa, kategorija 3 

50 0,0232 

1 Vrednost se odnosi na graničnu vrednost opasne materije prema Pravilniku o Listi opasnih materija i njihovim količinama 
i kriterijumima za određivanje vrste dokumenta koje izrađuje operater seveso postrojenja, odnosno kompleksa („Sl. gl. RS“, 
br. 41/10, 51/15 i 50/18), Lista opasnih materija i njihovih graničnih količina i Lista kategorija opasnih materija i njihovih 
graničnih količina, Tabela II, kolona 1. 

2. Sračunato za 20 l  HCl 32 %, gustine 1,1593 g/cm3 
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7.3. IZBIJANJE POŽARA 

Uslovi za nastajanje požara su poznati i oni su: moguće prisustvo zapaljivih materija, prisustvo 
sredstva za oksidaciju (obično kiseonik) i uzročnika paljenja na primer varnice ili plamena. Ovaj uslov 
se često predstavlja požarnim trouglom. Prekid bilo koje strane ovog trougla dovodi do odsustva 
sagorevanja. 

Do nastanka eventualnog požara u predmetnom objektu može doći usled: 

− upotrebe otvorenog plamena (pušenje i sl.), 

− upotrebe alata koji varniči, 

− neispravnosti, preopterećenja i neadekvatnog održavanja električnih uređaja i instalacija, 

− upotrebe rešoa, grejalica i drugih grejnih tela sa užarenim ili prekomerno zagrejanim površinama, 

− stvaranje statičkog naelektrisanja i njegovog nekontrolisanog pražnjenja, 

− podmetanja požara. 

Najverovatniji požar koji može da se očekuje u postrojenju za preradu vode je pojava požara na 
uređajima i instalacijama pod električnim naponom i požar klase A (gorenje čvrstih materija - papir, 
tekstil, plastične mase i drvo). 

Prema analizi požarnog opterećenja, proizvodni deo - Filterska zgrada spada u prostore sa niskim 
požarnim opterećenjem (<1,0 GJ/m2). 

Proračunska potrebna otpornost objekta filterske zgrade prema požaru je 0 < erftF ≤ 15 minuta - bez 
zahteva za otpornost prema požaru, što odgovara stepenu otpornosti konstrukcionih elemenata SOP I.  

Prema odredbama Pravilnika o tehničkim normativima za instalacije hidrantske mreže za gašenje 
požara ("Sl. gl. RS", broj 3/18), objekat PPV Rača sa svim svojim sadržajima i funkcijama spada u 
kategoriju tehnološkog procesa prema ugroženosti od požara K5. K5 predstavlja kategoriju 
tehnološkog procesa ugroženosti prema požaru u koju spadaju pogoni u kojima se radi sa negorivim 
materijalima i hladnim mokrim materijalom, npr.: pogoni za mehaničku obradu metala, kompresorske 
stanice, pogoni za proizvodnju negorivih gasova, mokra odeljenja industrije tekstila i hartije, pogoni 
za dobijanje i hladnu obradu minerala, azbesta i soli, objekti za preradu ribe, mesa i mlečnih 
proizvoda, vodne stanice i objekti koji mogu da prime do 100 lica. 

S obzirom da glavnu opasnost u proizvodnom pogonu predstavljaju potencijalni požari, čiji efekti 
mogu biti toplotno zračenje i toksičnost produkata sagorevanja, u slučaju udesa, može doći do 
smrtnog ishoda usled toplotnog zračenja i toksičnog dejstva na ljude, zatim negativnog uticaja na 
životnu sredinu usled emisije u vazduh produkata sagorevanja (ugljovodonici, SOx, NOx, CO, Cl2, 
HCl, pepela…) i može doći do materijalne štete. 

Ukoliko bi došlo do požara, nastali udes bi najverovatnije bio lokalnog karaktera, na nivou samog 
objekta za prečišćavanje vode. 

Objekat je lociran pored lokalne saobraćajnice tako da je omogućena intervencija i prilaz 
vatrogasnim vozilima za slučaj gašenja požara. Objekat je, po pitanju prenošenja požara, na 
bezbednom rastojanju od ostalih objekata koji ne pripadaju kompleksu. 

Pri uobičajenom vođenju tehnološkog procesa, tj. primenom odgovarajućih tehnoloških mera, 
postupaka i procedura, kao i poštovanjem tehnološkog postupka i mera zabrana koje su definisane 
u proizvodnom delu objekta, mala je verovatnoća nastanka požara na kompleksu PPV-a. 

Ukoliko bi ipak došlo do požara, obezbeđeni su svi uslovi za brzu i uspešnu intervenciju gašenja 
eventualnog požara i na taj način omogućena maksimalna zaštita ljudi i materijalnih dobara. 
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7.4. MERE PREVENCIJE, PRIPRAVNOSTI I ODGOVOR NA UDES 

Zaštita od udesa obuhvata planiranje, organizovanje i preduzimanje preventivnih mera upravljanja 
procesom prerade vode za piće i sanacionih mera u slučaju udesa na osnovu procene rizika, 
odnosno analize opasnosti od udesa. 

7.4.1. MERE ZAŠTITE OD POŽARA 

Da bi se u okviru predmetnog objekta obezbedila kvalitetna prevencija i zaštita od pojave požara, 
bilo je neophodno da se pri projektovanju i izgradnji odaberu adekvatni materijali, raspored opreme 
i komunikacija, kao i vrsta i tip zaštitne opreme, kablova, sistema uzemljenja i gromobranske zaštite. 

Pristup objektu za intervenciju vatrogasnim vozilima omogućen je preko postojećih saobraćajnica. 
Lokacija raspolaže sa internom saobraćajnicom sa ulazom - izlazom na glavnu saobraćajnicu – 
Kosovsku ulicu, koja prolazi pored kruga lokacije. Neophodno je održavati pristupnu saobraćajnicu 
u ispravnom stanju i bez prepreka, kako bi u slučaju požara vatrogasno vozilo moglo adekvatno da 
dejstvuje. 

Prilikom izgradnje objekta vodilo se računa, da se objekat konstruktivno-građevinski i tehnički, 
uskladi sa sadržajima, tako da opasnosti od izbijanja požara i njegovog širenja budu svedene na 
minimum, a ukoliko do požara dođe, da isti bude blagovremeno otkriven, ljudi bezbedno evakuisani 
i omogućeni uslovi za brzu i kvalitetnu intervenciju gašenja.  

Svi konstruktivni elementi objekta su izvedeni od klasičnih građevinskih materijala, koji u pogledu 
otpornosti na požar zadovoljavaju mnogo veću otpornost od zahtevane. 

Izlazi za evakuaciju iz objekta su neprekidni, ravni, obezbeđeni da budu stalno slobodni, nezakrčeni, 
sa dovoljnom širinom puta za evakuaciju i podobni za upotrebu u svim vremenskim situacijama. Sva 
vrata na putevima za evakuaciju otvaraju se u polje, odnosno u smeru izlaza. Hodnici i prolazi su 
dovoljne širine u skladu sa brojem ljudi koji mogu da ih koriste, osvetljeni tako da mogu uvek da se 
koriste, obeleženi znacima za usmeravanje kretanja ljudi. 

U svim komunikacijama postavljene su svetiljke protivpanične rasvete koje obezbeđuju potrebnu 
osvetljenost evakuacionih puteva i izlaza u slučaju nestanka električne energije. 

U Glavnom projektu zaštite od požara je izračunato vreme potrebno za evakuaciju ljudi iz objekta. 
Analiza je urađena na najnepovoljniji slučaj, da zaposednutost objekta iznosi pet osoba. Potrebno 
vreme za evakuaciju pet osoba iz komandnog centra na spratu filterske zgrade iznosi 62 sec, a 
vreme za evakuaciju iz cevne galerije i pumpno kompresorske stanice u podrumu objekta filterske 
zgrade je 56 sec. Izračunate vrednosti su znatno manje od usvojene vrednosti za poslovne objekte 
od 5 min.  

Što se tiče mera prevencije koje se odnose na elektro instalacije, na prvom mestu je mogućnost za 
lako isključivanje elektroenergetskog napajanja delovanjem na izvode u trafostanici, kablovskim 
priključnim kutijama, razvodnim ormanima ili delovanjem na tastere za isključenje u slučaju hitnosti. 
Takođe, tehnološki potrošači: pumpe, kompresori, duvaljke, ventilatori i sl. napojeni su kablom 
odgovarajućeg tipa i preseka, a motorni pogoni su opremljeni odgovarajućim zaštitama u skladu sa 
presekom priključnog kabla i nazivnim snagama motora. 

Predviđena je zaštita od atmosferskog pražnjenja odgovarajućom gromobranskom instalacijom, kao 
i zaštita od opasnog napona indirektnog dodira i zaštita elektroinstalacija niskog napona.   

U okviru predmetnog objekta, za početno gašenje požara projektovana je mobilna protivpožarna 
oprema. Mobilna oprema je postavljena prema požarnom opterećenju objekta u zavisnosti od 
njegove površine i mogućem izvoru požara, a namenjena je za gašenje požara svih klasa koji se 
mogu pojaviti u predmetnom objektu. Mobilnom opremom neposredno rukuju zaposleni u objektu 
odnosno prva osoba koja primeti požar. Od mobilne opreme za gašenje požara, predviđeni su ručni 
aparati za gašenje požara tipa S-9A i CO2-5. 

U blizini objekta PPV planirana je odgovarajuća spoljna hidrantska mreža, koja može da se upotrebi 
za gašenje požara na istom. Za gašenje eventualnog požara koristiće se nadzemni hidrantski 
priključci. Unutar predmetnog objekta planirana je unutrašnja hidrantska mreža.   

Neophodno je vršiti periodične preglede svih elektro i mašinskih uređaja, kao i protiv požarne opreme 
i o tome voditi posebnu evidenciju. 
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Potrebno je definisati uputstva i procedure za strogim pridržavanjem propisanog tehnološkog 
postupka rada u proizvodnji. Jedna od osnovnih mera prevencije je obuka zaposlenih za pravilno 
rukovanje materijama i opremom i podizanje svesti o važnosti pridržavanja svih propisanih 
procedura i uputstava. Ove aktivnosti treba sprovoditi periodično i sistematično, tako da svi zaposleni 
bez obzira na radno mesto prolaze ovu vrstu treninga. 

Uticaj požara u predmetnom objektu u akcidentnim situacijama je lokalnog karaktera, tako da ne 
postoji mogućnost da ugrozi životnu sredinu sa toksikološkog i toplotnog aspekta. 

U slučaju da i pored preduzetih mera prevencije dođe do požara radnici, u zavisnosti od mesta 
događaja, vrste udesa i opasnosti, postupaju na odgovarajući način i pri tome: 

 ne dozvoljavaju da se požar prenese na susedne prostorije i širu okolinu; 

 isključuju dovod električne energije na glavnoj razvodnoj tabli; 

 odstranjuju sva vozila iz opasne zone; 

 alarmiraju ostale upošljene i ukoliko je potrebno organizuju evakuaciju radnika i drugih lica 
bez odgovarajućih ličnih zaštitnih sredstava iz ugrožene zone na bezbedno rastojanje. 
(Ukoliko ima vetra, radnike treba evakuisati u suprotnom smeru od smera duvanja vetra.); 

 u slučaju požara na opremi i instalacijama, radnici odnosno operateri dejstvuju opremom za 
gašenje početnog požara; 

 ukoliko se ni tada ne lokalizuje požar, neophodno je pozvati najbližu vatrogasnu jedinicu i o 
požaru obavestiti nadležne organe. 

7.5. MERE OTKLANJANJA POSLEDICA OD UDESA 

Mere za otklanjanje posledica udesa imaju za cilj praćenje postudesne situacije, obnavljanje i 
sanaciju životne sredine, vraćanje u prvobitno stanje objekata, postrojenja i instalacija, kao i 
uklanjanje opasnosti od ponovnog nastanka udesa. 

Sanacija obuhvata izradu Plana sanacije i izveštaja o udesu. Plan sanacije može, zavisno od vrste 
udesa, obima posledica i trenutne situacije, konkretno da se uradi samo nakon udesa. Međutim, u 
svim slučajevima Plan sanacije treba da sadrži način obaveštavanja javnosti o proteklom udesu 
(samo za udese drugog i višeg nivoa). 

Plan sanacije sadrži: 

• ciljeve i obim sanacija; 

• snage i sredstva angažovana na sanaciji, redosled njihovog korišćenja i rokove; 

• program postudesnog monitoringa životne sredine, stanje i zdravlje ljudi i životinja; 

• troškove sanacije; 

• način obaveštavanja javnosti o proteklom udesu (samo za udese drugog i višeg nivoa). 

Procena veličine udesa vrši se na osnovu stepena angažovanih snaga, veličine štete u ljudstvu 
(povrede, trovanja, eventualni smrtni slučajevi) i materijalnim dobrima (izražene u novčanim 
sredstvima) i obima posledica. 
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8. MERE U CILJU SPREČAVANJA, SMANJENJA I 
OTKLANJANJA ŠTETNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU 
SREDINU 

Analiza svih karakteristika postojećeg objekta kao i karakteristika planiranih postupaka u okviru 
objekta pokazuje da su stvoreni osnovni uslovi za minimizaciju negativnih uticaja na životnu sredinu. 
Za određene uticaje na životnu sredinu koje je moguće očekivati, a do kojih se došlo analizom, 
potrebno je preduzeti odgovarajuće mere zaštite, kako bi se nivo pouzdanosti čitavog sistema 
podigao na još viši nivo.  

Mere zaštite od mogućeg negativnog uticaja postrojenja za preradu vode predstavljaju najznačajniji 
deo Studije, jer omogućavaju nadležnom inspekcijskom organu kontrolu nad radom objekta i 
eventualnu intervenciju u slučaju nepridržavanja definisanih zakonskih obaveza i mera zaštite 
životne sredine od strane Nosioca projekta.  

Posle dobijanja Rešenja o saglasnosti na Studiju o proceni uticaja zatečenog stanja na životnu 
sredinu od strane nadležnog organa zaduženog za poslove zaštite životne sredine, mere propisane 
Studijom postaju obavezujuće za Nosioca projekta. 

8.1. MERE KOJE SU PREDVIĐENE ZAKONOM I DRUGIM PROPISIMA 

1) U postupku za ozakonjenje predmetnog objekta od tehničke dokumentacije je urađen Izveštaj 
zatečenog stanja za ozakonjenje bespravno izgrađenog objekta, Elaborat geodetskih radova i 
Projekat za izvođenje za objekat postrojenja za prečišćavanje pijaće vode u Rači. 

2) U skladu sa Zakonom o proceni uticaja na životnu sredinu, Nosilac projekta je pokrenuo 
proceduru procene zatečenog stanja objekta na životnu sredinu. 

3) Pri redovnom radu objekta i izvođenju planiranih radova primenjivati sve zahteve definisane 
Zakonom o zaštiti vazduha („Sl. gl. RS“, br. 36/09, 10/13 i 26/21 – dr. zakon).  

4) Pri redovnom radu objekta i izvođenju planiranih radova primenjivati sve zahteve definisane 
Zakonom o vodama („Sl. gl. RS“, br. 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 i 95/18 – drugi zakon).  

5) Pri redovnom radu objekta i izvođenju planiranih radova primenjivati sve zahteve definisane 
Zakonom o upravljanju otpadom („Sl. gl. RS“ br. 36/09, 88/10, 14/16 i 95/18 – drugi zakon i 
35/23). 

6) Razvrstavanje svih vrsta otpada vršiti prema Pravilniku o kategorijama, ispitivanju i klasifikaciji 
otpada („Sl. gl. RS” br. 56/10, 93/19 i 39/21).  

7) Obaveza je Nosioca projekta da sa opasnim otpadom postupa u skladu sa Pravilnikom o načinu 
skladištenja, pakovanja i obeležavanja opasnog otpada ("Sl. gl. RS" br. 92/10 i 77/21).  

8) Sa otpadnim uljem postupati u skladu sa Pravilnikom o uslovima, načinu i postupku upravljanja 
otpadnim uljima ("Sl. gl. RS", br. 71/10). 

9) Pri svakoj predaji otpada ovlašćenoj organizaciji na dalje postupanje sačiniti dokument o 
kretanju otpada u skladu sa Pravilnikom o obrascu dokumenta o kretanju otpada i uputstva za 
njegovo popunjavanje („Sl. gl. RS“, br. 114/13). 

10) Pri svakoj predaji opasnog otpada ovlašćenoj organizaciji na dalje postupanje sačiniti dokument 
o kretanju opasnog otpada u skladu sa Pravilnikom o obrascu Dokumenta o kretanju opasnog 
otpada, obrascu prethodnog obaveštenja, načinu njegovog dostavljanja i uputstvu za njegovo 
popunjavanje („Sl. gl. RS“, br. 17/17). 

11) Pre predaje opasnog otpada ovlašćenoj organizaciji, o tome obavestiti ministarstvo nadležno 
za poslove zaštite životne sredine i Agenciju za zaštitu životne sredine i to dostavljanjem 
obrasca o prethodnom obaveštenju, kako je to propisano Pravilnikom o obrascu Dokumenta o 
kretanju opasnog otpada, obrascu prethodnog obaveštenja, načinu njegovog dostavljanja i 
uputstvu za njegovo popunjavanje („Sl. gl. RS“, br. 17/17). 

12) Pri redovnom radu objekta i izvođenju planiranih radova primenjivati sve zahteve definisane 
Zakonom o zaštiti od buke u životnoj sredini ("Sl. gl. RS", br. 96/21). 
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13) Pri redovnom radu objekta i izvođenju planiranih radova primenjivati sve zahteve definisane 
Zakonom o zaštiti od požara („Sl. gl. RS“ br. 111/09, 20/15, 87/18 – drugi zakon, 87/18 i 87/18 
– drugi zakon).  

8.2. MERE KOJE TREBA PREDUZETI U SLUČAJU UDESA 

14) Da ne bi došlo do udesnih situacija, planiranjem prostora, projektnom dokumentacijom i ovom 
Studijom predviđene su određene mere zaštite. Projektom zaštite od požara detaljnije se 
definišu sve mere koje se odnose na ovu oblast.  

15) Pravno lice, koje je vlasnik odnosno korisnik objekta sa izvesnim rizikom od izbijanja požara u 
obavezi je da organizuje sprovođenje preventivnih mera zaštite od požara sa potrebnim 
brojem lica stručno osposobljenih za sprovođenje mera zaštite od požara i obezbedi 
adekvatnu opremu i uređaje za gašenje požara 

16) Ako i pored svih mera ipak dođe do udesne situacije, odnosno požara, neophodno je odgovoriti 
na udes i to onog trenutka kada se dobije prva informacija o požaru.  

17) Lice odgovorno za bezbednost organizuje evakuaciju i koordinira timom za odgovor na udes, 
odnosno timom koji će učestvovati u gašenju požara. 

18) U slučaju požara radnici postupaju na odgovarajući način i pri tome: 

− isključuju glavni prekidač za dovod električne energije,  

− dejstvuju sa odgovarajućim sredstvima za gašenje požara, koja im stoje na raspolaganju 
i  lokalizuju požar, 

− u slučaju požara na opremi i instalaciji radnici, odnosno operateri, dejstvuju opremom za 
gašenje početnog požara, 

− ne dozvoljavaju da se udes prenese na susedne objekte i širu okolinu; 

− odstranjuju sva vozila iz opasne zone. 

19) Ukoliko se požar ne lokalizuje, neophodno je pozvati najbližu vatrogasnu jedinicu i o požaru 
obavestiti nadležne organe. 

20) Evakuisati najpre povređene i ugrožene, a zatim i ostale koji se nađu u požaru na bezbedno 
rastojanje. Ukoliko ima vetra, radnike treba evakuisati u suprotnom smeru od smera duvanja 
vetra. Pozvati hitnu pomoć. 

21) Iznositi gorive materije koje mogu da se nađu u požaru. 

22) Iznositi vrednu imovinu, koju je moguće iznositi (dokumentaciju, računare, prenosnu opremu 
itd.) 

23) Obezbediti vatrogasnu stražu zbog mogućnosti ponovne pojave vatre i čuvanja tragova požara 
do dolaska nadležnih organa, radi utvrđivanja uzroka požara. 

24) U cilju otklanjanja posledica od udesa vršiti praćenje postudesne situacije, izvršiti obnavljanje 
i sanaciju životne sredine, vratiti u prvobitno stanje objekte, postrojenja i instalacije i ukloniti 
opasnost od ponovnog nastanka udesa. 

25) Posle udesa, a u zavisnosti od vrste udesa, obima posledica i trenutne situacije, izraditi plan 
sanacije. 

8.3. PLANOVI I TEHNIČKA REŠENJA ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 

8.3.1. MERE ZAŠTITE U TOKU IZVOĐENJA RADOVA 

26) Utoku izvođenja preostalih radova sanacije i dogradnje na kompleksu, dosledno sprovoditi 
projektovani obim i vrste radova, u skladu sa odobrenom tehničkom dokumentacijom.. 

27) Sav otpad koji nastaje u toku izvođenja radova (drvo, metal, plastika, građevinski šut itd.) treba 
razvrstati i posebno odlagati u odgovarajuće kontejnere, sanduke ili druge posude za metal, 
drvo, plastiku, građevinski šut itd.  

28) Unapred odrediti prostor za kontejnere, sanduke ili posude za razvrstavanje i odlaganje otpada 
u okviru prostora na kojem se vrši izgradnja.  
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29) Razvrstan otpad, koji predstavlja sekundarnu sirovinu, predati organizacijama ovlašćenim za 
upravljanje pojedinim vrstama otpada, uz prateću dokumentaciju, odnosno Dokument o 
kretanju otpada. 

30) Građevinski otpad, koji ne predstavlja sekundarnu sirovinu, odložiti u posebne kontejnere koje 
prazni javno komunalno preduzeće. 

31) U okviru lokacije na kojoj se vrši izgradnja treba obezbediti i posudu za odlaganje uobičajenog 
komunalnog otpada, koji nastaje usled prisustva ljudi koji rade na izgradnji. 

32) Sakupljeni komunalni otpad odlagati u postojeće kontejnere za komunalni otpad. Komunalni 
otpad iz PPV Rača već se iznosi na organizovan način. 

33) U toku izvođenja radova treba sprečiti nastajanje prašine odgovarajućom organizacijom 
izgradnje, pažljivim rukovanjem materijalima i drugim merama.  

34) U slučaju stvaranja većih oblaka prašine treba predvideti mogućnost njenog obaranja 
kvašenjem vodom. 

35) Opasne materije koje se koriste za vreme izgradnje moraju se skladištiti na nepropusnim 
podlogama, radi sprečavanja zagađenja zemljišta i voda u slučaju prosipanja ili curenja. 

36) Obezbediti maksimalnu ispravnost i funkcionalnost mašina i vozila koji će se koristiti tokom 
izvođenja radova, kako ne bi došlo do curenja goriva, ulja ili maziva. 

37) Snabdevanje mašina naftom i njenim derivatima u toku izvođenja radova neophodno je 
obavljati na posebno definisanom mestu uz maksimalne mere zaštite (postavljanje 
odgovarajućih posuda ispod mesta na kojima može doći do curenja goriva), kako ne bi došlo 
do prosipanja goriva na zemljište. 

38) Zabranjeno je pranje mašina i vozila u zoni radova. 

39) Ukoliko u toku izvođenja radova dođe do prosipanja derivata nafte i kontaminacije zemljišta, 
radove treba odmah obustaviti i izvršiti sanaciju zemljišta.  

Dalje postupanje sa kontaminiranim zemljištem izvršiti u skladu sa prethodno utvrđenim 
karakterom takvog otpada.  

40) Zabranjeno je korišćenje građevinskih mašina u noćnom periodu. 

41) Koristiti postojeće puteve i saobraćajnice za pristup gradilištu. 

42) Eventualno oštećene zelene slobodne površine ponovo ozeleneti.  

8.3.2. MERE ZAŠTITE VAZDUHA U TOKU REDOVNOG RADA 

43) Projektovanom tehnologijom predviđen je zatvoren automatski sistem za doziranje gasnog 
hlora, tako da tokom redovnog rada ne dolazi do emisija hlora u okolni vazduh. 

44) Prostor za čuvanje boca sa hlorom mora biti namenski i ne sme se koristiti za druge potrebe. 
Boce držati na mestu zaštićenom od požara, dalje od zapaljivih materijala. 

45) Izbegavati izlaganje boca sa hlorom povišenoj temperaturi, jer na temperaturama većim od 40 
°C može doći do eksplozije hlornog suda, usled porasta napona pare tečnog hlora. 
Temperaturu u prostoriji sa skladištenje hlornih boca održavati na 20 ± 2 °C. 

46) Nabavku hlora u bocama pod pritiskom vršiti samo od proverenih i ovlašćenih proizvođača. 
Boce moraju biti atestirane i pravilno obeležene nalepnicom dobavljača za identifikaciju 
sadržaja boce. 

47) Samo iskusno i obučeno osoblje može da rukuje sa bocama sa gasom pod pritiskom. 

48) Vršiti redovne kontrole ispravnosti i održavanje opreme i instalacija za doziranje hlora pod 
pritiskom, kako bi se mogućnost procurivanja hlora svela na najmanju moguću meru. 
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49) Postorija za skladištenje hlora je opremljena detektorom za gasni hlor čiji je zadatak da u slučaju 
pojave povišenih koncentracija hlora u vazduhu, registruje i odmah alarmira zvučnim i 
svetlosnim signalom, kao i signalom u kontrolnom centru. Neophodno je vršiti redovnu kontrolu 
ispravnosti instalacija za detekciju povišenih koncentracija hlora. 

50) Projektovanom tehnologijom predviđen je zatvoren automatski sistem za neutralizaciju 
nekontrolisano iscurelog hlora iz vazduha u prostoriji za skladištenje boca sa hlorom, tako da 
neće doći do njegove emisije iz objekta u okolni vazduh. 

51) Vršiti redovnu proveru ispravnosti ventilacionog sistema i ostale opreme predviđene za 
neutralizaciju hlora iz vazduha, kao i proveru instalacija hlora pod pritiskom. 

8.3.3. MERE ZAŠTITE VODA I ZEMLJIŠTA U TOKU REDOVNOG RADA 

52) Projektovanom tehnologijom je obezbeđeno da tokom redovnog rada postrojenja nema 
kontinualnog generisanja tehnoloških otpadnih voda koje se ispuštaju u recipijent. 

53) Projektom je predviđeno da se otpadna voda iz postrojenja (voda od pranja opreme, voda od 
procurivanja na postrojenju, preliv iz taložnika, muljni ispust iz rezervoara čiste vode i drenažne 
vode oko rezervoara), odvodi u gradsku sanitarno-fekalnu kanalizaciju, kojom se ove vode 
odvode na postrojenje za prečišćavanje komunalnih voda u Donjoj Rači. 

54) Obaveza je Nosioca projekta da vrši ispitivanje kvaliteta tehnoloških otpadnih voda od pranja 
opreme, pre njihovog ispuštanja u gradsku kanalizaciju, a u skladu sa Pravilnikom o načinu i 
uslovima za merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i njihovog uticaja na recipijent 
i sadržini izveštaja o izvršenim merenjima („Sl. gl. RS“, br. 18/24). 

55) Kvalitet tehnološke vode koja se ispušta u javnu kanalizaciju treba da bude u skladu sa 
Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo 
dostizanje, Prilog 2, Glava III, Tabela 1. („Sl. gl. RS“, br. 67/11, 48/12 i 1/16) ili u skladu sa 
kvalitetom koji je eventualno propisan od strane lokalnog nadležnog organa. 

56) Otpadni rastvor natrijum hidroksida i natrijum tiosulfata, nakon eventualnog korišćenja za 
neutralizaciju hlora iz vazduha ili ukoliko nije korišćen za te potrebe, ali je izgubio efikasnost 
usled dužeg stajanja, ispušta se u gradsku kanalizaciju. Pre ispuštanja otpadnog rastvora koji 
nije iskorišćen, vrši se njegova neutralizacija dodavanjem potrebne količine hlorovodonične 
kiseline. Potrebno je ispitati kvalitet otpadnog rastvora, pre njegovog upuštanja u kanalizaciju. 

57) Ukoliko otpadni rastvor nije u skladu sa kvalitetom propisanim Uredbom o graničnim 
vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo dostizanje, Prilog 2, 
Glava III, Tabela 1. („Sl. gl. RS“, br. 67/11, 48/12 i 1/16), rastvor se ne sme ispuštati u 
kanalizaciju. U tom slučaju, otpadni rastvor je neophodno presuti u odgovarajuću posudu i 
predati ovlašćenoj organizaciji na dalji tretman. 

58) Sanitarno-fekalne otpadne vode odvode se postojećom internom kanalizacionom mrežom u 
gradsku kanalizaciju i dalje na postrojenje na treman u Donjoj Rači. 

59) Kvalitet otpadne vode na izlazu iz postrojenja za prečišćavanje otpadne vode u Donjoj Rači  
mora da odgovara kvalitetu otpadnih voda koji je propisan Uredbom o graničnim vrednostima 
emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo dostizanje („Sl. gl. RS“, br. 67/11, 
48/12 i 1/16), Prilog 2, III Komunalne otpadne vode, Tabela 2, Tabela 3 i Tabela 4. 

60) Merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadne vode vršiti u skladu sa Pravilnikom o načinu i 
uslovima za merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i njihovog uticaja na recipijent 
i sadržini izveštaja o izvršenim merenjima (“Sl. gl. RS” br. 18/24). 
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8.3.4. MERE POSTUPANJA SA OTPADOM U TOKU REDOVNOG RADA 

61) Reciklabilni neopasan otpad, kao što je otpadni karton i papir, potrebno je privremeno odlagati 
na prostor koji je predviđen za odlaganje neopasnog otpada, do preuzimanja od strane 
ovlašćene organizacije. 

62) Otpadnu ambalažu je nakon upotrebe neophodno dekontaminirati i privremeno odložiti na 
prostor za skladištenje neopasnog otpada, a do ponovne interne upotrebe ili preuzimanja od 
strane dobavljača ili druge ovlašćene organizacije. 

63) Sa otpadnom ambalažom koja se ne može dekontaminirati, postupa se u skladu sa propisima 
za opasan otpad. 

64) Otpadni mulj koji se povremeno evakuiše iz taložnika potrebno je, nakon njegove 
karakterizacije, predati ovlašćenoj organizaciji na dalji tretman.  

65) Otpadna peščana ispuna koja nastaje usled zamene peska u filterskim poljima, predstavlja 
neopasan otpad i predaje se komunalnom preduzeću ili drugom ovlašćenom operateru. 

66) Otpadni čvrsti otpad (metal, plastika, guma, zamenjeni delovi mašinske opreme i sl., kao i 
zauljene krpe i pucval) je potrebno razvrstavati i privremeno odlagati u posude na prostoru 
predviđenom za tu namenu, nakon čega se otpad zbrinjava od strane ovlašćene organizacije. 

67) Otpadna ulja, koja nastaju prilikom zamene u toku redovnog ili vanrednog održavanja opreme, 
sakupljaju se u posebne posude, koja se zatvaraju, privremeno odlažu na prostor namenjen 
za njegovo odlaganje, do predaje ovlašćenim operaterima. 

68) U slučaju prosipanja hemikalija prilikom pravljenja rastvora za neutralizaciju, prosutu materiju 
je potrebno sakupiti ili u slučaju tečne materije ukloniti je pomoću inertnog čvrstog adsorbenta. 
Ovaj otpadni materijal predstavlja opasan otpad, koji je potrebno odlagati u odgovarajuće 
nepropusne posude i predati ovlašćenom licu na dalje postupanje. 

69) Hemikalije kojima je prošao rok trajanja predstavljaju opasan otpad, pa ih treba odlagati na 
prostor za skladištenje opasnog otpada, do predaje ovlašćenoj organizaciji. 

70) Uobičajeni komunalni otpad koji nastaje u toku rada postrojenja za preradu vode za piće, treba 
odlagati u odgovarajućim kontejnerima, koje će prazniti javno komunalno preduzeće. 

71) Predaju neopasnog otpada ovlašćenim organizacijama na dalje postupanje mora da prati 
dokument o kretanju otpada. 

72) Predaju opasnog otpada ovlašćenim organizacijama na dalje postupanje mora da prati 
dokument o kretanju opasnog otpada. 

73) Nosilac projekta mora pre predaje opasnog otpada, o tome obavestiti Ministarstvo nadležno za 
poslove zaštite životne sredine i Agenciju za zaštitu životne sredine. 

74) Dnevnu i godišnju evidenciju stvorenog otpada treba voditi u skladu sa Pravilnikom o obrascu 
dnevne evidencije i godišnjeg izveštaja o otpadu sa uputstvom za njegovo popunjavanje ("Sl. 
gl. RS", br. 7/20 i 79/21). 

8.3.5. MERE ZAŠTITE OD BUKE 

75) Oprema koja bi mogla biti izvor buke i vibracija mora biti postavljena na odgovarajuće oslonce 
koji će sprečiti širenje vibracija u životnu sredinu.  

76) Sva nova oprema koja se eventualno ugrađuje u postojeći objekat, a može biti izvor buke, mora 
biti atestirana i ispitana pre postavljanja. 

77) Građevinska konstrukcija objekta obezbeđuje zaštitu životne sredine od buke. 

78) U skladu sa Zakonom o zaštiti od buke u životnoj sredini („Sl. gl. RS“, br. 96/21), član 23, 
Nosilac projekta je u obavezi da preko akreditovane laboratorije, periodično ispituje nivo buke 
u životnoj sredini, jednom u tri godine. Merna mesta izabrati na granici kompleksa, prema 
najbližim objektima stanovanja. 
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8.3.6. MERE ZAŠTITE OD POŽARA 

79) Karakteristike saobraćajnica za pristup vatrogasnim vozilima, moraju zadovoljavati sve 
zahteve Pravilnika o tehničkim normativima za pristupne puteve, okretnice i uređene platoe za 
vatrogasna vozila u blizini objekata povećanog rizika od požara ("Službeni list SRJ" broj 8/95). 

80) Izbor materijala za konstrukciju i enterijer u filterskoj zgradi su u skladu sa potrebnom 
otpornošću na požar proračunatom u Projektu zaštite od požara. 

81) U predmetnom objektu je potrebno vidljivo obeležiti evakuacione puteve i na njima postaviti 
svetiljke protiv panične rasvete, koje se pale u slučaju nestanka mrežnog napona. 

82) Putevi evakuacije moraju biti takvih dimenzija da omoguće efikasnu evakuaciju za broj ljudi u 
postrojenju za preradu vode. Projektom su predviđeni putevi evakuacije koji omogućavaju 
efikasnu evakuaciju u vremenu koje je dozvoljeno za ovakvu vrstu objekata prema važećim 
srpskim normativima, standardima i preporukama. 

83) U skladu sa Projektom, predmetni objekat opremiti sa instalacijama hidrantske mreže. 

84) Obavezno je postavljanje aparata za početno gašenje požara, čiji je broj, vrsta i raspored u 
okviru predmetnog objekta definisan Projektom. 

85) Izvedena je zaštita predmetnog objekta od atmosferskog pražnjenja gromobranskom 
instalacijom, koja obezbeđuje potrebni nivo zaštite u skladu sa proračunom u Projektu. 

86) Radi povremenog odvođenja statičkog elektriciteta i suzbijanja varničenja, obezbeđeno je 
propisno uzemljenje svih uređaja u postrojenju. 

8.4. DRUGE MERE KOJE MOGU UTICATI NA SPREČAVANJE ILI 
SMANJENJE ŠTETNIH UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

87) Izvođenje radova na sanaciji i dogradnji na objektu mogu da vrše samo ovlašćena preduzeća. 

88) Ovlašćena lica koja izvode radove moraju se pridržavati propisa, standarda i normativa za 
vrstu delatnosti kojom se bave, kao i propisa koji uređuju zaštitu životne sredine i bezbednost 
i zdravlje na radu. 

89) Nosiolac projekta je u obavezi da obezbedi stručni nadzor nad izvođenjem radova. 

90) Nakon dobijanja upotrebne dozvole vršiti redovan monitoring rada postrojenja. 

91) Izraditi procedure za bezbedan start, rad i zaustavljanje postrojenja, kako bi oprema uvek 
radila u optimalnom režimu sa najvećim stepenom korisnosti i najmanjom opasnošću od 
otkaza ili greške u radu. 

92) Definisati dinamiku održavanja ključne opreme i planirati remontni period, kako bi se 
obezbedilo da vitalni delovi opreme uvek budu ispravni. 

93) Za svu ugrađenu opremu obezbediti atestnu dokumentaciju u skladu sa važećim propisima. 

94) U cilju sprečavanja akcidentnih situacija vršiti redovan pregled i održavanje opreme. 

95) Postrojenje obezbediti tablama upozorenja i zabrane koje treba postaviti na lako uočljivim 
mestima. 
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9. PROGRAM PRAĆENJA UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

U cilju saniranja potencijalnih negativnih uticaja na životnu sredinu analiziranog projekta, potrebno 
je projektovati i razviti monitoring životne sredine, sagledavanjem prirode potencijalnih uticaja na 
analizirane receptore uz definisanje odgovarajućih merenja i tehnika procene. 

Uspostavljanje sistema monitoringa uticaja objekta na životnu sredinu jedan je od prioritetnih 
zadataka kako bi se sve napred predložene mere zaštite životne sredine mogle uspešno 
implementirati u praksi. Potrebno je obezbediti sistematsko praćenje stanja elemenata životne 
sredine i aktivnosti u prostoru, jer se uvođenjem konstantne kontrole stvara mogućnost za 
upravljanje zaštitom životne sredine. 

Sistemom za monitoring životne sredine biće praćeni svi značajni izvori zagađenja i emitovane 
zagađujuće materije, nastale kao rezultat aktivnosti predmetnog objekta. Na ovaj način, mogu se 
otkriti nepovoljni uticaji na životnu sredinu čime se stvaraju uslovi za uspešno otklanjanje negativnih 
uticaja. 

9.1. PRIKAZ STANJA ŽIVOTNE SREDINE  

Nosilac projekta preko akreditovane laboratorije, Instituta za javno zdravlje Kragujevac, redovno 
ispituje kvalitet pijaće vode koja se distribuira potrošačima iz PPV “Rača”. Voda za piće se uzorkuje 
na mernim mestima u okviru samog postrojenja, kao i iz distribucione mreže na minimum tri merna 
mesta. Sprovode se osnovni (A) pregledi, ukupno 44 pregleda godišnje, u jednakim vremenskim 
intervalima, kao i 2 periodična (B) pregleda na godišnjem nivou. Rezultati ispitivanja pokazuju da je 
kvalitet pijaće vode, po svim parametrima usaglašen sa kvalitetom propisanim Pravilnikom o 
higijenskoj ispravnosti vode za piće. 

U Poglavlju 5. već je analizirano stanje životne sredine na lokaciji, pa se ovde neće posebno 
analizirati, ali se daju osnovni zaključci o medijumima životne sredine. 

Ne postoje podaci o kvalitetu ambijentalnog vazduha na teritoriji opštine Rača, kao ni kvaliteta 
vazduha na predmetnoj lokaciji. Tokom eksploatacije postrojenja za prečišćavanje vode za piće ne 
dolazi do emisije zagađujućih materija u okolni vazduh, odnosno na objektu ne postoji stacionarni 
izvor emisije. Kao glavni izvor zagađujućih materija na lokaciji, identifikovan je saobraćaj. 

Tehnološke i sanitarno-fekalne otpadne vode iz postrojenja PPV „Rača“ se upuštaju u javnu 
kanalizaciju i zajedno sa gradskim sanitarno-fekalnim vodama odvode na postrojenje za 
prečišćavanje u Donjoj Rači.  

JKP „Rača“ redovno vrši ispitivanje kvaliteta zbirne otpadne vode koja se dovodi na postrojenje 
PPOV u Donjoj Rači, kao i kvalitet prečišćene vode pre uliva u recipijent. Takođe, u okviru ovih 
analiza, vrši se ispitivanje kvaliteta vode recipijenta, reke Rače, pre i posle uliva prečišćenih otpadnih 
voda sa PPOV-a. 

Rezultati ispitivanja su pokazali da je sadržaj streptokoka fekalnog porekla, kao i vrednosti za 
suspendovane materije u jednom od merenja, u uzorku vode na izlazu iz postrojenja za 
prečišćavanje u Donjoj Rači, veći od maksimalno dozvoljenih koncentracija propisanih Uredbom o 
graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo dostizanje („Sl. gl. 
RS“, br. 67/11, 48/12 i 01/16, Prilog 2, III Komunalne otpadne vode, tabela 2 i tabela 3 i tabela 4).  

Rezultati ispitivanja zbirnih otpadnih voda na ulazu u postrojenje za prečišćavanje, pokazali su 
povišene vrednosti sledećih parametara: suspendovane materije, streptokoke fekalnog porekla i 
koliformne bakterije. 

Ispitivanje kvaliteta reke Rače je pokazalo da je reka ostala u istoj klasi kvaliteta nakon uliva 
prečišćenih voda iz PPOV-a. U skladu sa Uredbom o graničnim vrednostima zagađujućih materija u 
površinskim i podzemnim vodama i sedimentu i rokovima za njihovo dostizanje, tokom novembra 
2023. Rača je bila u IV klasi, a tokom drugog prikazanog merenja, u februaru 2024., u III klasi 
kvaliteta. Posmatrano u odnosu na kvalitet vode uzvodno, u uzorku nizvodno, nakon uliva vode sa 
PPOV-a, zabeležen je porast suspendovanih materija i ukupnog azota. 

Kao što je navedeno u poglavlju 5., izvršeno je akustično zoniranje gradskog naselja Rača i lokacija 
predmetnog objekta se nalazi u tihoj zoni. Procenjuje se da rad objekta ne utiče na porast nivoa 
buke u okolini, ali Nosilac projekta do sada nije vršio merenje nivoa buke da bi to i potvrdio. 
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Nosilac projekta sa otpadom koji nastaje u okviru kompleksa ovog postrojenja postupa u skladu sa 
propisima. 

Uspostavljeni sistem monitoringa životne sredine treba inovirati podacima o monitoringu koji је ovde 
propisan i koji je u funkciji praćenja rada Postrojenja za prečišćavanje pijaće vode u Rači. 

9.2. PARAMETRI NA OSNOVU KOJIH SE MOGU UTVRDITI ŠTETNI 
UTICAJI NA ŽIVOTNU SREDINU 

U cilju zaštite životne sredine od mogućih štetnih uticaja rada postrojenja za prečišćavanje pijaće 
vode neophodno je vršiti kontrolu i praćenje stanja životne sredine u skladu sa Zakonom o zaštiti 
životne sredine i u skladu sa posebnim zakonima i pravilnicima koji uređuju oblast zaštite životne 
sredine. 

Praćenje stanja životne sredine vrši se merenjem, ispitivanjem i ocenjivanjem indikatora stanja i 
zagađenja životne sredine koje obuhvata praćenje prirodnih faktora, odnosno promena stanja i 
karakteristika životne sredine i to: vazduha, vode, zemljišta, buke, otpada i to u propisanom 
vremenskom periodu. 

Da bi se mogao utvrditi eventualni štetni uticaj rada predmetnog objekta na životnu sredinu, potrebno 
je definisati parametre koje treba kontrolisati i upoređivati sa maksimalno dozvoljenim 
koncentracijama. 

Parametri na osnovu kojih se mogu utvrditi štetni uticaji postrojenja za preradu pijaće vode na životnu 
sredinu su: 

- koncentracija zagađujućih materija u tehnološkim otpadnim vodama koje se ispuštaju u 
gradsku kanalizaciju, 

- koncentracija zagađujućih materija u prečišćenim otpadnim vodama na izlazu iz postrojenja 
za tretman otpadnih voda, 

- nivo buke, 

- postupanje sa otpadom. 

9.3. MESTA, NAČIN I UČESTALOST MERENJA UTVRĐENIH 
PARAMETARA 

9.3.1. ISPITIVANJE KONCENTRACIJE ZAGAĐUJUĆIH MATERIJA U OTPADNIM 
VODAMA 

Monitoring zbirnih otpadnih voda iz gradskog kolektora, u okviru kojih su i otpadne vode iz PPV 
“Rača”,  njihov monitoring nakon tretmana na postrojenju PPOV u Donjoj Rači, kao i monitoring 
kvaliteta površinskih voda, odnosno reke Rače, vrši JKP Rača.  

Uticaji usled ispuštanja otpadne vode iz predmetnog objekta u gradski kolektor i dalje na postrojenje 
PPOV, ogledaju se u povećanoj ukupnoj količini otpadne vode koja se dovodi na PPOV u Donjoj 
Rači, kao i potencijalnom uticaju na kvalitet ove vode. 

Kao što je navedeno u poglavlju 3.2.3., otpadne vode koje nastaju tokom rada postrojenja, a koje 
mogu biti opterećene zagađujućim materijama su vode od pranja filtera i vode od pranja opreme 
(aeracioni toranj, rezervoari). Voda od pranja filtera se odvodi na prečišćavanje u taložnik u okviru 
kompleksa, iz kojeg se izbistrena voda vraća u postrojenje na ponovni tretman. 

Otpadna voda od pranja opreme se internim kanalizacionim sistemom odvodi u gradski kolektor i 
dalje na PPOV u Donjoj Rači. U redovnom radu objekta, pranje aeracionog tornja i rezervoara će se 
vršiti periodično, uglavnom tokom planskog zastoja i remonta postrojenja.  

Prema Uredbi o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo 
dostizanje, ispuštanje tehnoloških otpadnih voda u sistem javne kanalizacije vrši se u skladu sa 
aktom o ispuštanju otpadnih voda u javnu kanalizaciju koji donosi nadležni organ jedinice lokalne 
samouprave. 
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Kada akt za ispuštanje otpadnih voda u sistem javne kanalizacije nije donet, primenjuju se granične 
vrednosti emisije iz Uredbe, Prilog 2. Glava III. Komunalne otpadne vode, Tabela 1. Granične 
vrednosti emisije za određene grupe ili kategorije zagađujućih materija za tehnološke otpadne vode, 
pre njihovog ispuštanja u javnu kanalizaciju. 

Granične vrednosti pojedinih parametara koji su, u odnosu na vrstu predmetnog tehnološkog 
postupka, indikativni za praćenje kvaliteta otpadne vode iz PPV-a su dati u tabeli koja sledi. 

 
Tabela 29. Granične vrednosti emisije za određene zagađujuće materije za 
        tehnološke otpadne vode, pre njihovog ispuštanja u javnu kanalizaciju 

Parametar 
Merna 

jedinica 
GV* 

pH vrednost  6,5-9,5 

Amonijak, izražen preko azota (NH4-N) (I)  mg/l 100 

Ukupan azot mg/l 150 

Ukupan fosfor mg/l 20 

Taložne materije nakon 10 min (II)  mg/l 150 

Hemijska potrošnja kiseonika, HPK mg/l 1000 

Biohemijska potrošnja kiseonika, BPK5 mg/l 500 

Ekstrakt organskim rastvaračima (ulja, masnoće) mg/l 50 

Mineralna ulja (III)  mg/l 30 

Ukupno gvožđe mg/l 200 

Ukupni mangan mg/l 5,0 

Aktivni hlor  mg/l 30 

Ukupne soli mg/l 5000 

Ukupno olovo  mg/l 0,2 

Ukupni nikal mg/l 1,0 

Ukupni cink mg/l 2,0 

Ukupni kadmijum mg/l 0,1 

Ukupni hrom mg/l 1,0 

Ukupni kalaj mg/l 2,0 

Ukupni bakar mg/l 2,0 

Ukupni arsen mg/l 0,2 

Temperatura °C 40 
                                            (I)Vrši se uzimanje 2-časovnog ili trenutnog uzorka i merenje količine otpadne vode tokom uzorkovanja                       

(Pravilnik o načinu i uslovima za merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i sadržini izveštaja 
o izvršenim merenjima, član 6). 

                                             (II) Određuje se ako je zapremina taložnih materija nakon 10 min taloženja, veća od 5x10-3 m3/m3. 
                                            (III) Za protoke iznad 10 m3/d. 

 

Kontrola kvaliteta otpadnih voda definisana je Pravilnikom o načinu i uslovima za merenje količine i 
ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i njihovog uticaja na recipijent i sadržini izveštaja o izvršenim 
merenjima (“Sl. gl. RS” br. 18/24). 

Prema navedenom Pravilniku, članu 13., uzorkovanje se vrši tokom ispuštanja otpadnih voda iz 
radnog procesa i na unapred određenim mernim mestima. Ako se otpadna voda ispušta 
diskontinualno, a vreme ispuštanja nije duže od 24 h, uzima se trenutni uzorak na mestu ispuštanja.  
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Nosilac projekta je u obavezi da periodično, kada vrši pranje opreme, organizuje merenje kvaliteta 
otpadne vode, pre njenog ispuštanja u javnu kanalizaciju.  

Monitoring kvaliteta otpadne vode iz postrojenja vrši ovlašćena akreditovana laboratorija.  

JKP “Rača” će nastaviti sa ispitivanjem zbirne otpadne vode pre i posle prečišćavanja na PPOV, u 
skladu sa Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za 
njihovo dostizanje, kao i ispitivanjem vode reke Rače u skladu sa Uredbom o graničnim vrednostima 
zagađujućih materija u površinskim i podzemnim vodama i sedimentu i rokovima za njihovo 
dostizanje. 

Rezultati kvartalnih merenja emisija zagađujućih materija u vode, JKP Rača dostavlja Agenciji za 
zaštitu životne sredine i Lokalnoj samoupravi za potrebe izrade Nacionalnog i Lokalnog registra 
zagađivanja životne sredine. Agenciji za zaštitu životne sredine izveštaji o izvršenim merenjima i 
ispitivanjima otpadnih voda dostavljaju se u vidu elektronskog dokumenta, unosom podataka u 
informacioni sistem Agencije za zaštitu životne sredine, najkasnije do 31. marta tekuće godine za 
prethodnu godinu. 

Izveštaj o izvršenim merenjima i ispitivanjima otpadnih voda overen od strane ovlašćenih pravnih 
lica dostavlja se Ministarstvu zaštite životne sredine, u vidu elektronskog dokumenta, u skladu sa 
propisima kojima se uređuju elektronski dokumenti, elektronska identifikacija i usluge od poverenja 
u elektronskom poslovanju, nakon izvršenog merenja, a u skladu sa propisanim minimalnim 
godišnjim brojem uzorkovanja. 

9.3.2. ISPITIVANJE NIVOA BUKE U ŽIVOTNOJ SREDINI 

Procenjuje se da rad postrojenja za prečišćavanje vode za piće neće prouzrokovati povećanje buke 
u životnoj sredini. 

Prema Zakonu o zaštiti od buke u životnoj sredini, članu 23., Nosilac projekta je u obavezi da vrši 
redovno periodično merenje nivoa buke u životnoj sredini, jednom u tri godine. Merenje buke u 
životnoj sredini vrši ovlašćeno pravno lice. 

U skladu sa Zakonom, članu 14., u postupku tehničkog pregleda i izdavanja upotrebne dozvole za 
objekte, projekte za koje nije potrebna izrada procene uticaja na životnu sredinu i za projekte za koje 
je izrađena studija o proceni uticaja na životnu sredinu, utvrđuje se ispunjenost mera zvučne zaštite 
u skladu sa tehničkim propisima i standardima. 

Ukoliko se pokaže da postrojenje PPV Rača doprinosi da buka pređe propisane vrednosti, sprovesti 
odgovarajuća prilagođavanja radnih parametara opreme, kako bi se nivo buke sveo u dozvoljene 
granice.   

9.3.3. PRAĆENJE ZAGAĐENJA ŽIVOTNE SREDINE USLED GENERISANJA OTPADA 

Praćenje generisanja otpada vrši se urednim dnevnim i godišnjim evidentiranjem: 

- količine reciklabilnog otpada, 
- količine opasnog otpada, 
- količine ostalog otpada. 

Ukoliko se u toku rada postrojenja za preradu vode pojave nove vrste otpada, obavezno je ispitivanje 
novih vrsta otpada i njegova karakterizacija. Dokument o tome se mora čuvati najmanje 5 godina, 
uz ponovnu karakterizaciju i ispitivanje u slučaju izmene tehnologije. 

Obavezno je uredno evidentiranje predatih količina svih vrsta otpada kroz bazu popunjenih 
Dokumenata o kretanju otpada i Dokumenata o kretanju opasnog otpada. 

Podaci koji se odnose na otpad, posebne tokove otpada i ambalažni otpad, a koji se dobijaju na 
osnovu dnevnih evidencija / otpremnica i karakterizacije otpada, dostavljaju se nadležnim organima, 
odnosno Agenciji za zaštitu životne sredine i Lokalnoj samoupravi, koji vode registre zagađivanja 
životne sredine. Navedeni podaci se dostavljaju na određenim obrascima ili u elektronskoj formi, 
najkasnije do 31. marta tekuće godine za podatke iz prethodne godine. 
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10. NETEHNIČKI PRIKAZ PODATAKA NAVEDENIH U 
TAČKAMA 2.-9. 

Netehnički kraći prikaz podataka navedenih u poglavljima 2-9 ove Studije daje se kao poseban 
separat i sastavni je deo Studije. Netehnički kraći prikaz služi za javni uvid zainteresovanim licima. 

 

11. PODACI O TEHNIČKIM NEDOSTACIMA 

 

U toku izrade ove Studije nisu konstatovani tehnički nedostaci zbog kojih bi funkcionisanje Projekta 
ugrožavalo životnu sredinu. Isto tako nije utvrđeno nepostojanje stručnog znanja i veština za 
projektovanje i primenu mera zaštite životne sredine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

1.9. GRAFIČKA DOKUMENTACIJA 

 

 

1. Situacija - izvod iz Projekta za izvođenje 

2. Procesno - tehnološka šema - izvod iz Projekta za izvođenje 

3. Osnova podruma – izvod iz Projekta za izvođenje 

4. Osnova prozemlja – izvod iz Projekta za izvođenje 

5. Osnova sprata – izvod iz Projekta za izvođenje 

6. Sinhron plan – izvod iz Projekta za izvođenje 
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1.10. PRILOZI 

 

NAPOMENA:  

 U štampanoj verziji studije nalaze se samo naslovne strane priloga broj 19, 20 i 21 dok se u 
elektronskoj verziji nalaze svi prilozi u celini. 

 U elektronskoj verziji Studije prilozi koji imaju elektronski potpis izdvojeni su i posebno, kako 
bi se video elektronski potpis, jer se prilikom pravljenja jednog pdf dokumenta elektronski 
potpis izgubi. 

1. Rešenje kojim se utvrđuje da je potrebna procena uticaja zatečenog stanja na životnu 
sredinu i kojim se određuje obim i sadržaj studije 

2. Kopija plana 

3. List nepokretnosti 

Dokumenti ovlašćenih institucija za izgradnju objekta: 

4. Akt o urbanističkim uslovima, Opštinska uprava Opštine Rača, broj 350-13/2007-02 od 
10.05.2007. god.;  

5. Vodni uslovi, Republička direkcija za vode, broj 325-05-320/2006-7 od 26.06.2006. god.; 

6. Rešenje o odobrenju za priključenje na elektromrežu, Centar d.o.o. Kragujevac, ED 
Elektrošumadija, od 14.07.2009. god.; 

7. Rešenje o izdavanju vodoprivredne saglasnosti, republička direkcija za vode, broj 325-04-
773/2007-07 od 31.10.2007 god.; 

8. Rešenje o odobrenju za izgradnju, Opštinska uprava Opštine Rača, broj 351-30/2007-02 
od 29.05.2007. god.;Bezbednosne liste 

Dokumenti ovlašćenih institucija za ozakonjenje objekta: 

9. Zahtev za prijavu nelegalno izgrađenog objekta, broj 351-109-21-IV-02, Opštinska uprava 
Opštine Rača, od 11.08.2021. god.; 

10. Obaveštenje o vidljivosti objekta, Republički geodetski zavod, broj 952-05-031-13108/2021 
od 17.08.2021 god.; 

11. Rešenje o upisu vodova, Republički geodetski zavod, broj 956-02-2-304-384/2021 od 
15.11.2021. god.; 

12. Obaveštenje, Zavod za zaštitu prirode Srbije, broj 021-700/2, od 09.03.2023 god.; 

13. Obaveštenje o ispunjenosti uslova za ozakonjenje objekta na k.p. br. 235/3 KO Rača, 
Opštinska uprava Opštine Rača, broj 351-109/21-IV-02 od 20.08.2021 god.; 

14. Informacija o lokaciji, Opštinska uprava Rača, broj 351-109/2021-IV-02 od 27.02.2023 god. 

Bezbednosne liste hemikalija: 

15. Hlor, Cl2 

16. Natrijum hidroksid, NaOH 

17. Natrijum tiosulfat, Na2S2O3 

18. Hlorovodonična kiselina, HCl 

Izveštaji o ispitivanju: 

19. Izveštaj o ispitivanju vode iz gradske mreže, Institut za javno zdravlje Kragujevac, decembar 
2023. god.  

20. Izveštaj o ispitivanju otpadne vode i vode reke Rače, Institut za javno zdravlje Kragujevac, 
novembar 2023. god.  

21. Izveštaj o ispitivanju otpadne vode i vode reke Rače, Institut za javno zdravlje Kragujevac, 
februar 2024. god.   









РЕПУБЛИКА СРБИЈА
РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД
Служба за катастар непокретности Рача
Карађорђева 44
Број: 953-031-13167/2024
КО: Рача

Катастарска парцела број:
235/3

КОПИЈА КАТАСТАРСКОГ ПЛАНА

Размера штампе: 1:1000

НАПОМЕНА: Ослобођено плаћања таксе за услуге Завода у складу са  чланoм 18 став 1., тачка 2) и чл. 19 став 1,
тачка 1) Закона о РАТ.

Датум и време издавања:

27.03.2024 године у 13:32
Овлашћено лице:

М.П.   _______________ _______________
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Одштампани примерак оригиналног електронског документа
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Република Србија
Републички геодетски завод
Геодетско-катастарски информациони систем

* Број листа непокретности: 1201

katastar.rgz.gov.rs/eKatastar | 28.03.2024. 07:31:49 Број захтева: 951-6-031-6838/2024

Подаци катастра непокретности
Подаци о непокретности be504325-4781-48b5-9db5-d27eaa707fd6

Матични број општине:  71013

Општина:  РАЧА

Матични број катастарске општине:  736643

Катастарска општина:  РАЧА

Датум ажурности:  27.03.2024. 14:37

Служба:  РАЧА

Извор податка:  РАЧА, ЈЕ

1. Подаци о парцели - А лист

Потес / Улица:  ВИНОГРАД.БРДО

Број парцеле:  235/3

Површина m²:  2190

Број листа непокретности:  1201

Подаци о делу парцеле

Број дела:  1

Врста земљишта:  ГРАДСКО ГРАЂЕВИНСКО ЗЕМЉИШТЕ

Култура:  ЗЕМЉИШТЕ ПОД ЗГРАДОМ И ДРУГИМ ОБЈЕКТОМ

Површина m²:  288

Имаоци права на парцели - Б лист  

Назив:  ОПШТИНА РАЧА

Адреса:  РАЧА, КАРАЂОРЂЕВА 44  

Матични број лица:  0000007113790

Врста права:  СВОЈИНА

Облик својине:  ЈАВНА СВОЈИНА

Удео:  1/1

Терети на парцели - Г лист  

Врста терета:  ЗАБЕЛЕЖБА ОБАВЕЗЕ ПЛАЋАЊА НАКНАДЕ ЗА ПРОМЕНУ НАМЕНЕ 
ПОЉОПРИВРЕДНОГ ЗЕМЉИШТА

Датум уписа:  03.02.2012.

Трајање терета: 

Опис терета: 

Напомена (терет парцела)  

*** Нема напомене ***

2. Подаци о зградама и другим грађевинским објектима - В1 лист

Број објекта:  1

Назив улице:  ВИНОГРАД.БРДО

Кућни број: 

Кућни подброј: 

Површина m²:  288

Корисна површина m²:  ПОВРШИНА НИЈЕ ЕВИДЕНТИРАНА

Грађевинска површина m²:  ПОВРШИНА НИЈЕ ЕВИДЕНТИРАНА
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Начин коришћења и назив објекта:  ОБЈЕКАТ ВОДОПРИВРЕДЕ-РЕЗЕРВОАР ЗА ВОДУ

Правни статус објекта:  ОБЈЕКАТ ИЗГРАЂЕН БЕЗ ОДОБРЕЊА ЗА ГРАДЊУ

Број етажа под земљом:  1

Број етажа у приземљу: 

Број етажа над земљом: 

Број етажа у поткровљу: 

Имаоци права на објекту  

Назив:  ОПШТИНА РАЧА

Адреса:  РАЧА, КАРАЂОРЂЕВА 44  

Матични број лица:  0000007113790

Врста права:  ДРЖАЛАЦ

Облик својине:  ДРЖАВНА РС

Удео:  1/1

Терети на објекту - Г лист  

Врста терета:  ОБЈЕКАТ ИЗГРАЂЕН БЕЗ ДОЗВОЛЕ

Датум уписа:  21.12.2006.

Трајање терета: 

Опис терета: 

Напомена (терет објекта)  

*** Нема напомене ***

* Извод из базе података катастра непокретности.

НАПОМЕНА: Сходно члану 18. Закона о републичким административним таксама и члану 6. Уредбе о
условима издавања извода из листа непокретности и листа вода из ГКИС-а, без накнаде се издаје извод
из листа непокретности: органима, организацијама и институцијама Републике Србије, аутономних
покрајина, односно јединица локалне самоуправе, организацијама обавезног социјалног осигурања,
установама основаних од стране Републике Србије, аутономних покрајина, односно јединица локалне
самоуправе, Црквама и верским заједницама, Црвеном крсту Србије, дипломатско-конзуларним
представништвима страних држава, под условом узајамности, јавним бележницима, геодетским
организацијама и привредним друштвима и предузетницима уписаним у Регистар посредника у промету
и закупу непокретности, и исти се дигитално преузимају преко сервисне магистрале државних органа и
електронских сервиса РГЗ-а.


Text Box
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7.7.1. УПУТСТВО  ЗА  РУКОВАЊЕ  ХЕМИКАЛИЈАМА МСДС   

 

У прилогу биће приказане безбедоносне листе следећих хемикалија : 

 
- хлор ,Cl2, 
- натријумхидроксид, NaOH, 
- натријум тиосулфат, Na2S2O3 и 
- хлороводоничне киселине, HCl 

 

Безбедоносне листе хемикалија коришћених у поступку 

неутрализације хлора 

Tabela 7.1..-Хлор ,Cl2, 
 

ВРСТА СВОЈСТВА НАЗИВ/ВРЕДНОСТ НАПОМЕНА 

A. Хемијска својства 

A1. Хемијски назив Хлор 

 

A2. Други називи Гасни хлор 

A3. Хемијска формула Cl2 

A4. Појавни облик жуто-зелени гас  

A5. ;олекулска маса 70,906  

A6. CAS No. 7782-50-5  

A7. Конц. Хлора у суду под 

притиском за складиштење 
99,8 % тежински 

 

A8. pH - 
Растворен у води даје 

киселу реакцију 

A9. Растворљивост у води 

(na 20 ºC) 
0,73 % mass. 

 

A10. Нечистоће Br2, F2, ... < 0,2 % теж. 

 

B. Физичко-хемијска својства 

B1. Агрегатно стање Гасно  

B2. Боја супстанце жуто-зелена  

B4. Тачка мржњења -34,04 ºC  

B4. Тачка кључања - 101,5 ºC  
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B5. Температура 

разградње 
- 

 

B6. Густина на 

(20 ºC) 

gasa 3,2 kg/m3 (na p=1,0 bar) 
~2,7 пута тежи од 

ваздуха 

tečnosti 1.400 kg/m3 (na p=6,86 bar) ~1,4 пута тежи од воде 

B7. Мирис Карактеристичан  

B8. Вискозитет (20 ºC) - - 

 

 

C. Врсте ризика 

 

 

C1. Запаљење 

Не гори,али може да 

помогне горење других 

супстанци 

Многе реакције могу да 

изазову појаву пламена 

 

 

 

 

 
C2. Експлозија Многе реакције могу да 

изазову појаву пламена 

 

D.Излагање и ефекти 

 

 

 

D1. Дисајни органи 

Изазива надраженост 

слузокоже, осећај печења, 

кратак дах, главобољу, 

повраћање 

Неки симптоми могу да се 

јаве накнадно 

 

 

 

 

 

 

 

 

токсично (T) 

 

 

иритирајуће (Xi) 

 

D2. Кпожа 

У контакту са 

течношћу, изазива 

појаву печења и осећај 

јаког бола 

 

D3. Очи 

Изазива бол, дубоке 

опекотине и замагљен 

поглед 

D4. Гутање - 

D5. Отровност гаса (LD50) 
295 mg/m3 (пацови) 

390 mg/m3 (рибе) 
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E. Заштита на раду/лична заштита 

E1.Заштита дисајних путева 
Маска са филтером за 

издвајање хлора 

 

 
E2. Заштита очију 

 
Заштитне наочаре 

 

 

 
E3. Заштита коже 

 
Заштитне рукавице 

 

 

E4. Друга заштитна опрема Заштитно одело и обућа  

 
E5. Начин рада 

После руковања опрати руке 

сапуном и водом 

Током рада са 

супстанцом, НЕ 

СМЕсе јести,пити или 

пушити 
 

 
 

F.Заштита радног простора/превентива 

F1. Вентилација (редовна) Да 
Капацитет 

вентилатора мин. 

4 измене/h 

 

 

F2. Остале мере заштите 

Неопходан је систем за 

евакуацију истеклог хлора 

из просторије и његову 

неутрализацију у посебном 

уређају 

Посебан вентилатор 

капацитета већег од 4 

измене/h 

 

G. Прва помоћ 

 

G1. Дисајни путеви 

Повређеног одмах изнети на 

свеж ваздух, ако повређени 

не дише,дати му вештачко 

дисање 

 

 

Обавезно 

потрежити 

лекарску помоћ!  

G2. Очи 

Одмах испрати са доста 

воде (мин. 15 минута), 

уклонити 

(евентуално присутна) 

сочива 
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G3. Кожа и слузокожа 

Одмах испрати водом 

(15 мин.), уклонити 

натопљену одећу 

 

G4. Гутање раствора - 

 

H. Паковање,складиштење,хемијска отпорност 

H1. Паковање 
Судови под 

притиском,нето 

садржаја 50 kg 

 

 

 

H2. Стабилност 

 

Елементарни хлор је 

потпуно стабилан у суду 

под притиском 

Избегавати контакт 

са:сунцем,директни
м извором 

топлоте,органским 

материјама,амонијако

м. 

 

 

H3. Корозивност 

Испољава корозивно 

дејство према металним 

површинама у 

присуству влаге, као и 

према гуми и неким 

пластичним материјалима 

 

 

 

корозивно (C) 

 

H4. Опасност по жив. 

средину 

Само у случају испуштања 

гаса у околину 

 

 

енвир.дан. (N) 

H5. Препоручени материјали PVC, PVC-U; PVDF, PTFE  

 

 
I. Одлагање 

 

 

I1.Истекли гасни хлор 

Евакуише се из просторије 

и уклања из ваздуха у 

јединици за 

неутрализацију, а тако 

добијен раствор се 

испушта у канализацију 

 

 

Tabela 3. Натријумхидроксид, NaOH, 

 
ВРСТА СВОЈСТВА НАЗИВ/ВРЕДНОСТ НАПОМЕНА 

A. Хемијска својства 

A1. Хемијски назив Натријумхидроксид  
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A2. Други називи   

A3. Хемијска формула NaOH 

A4. Појавни облик Бела со  

A5. ;олекулска маса 40  

A6. pH 14 
Растворен у води 

даје базну 

реакцију 

A7. Растворљивост у води 

(na 20 ºC) 
42 

 

 

B. Физичко-хемијска својства 

B1. Агрегатно стање Чврсто  

B2. Боја супстанце Бела-жуто  

B4. Тачка топљења 318,4  

B4. Тачка кључања 1390  

B5. Температура разградње -  

B6. Густина на 
(20 

ºC) 

течности 2,130 kg/m3 
 

B7. Мирис -  

B8. Вискозитет (20 ºC) - - 

 
 

C. Врсте ризика 

 

 

C1. Запаљење 

Не гори,али може да 

помогне горење других 

супстанци 

Многе реакције могу да 

изазову појаву пламена 

 

 

 
 

D.Излагање и ефекти 

 

D1. Дисајни органи 

Изазива надраженост 

слузокоже, осећај 

печења, 

 

 

 

 

токсично (T)  

D2. Кпожа 

У контакту са течношћу, 

изазива појаву печења и 

осећај јаког бола 
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D4. Гутање 

 

Изазива бол, дубоке 

опекотине 

 

 

иритирајуће 

(Xi) 

 

E. Заштита на раду/лична заштита 

E1.Заштита дисајних путева Маска са филтером за 
прашину 

 

 

E2. Заштита очију 

 

Заштитне наочаре 
 

 
 

E3. Заштита коже 

 

Заштитне рукавице 

 

 
E4. Друга заштитна опрема Заштитно одело и обућа  

 

E5. Начин рада 
После руковања опрати руке 

сапуном и водом 

Током рада са 

супстанцом, НЕ 

СМЕсе јести,пити 

или пушити 

 

 
F. Заштита радног простора/превентива 

F1. Вентилација (редовна) Да 
Капацитет 

вентилатора мин. 

4 измене/h 

F2. Остале мере заштите - - 

 

G. прва помоћ 

G1. Дисајни путеви -  

 

 

Обавезно 

потрежити 

лекарску помоћ! 

 

G2. Очи 

Одмах испрати са доста 

воде (мин. 15 минута), 

уклонити 

(евентуално присутна) 

сочива 

 

G3. Кожа и слузокожа 

Одмах испрати водом 

(15 мин.), уклонити 

натопљену одећу 

G4. Гутање раствора - 

 

H. Паковање,складиштење,хемијска отпорност 

H1. Паковање Судови садржаја 10,20,50 kg  
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H2. Стабилност 
Натријум хидроксид је 

потпуно стабилан у 

суду . 

Избегавати контакт 

са: директним 

извором 

 
 топлоте,органским 

материјама. 

 

H3. Корозивност 

Испољава корозивно дејство 

према 

алуминијумским 

површинама у присуству 

влаге, као и према 

гуми 

 

 

 

корозивно (C) 

 

H4. Опасност по жив. 

средину 

Само у случају испуштања у 

околину 
 

 

енвир.дан. (N) 

H5. Препоручени материјали 
PVC, PVC-U; PVDF, PTFE  

 

Табела 4. Натријум тиосулфат, Na2S2O3 
 

ВРСТА СВОЈСТВА НАЗИВ/ВРЕДНОСТ НАПОМЕНА 

A. Хемијска својства 

A1. Хемијски назив натријумтиосулфат  

A2. Други називи - 

A3. Хемијска формула Na2S2O3 

A4. Појавни облик 
Безбојна со са пет молекула 

воде 

 

A5. Mолекулска маса 248,18  

A7. pH - 
Растворен у води 

даје киселу 

реакцију 

A8. Растворљивост у води 

(na 20 ºC) 
79,4 

 

B. Физичко-хемијска својства 

B1. Агрегатно стање Чврсто  
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B2. Боја супстанце Безбојна  

B4. Тачка топљења 400 ºC  

B4. Тачка кључања 460 ºC  

B5. Температура разградње -  

B6. Густина на (20ºC) 
соли 2,658 kg/m3 

 

B7. Мирис Карактеристичан  

C. Врсте ризика 

 

C1. Запаљење 

Не гори, али може да 

помогне горење других 

супстанци 

 

 

 

 

C2. Експлозија 
- 

 

D.Излагање и ефекти 

D1. Дисајни органи Благо иритирајући  

 

 

 

 

иритирајуће 

(Xi) 

D2. Кожа 
У контакту са течношћу, 

опрати водом 

D3. Очи - 

D4. Гутање - 

 

D5. Отровност соли 

Није класификована као 

опасна у складу са 

Директивом 67/548/EEZ. 

 

E. Заштита на раду/лична заштита 

E1.Заштита дисајних путева Маска са филтером за 
прашину 

 

 

E2. Заштита очију 

 

Заштитне наочаре 

 

 
 

E3. Заштита коже 

 

Заштитне рукавице 

 

 
E4. Друга заштитна опрема -  

 
E5. Начин рада 

После руковања опрати руке 
сапуном и водом 

Током рада са 

супстанцом, НЕ СМЕсе 

јести,пити или пушити 
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I. Одлагање 

 

I1.раствор или со 

Вишак и растворе који се 

не могу рециклирати 

ставити на располагање 

овлашћеном предузећу. 

 

 

Табела 5. - хлороводоничне киселине, HCl 

 
ВРСТА СВОЈСТВА НАЗИВ/ВРЕДНОСТ НАПОМЕНА 

A. Хемијска својства 

A1. Хемијски назив Хлороводонична 
киселина 

 

A2. Други називи -  

A3. Хемијска формула HCl 

A4. Појавни облик течност  

A5. ;олекулска маса 36,46  

A8. pH 1 
Растворен у води даје 

изузетно киселу 

реакцију 

A9. Растворљивост у води 

(na 20 ºC) 
82,3 

 

A10. Нечистоће Br2, F2, ... < 0,2 % теж. 

 



 

 

67 

 

B. Физичко-хемијска својства 

B1. Агрегатно стање Течно  

B2. Боја супстанце жуто-зелена  

B4. Тачка топљења -14,2 ºC  

B4. Тачка кључања - 85,1 ºC  

B5. Температура разградње -  

B6. Густина на 
(20 

ºC) 

течности 1,6391 kg/m3 - 

B7. Мирис Карактеристичан  

B8. Вискозитет (20 ºC) - - 

 

 

C. Врсте ризика 

 

 

 

C1. Запаљење 

Не гори,али може да 

помогне горење других 

супстанци 

 

 

 

- 
C2. Експлозија 

- 

 

D.Излагање и ефекти 

 

 

D1. Дисајни органи 

Изазива надраженост 

слузокоже, осећај 

печења, кратак дах, 

главобољу, 

повраћање 

 

 

 

 

 

 

токсично (T) 

 

 

 

иритирајуће 

(Xi) 

 

D2. Кожа 

У контакту са течношћу, 

изазива појаву печења и 

осећај јаког бола 

D3. Очи 
Изазива бол, дубоке 

опекотине и замагљен 

поглед 

D4. Гутање - 

D5. Отровност  Отровна 

 

E. Заштита на раду/лична заштита 

E1.Заштита дисајних путева 
Маска са филтером за 

издвајање хлора 
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E2. Заштита очију 

 

Заштитне наочаре 
 

 
 

E3. Заштита коже 

 

Заштитне рукавице 

 

 
E4. Друга заштитна опрема Заштитно одело и обућа  

 

E5. Начин рада 
После руковања опрати руке 

сапуном и водом 

Током рада са 

супстанцом, НЕ 

СМЕсе јести,пити или 

пушити 

 
 

 

F.Заштита радног простора/превентива 

F1. Вентилација (редовна) Да 
Капацитет 

вентилатора мин. 

4 измене/h 

 

 

F2. Остале мере заштите 

Неопходан је систем за 

евакуацију истеклог хлора 

из просторије и његову 

неутрализацију у посебном 

уређају 

Посебан вентилатор 

капацитета већег од 4 
измене/h 

 

G. Прва помоћ 

 

G1. Дисајни путеви 

Повређеног одмах изнети на 

свеж ваздух, ако повређени 

не дише,дати му вештачко 

дисање 

 

 

 

 

Обавезно 

потрежити 

лекарску помоћ! 

 

G2. Очи 

Одмах испрати са доста 

воде (мин. 15 минута), 

уклонити 

(евентуално присутна) 

сочива 

 

G3. Кожа и слузокожа 

Одмах испрати водом 

(15 мин.), уклонити 

натопљену одећу 

G4. Гутање раствора - 

 

H. Паковање,складиштење,хемијска отпорност 

H1. Паковање Судови 10,20 и 50 литара.  



 

 

69 

 

 

H2. Стабилност 

 

Стабилан у суду 

Избегавати контакт 

са:сунцем,директни

м извором 

  топлоте,органским 
материјама,амонијако
м. 

 

 

H3. Корозивност 

Испољава корозивно дејство 

према металним површинама у 

присуству влаге, као и према 

гуми и неким пластичним 

материјалима 

 
 
 
корозивно (C) 

 

H4. Опасност по жив. средину 

Само у случају исливања у 

околину 

 
 
 
 
енвир.дан. (N) 

H5. Препоручени материјали PVC, PVC-U; PVDF, PTFE  

 

 

I. Одлагање 

 
I1.Раствор 

Вишак и растворе који се не 

могу рециклирати ставити на 

располагање овлашћеном 

предузећу. 
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Tet.034115l-339

Hapy.rnLr:rq ucrrrrruBarbA

flprrcycreonao
y3opKol]:l16y !parar'r Ma,rojeauli

Ilogaqu o y:opny

Bpcra y:opxa Bona:a nuhe
Bpcra nogrror
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MITKpOOUO,'IOIIIKOr ncrII{TLIBaILa BoAe

/.

I{cnurana
BpeAHOCT

(lrxrepnal o4-
ao)

Mero,{a ncnnrunan a

YrylaH 6poj Mr.rKpoopraHr43aMa

Ha (36+2)0C y roxy (44+4) l-t
SRPSENISO 6222:2010

Vnynau 6poj xola$opr,rHux
6axrepuja ua 37aC

flpanr'tluun llpu,ror III/ I
EL.025 nomasne 2.I

Escherichia coli Ha 44oC

flpaBl lur.rK llprzlor IIV4
EL.025 nor:ras,'be 3. l. 1

Ilpanunnux llpunor III/5 *

cyrQurope4yxyjyhe Clostridiae flparr,r:ranr< flpmor III/6*

Pseudomonas aeruginosa flpaamHrax flprz;ror IIUT
EL.025 noruasrre 6.1 .I

Crpenroxore QeraJrHor fl opexra

JIereHga:

" HeaKpeAuroBaHa HcnATr.rBal6a 11 aKTr4BHoerI.t

lpaon,rnnx - flpaea:rHux o HaquHy y3IrMaH,a y3opaKa r.r MeronaMa :a la6oparopujcKy aHanr€y Bore 3a m.rhe , Cl.
,urcr C@PJ 6p. 33/1987.

EL. 025 -BOIA 3A IIZTE CrasaapaHe Meroae 3a Llcnnrznane xurr.rjeHcKe racnpaBHocrn, Caaesnu 3anog:a
:aurury HZfI fIpHBpeaHH rrperrreA, Beorpa4, 1990.roa.

I4:jana o ycar,ranreHocrn pe3yJrrara HcrrrrruBarta Ao6njennx anpegnroBaHHM MeroAaMa ;1crrrrrrBarr,a;

Pesyrraru vcnurnRaHJa cy YCAI"IIAIIIEEM ca saxreBr4Ma rrponr4caHuM y wtauy 3, rauna 1 flpaerzauura o
xurnjeucroj xcnpaBHocra BoAe :a nuhe (Cl. ,rucr CpJ 6p. 12/9g, 44199 u 2g/2019).

I{:jana o ycar,ran€Hocrrt p$yJrrara ucrlHTr.rearsa no6ujenux HeaKpeanroBauuM MeroAaMa ucnrrrrrBalr,a ;1 y
cny.rajeenua rcaga uuje ger[tuucana peQepenrna npeAHocr:

Pesy,rraru vcnlpnvBa*,a cy VCAIJIAIIIEIIITI ca saxregr.ir4a npor[caHuM y irJraHy 3, rauxa 1 flparlunnxa o
xrarnjeucnoj HcnpaBHocrr.r BoAe:a nrahe (C:r. nracr CpJ 6p. 42198,44/gg u 2g/20I9).

o.05.42 (II.05.06)
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ljTI
Pe:y.nrar

Quruuno-xeuuj crcor IrcnI{TI{BaI*'a
eoae sa n[he

Epoj

B4056

tvll^rll''-'"1
I Eo/rc]tu1 

J

rlapamerap
Mep.
iea.

MAK
Hcnnrana npegnocr

+MH
Meroda ltcnlltllsarla

I IpOBOAJ6HBOCT Ha lU"r., prS/crn 2500 858 + 103 EL, O25 P-IV-11

Teuneparypa OC 21,1 + 1,1 EL. 025 rraeroaa P-IV-I

Eoja ,Pt-CO 5 <5 EL. 025 ueroaa P-IV-5/B*

Mupuc be3 6es EL. 025 ueroaa P-IV-2*

Vxyc 6eg 6ez EL. 025 nreroaa P-iV-3*

Myruoha NTU 1 < 0,10 EL. 025 r'aeroaa P-IV-4/B

pH
pH-

je4unlrqa 6,8-8,5 7 ,93 t 0,20 SRPS EN ISO10523:2016

Oxcn4a6u,rnocr (m gKMnO4/l) mg/l 12,00
.) ql+o61 EL. 025 nreroaa P-IV-9a

Anaouujar (NH:) mg/l 0,50 < 0,03 EL. 025 ueroaa P-V-2IB*

Hlrrpura l NO r; mgll 0,03 < 0,003 EL. 025 rraeroaa P -V-3214*

Hnrpara 1No i .1
mg/1 50,0 4,84 + 0,48 EL. 025 ueroaa P-V-31/C

Xropnau (tJl-) mcl 250,0 1,0,29 + 0,93 EL. 025 ueroaa P-V-l9/B

fnoxfe (Fe) mgll 0,30 < 0,09 EL. 025 ueroaa P-V-I7/C

C.no6oauu pe:rz4ya:rHr.r xlop(Cl2) mg/l 0,50 0,08 EL. 025 r'aeroaa P-V- 18/B*

Manrau (Mn) mg/l 0,05 < 0,05 y.05.16*

Ynynna repAoha 0dH 17,5+1,6 EL.025 werotaP-Y -221A

Karunjyr.{ (Ca) mg/l 200,0 44,1 + 4,0 F,L.025 ueromP-Y -221A

Maruer.tjyn (Mg) mg/l 50,0 48,6 t 4,4 EL.025 ueroaaP-Y-22/A

Orono (Pb) mgll 0,01 < 0,009 SRPS EN ISO 11885:2011

Aryrlrrznujyu (Al) mg/l 0,20 < 0,020 EL. 025 ueroaa P-V-1/B

onro-riocdara { tsuo ) mgll 0,15 0,043 + 0,006 v.05.19

Cvndarn ( 5u+ ) mg/l 250,0 19,04 + 3,81 SRPS EN ISO 10304- 1:2009

(DeHo,'rrI mg/l 0,001 < 0,0005 EL. 025 ueroaa P-V-14/A

Aerepueflrla mg/l 0,10 < 0,020 EL. 025 r'aeroaa P-V-13/B

Ocrarax ucrape*,a mg/l 526 + 89 EL. 025 ueroaa P-IV-7

X:ropo@opn mg/1 0,040 0,0012 + 0,0003 v.05.100

BpoMArrxropMeraH mg/l 0,015 0,0010 + 0,0002 y.05.100

,{u6poux,ropuerau mC/l
0,045

0,0014 + 0,0005 v.05.100

EpovoQopn mg/l 0,0025 a 0,0008 y.05.100

Tp[xaroMeraH[ (yKynHI.I) mg/l 0,100 0,006r + 0,0015 y.05.100

Hanoueua.

flpoullpona uepua HecurypHocr yKJbyrIyJe MepHy HecurypHocr ucrrt4"rrrBalsa Il y3opxoBalLa

flpourapena MepHa HecHfypHocr (MH) HaBoAu ce Kao roNr6r.IuosaHa craHAapAHa MepHa HecurypHocr

nonuoxeHa ca QaKropoM rroKpuBeHocru x:2 raxo.4a neponarHoha noKptlBeHocrlt oaro uapa npu6nuxao 95o/o

o.05.42 (fl0s.06) 3/4



^ajTI l,lHCTI4TyT 3c. JABHO 3AI,ABJbE KPA|yJEBAII
INSTITUTE OF PUBLIC }INALTH KRAGUJtrVAC

Jlqrap cnerlllj a,rucra

IIn

/J,,(,

JA6HO KOMYHA'IHO
nPEAv3EnE "PAqA"

34210 PAtlA, KapabopbeBa 53

6poi / 312- 4

JK;I ,,pArIAf A^ ^, ,,!3,D."il-"-n
Vn. I{apalopfena 53

34210 PAI{A

CTPYIIHO Mtr{[I,]bEIbE

r-ra ocHoBy:
-I4seelrraja o r4crrrrruBarr,y BoAe r43 fpaAcKe rrapeNe 84052

Ilplr,ror: 0.05.32 - tr4:eeunaj o uc[rirr4Bar6y BoAe rr3 rpaAcne nlpex<e 84052

Huno.ra IIllurnh l,34000 KparyjeBarr, rcrr: 034/504-500, 504-501, rfanc: 034/331-344,
e-rnail: inlb@izjzkg.rsn xupo pavyn: 840-340667 -22, flVlB : 702135344
1 Nikola Pa5if Strect, 34000 l(ragujevac, phone: +381 34 504 500, 504 501, fax: +381 34 331344,
c-mail: info@izjzkg,rs, giro accouDt: 840-340667 -22

-llpanurHr.rrca o xr4flrj eHcKoj rrcnpaBHocrr4 BoAe 3a nuhe (Cr. :rucr CPJ 42\98,,4499 u
Cn. ru.PC 2812019') u
-cTpyrrHof pa3MaTparba

MOXe ce KOHcraTOBaTr4 IA AHarrLrsr4paHr4 y3OprIaK BOAe OAIOBAPA

larynr

26.12.2023.



DI/Il
I{HCTITTYT 3A JABHO 3NPABJbE KPAIYJEBAII

I-{enrap sa xnrujeuy u xynaaHy eno,rorujy
Hzxore flaruuha 1, 34000 Kparyjeeaq,

rereQou: 0341504-509 $arc: 034/33l-344 E-mail: higf ena@izjzkg.rs

XHpo paqyH: 840-3 40667 -22 IILIE: 102135344

trIsnemraj o ucrrrrr{Barby
BOAe r.r3 r'paAcKe Mpexe

Spoj
B,40s2

Ilogaqn o rcopucnnrcy

Ha:ue r a4peca
JKII ,,PAI{A*
yir.Kapaf opf ena 6p.53, 3 421 0 P aua

Tetr.034/751-339

Hapyvn.laq ucnHTH Bar*'a

IlpNcycrnonao
y3opKoBarLy ,{paran Mranojeruh

Ilogaqr o yroprcy

Bpcra yropna Bo,Ea 3a n{he
Bpcra nognor
o6ieRra

IIeHTparHra BoAoBo,q

Mecro y:opxonarra JKN,,PAqA"

Toqehe uecro 9ecirra y roarery

Bpcra ucnuruean a Munpo6uoror.lrr<o ll xevujuro

Ocnon y:opxoean a Ha ocHoBy yroeopa 6p.22123

Epoj ycopra 84052

Ocra.ru nogaqr.r o y3opKy
T:1 1,3'C*

Clr=0,1+

Y:opnonane npnreuo no
SRPS ISO 5667-5r2008

Y.05.02 - flocrynal,'e ca y3opurrMa*

{aryu lr npenre

y3opKoBar}ta
,{aryu r.r npeue npujenra y3opra Ha

ucnIlTr{BaIr,e laryu u:gaeama lrrnelrraja

22.12.2023. y 09:30 22.12.2023. y 12:15 26.12"p::._

Y:opnonao CreSarr Xaaxoerzh

0ao6pno npnjem y:opxa
[Ieq 0,49.r,gtba 3a 6e36€,{Hocr xpaHe,

rrpeaMera onrrrre ynorpe6e fi npaBr-.rrrHy ucxpaHy

-Do J}lijhara nenr4h \?
,'

Ifanouena \Ci-:
- rg3yITaTI4 ltCnttTl,tBa$a u lt3jaBa o ycatraueHocTlt ce oauoce caMo Ha Ircnl,tTIlBaHI,t y3opa(

- I43Beuraj ce He cMe yMEoxaBarrr, u3y3en y {e:uua, 6es cauacuocrq l4Hcr 'ryra 3ajaBHo 3apaBJ6e Kpary.jeBau

- ,rcnr,rrrBar6a cy cnpoBeAeHa y ra6oparopujava Hncrr-rr1ra :a jaeno rlparJLe Kparyjeeau, yKoarzKo apymqnje Huje HarJrarlreHo

Jleresaa

* Jla6oparopaja nlrje a(peAuroBaHa 3a y3opKoBar6e u ar{TrdBuocru

o.05.42 G.05.06) l13



tj poJ

TI MHKpOOUO,TOIxKOT nCrrrrTrrBarsa BoAe 84052
3a IIIIhC

v

I{cnsrana
Bpe,qHocT

(uurepna,r o4-

Ao)

Mero,4a ucnrrunama

Vnynau 6poj Mr.rKpoopraHri3aMa

na (36+2)oC y rorcy (44+4) It
SRPS ENISO 6222:2010

Vrynau 6poj no:rur| op llHrlx
oaKTepxJa Ha J /"L'

MPN/100m1 .flpaeu,ruur llpulor III/1

8L.025 nomas,'be 2.1

Escherichia coli sa 44oC
flpaeurmarc flpulor Ill/2
8L.025 nonasrbe 2.2

flpasu,ruur IIpll:ror III/4
EL.025 nornasr;e 3.1.1

llpaer.uuux flpu,ror III/5 *

cy:rcluropegyr<yjyhe Clostr.idiae flpana,ruur llpu:ror III/6 *

Pseudomonas aeruginosa flpaau.ruurc .flpa,ror IIIIT
8L.025 nor,raa,6e 6.1 . I

uTpenToKo(e QeKiUIHOT nopeKjra

JIereHga:
* uearpegnronaua uc ltrr4Bama u aKTuBHocrr4

paeu,ruun flpaaulutztt o HaqIzHy y3LIMaH,a y3opaKa H MeroAaMa 3a ra6oparoprijcry aHalru3y toge:a ruahe , Cl.
,rucr COPJ 6p.3311987 .

EL' 025 - BOAA 3,4 nI4nE CraHgapgHe uerore 3a l4cnlrrr{Barie xurujeucxe ucnpanuocru, Caee:Hu 3aaog sa
3ApaBcrBeHy 3arxrary HI4II IIplrtpeAHH npeDleA, Eeorpan, 1990.roa.

Ilhjaaa o ycar,rameltocru pe3y,'ITara ltcnlrrrnana go6ujerrux arpe4uroBaHnM MeroAaMa rcrrr{TsBar6a:

Pey,rraru uc[arHBarta cy VCAI"IIAIIIEHtrI ca saxreBaMa npolucaHnM y unauy 3, rauna I flpanuruura
xHrnjerrcroj r4cnpaBHocrH BoAe 3a nr4lie (C,r. nracr CpJ 6p.42198,44199 u28l}0l9).

I{sjana o ycar.nalteHocrlt pe3yJrrara ucnnrunan a go6ujeulrx ueaxpegnroBaHHM MeroAaMa 11crrqr;1BarLa H y
c,ry.rajeBlrMa naqa nuje geQnnncaua pedepeHrHa BpeAHocr:

fe3yJlTaru rrcnr{rrjBaH,a cy YCAI"IIAIIIEHI{ ca saxresur4a npo[LrcaHuM y LrnaHy 3, ra,rra 1 llpaanlullra o
xufHJeHcKoJ HcnpaBHocrH ooge:a nuhe (Cn. ,rucr CpJ 6p.42192,44199 u2g12019).

O.05,42 (il.05.06)
2/3



t3TI
Pery.,rrar

Qu:uuxo-xeuujcrcor uc[IrrlrBaI+'a
BoAe rr3 r-paAcKe Mpexe

Epoj

84052

,1

ltt

Ilapauerap Mep.
jea. MAK

I{cnnrana npegnocr
tMH Meroaa rlcnnrfisar*a

flpono4nueocr ua 20'C pS/cm 2500 821 + 98 EL, 025 P-IV-11

Teuneparypa 0C 20,8 + 1,0 EL. 025 ir,rero4a PJV-1

Eoja UPt-CO 5 EL. 025 rueroaa P-IV-5/B*

Mupuc 6eg 6e: EL. 025 ueroaa P-IV-2*

Ynyc 6eg 6es EL. 025 ueroaa P-IV-3*

lvtyTllona NTU I < 0,10 EL. 025 ueroaa P'IV'4/B

pH
pFl-

je4r.rulrqa 6,8-8,5 '7 ,90 + 0,19 SRPS EN ISO10523:2016

Onolga6luuocr (m gKMnOa/l) mg/l 12,00 3,16 t 0,'79 EL. 025 naeroaa P-IV-9a

ArraoHnjar (NH:) mg/l 0,50 < 0,03 EL. 025 neroaa P-V-21B+

Hnrpuru 1NO r; mcl 0,01 < 0,001 EL. 025 Nrero,qa P-V-3214*

Hurpanr 1NO ,; mgI 50,0 4,60 + 0,46 EL. 025 ueroaa P-V-3l/C

X,ropHgu (Cl-) mg/l 250,0 I 1,98 + 1,0 7 EL. 025 ueroaa P-V- 19/B

faoN!e (Fe) mg/l 0,J0 < 0,09 EL. 025 ueroaa P-V -l7lC

Cro6oAur pe3rAyan Hr.r xnoptCl ) mg/l 0,50 0,05 EL. 025 ueroaa P-V-18/B*

MaHraH (Mt ) mg/l 0,05 < 0,05 y.05.16*

[IanorreHa:

Ilporuupeua uepHa HecrlrypHocr yKJTiyqyJe MepHy Hecl.rrypHocr I4cnl'ITI4Balsa [i y3opKoBaILa

flporuupeua uepua Hecurypuocr (MH) naaogu ce rcao Koira6lrHosaHa craH.4apAHa MepHa HecHrypHocr rloMHo)KeHz

:a $anropora norpl.Ieeuocra n = 2 raKo Aa BepoBarHoha lonpllaeuocru ogroaapa npu6llrxuo 95Yn

IlerexAa: y.05.16-OApeUrBaEeMaHraHa

0L, 025 - BO,4A 34 rIII:hE CraHAapAHe r\4eroae 3a ncnnrnean e xurrjeHcKe rrcnpaBHocrx, Canegnu 3aso,4 sa sapaBcrBeHy

larmury HI4[I flpnrpegrur npemeA, Eeorpag, 1990.ro4.

*HeaxpegnronaHa Hcrll,rrlrealba H aKTHBHocrlt

1)npuiuemeHo je npaBr.r;ro oAryquBamal -6lrHapuo npau.r:ro je4nocraBHor npuxBaralla ge$uHucauo y V.05,I 14 -

flparulo o4ryvueawaza nasane uzjaBe o ycarnaueHocrn xoje ce uala.:u ua web agpecu www.izjzkg.rs

I{ejana o ycar.iraureHocru pe3yJrrara rrcrrrrrunan a go6ujennx aKpeAlrroBaHrlM MeroAaMa rlcnlrTHBaILa":

Pesy:naru l )nnruBatt,a ca npouupeHoM MepHoM Hecr.rrypnoruhy cy yCAIJIAIIIEHI4 ca 3axreBl4Ma

nponucaHuM y u:raHy 3, rauxa2,3lr 5 llpaslnHlrxa o xurlrjeucxoj HcnpaBHocrll BoAe:a nuhe (Cn. :rucr CPJ 6p

42/98. 44199 u 2812019).

I{sjaea o ycarnaueHocrn pe3yJrrara rrcflHTlrnan a go6Njennx HeaKpeArIToBaHnM MeroAaMa Ilc[rrrriBalsa H

y cny.rajenl|rrra xa4a nnje Aer[Nnlrcaua peQepenrna npegnocr*:

Pe:yrraru ncnuraearsa cy YCAI"IIAIIIEHH ca 3axreBr{Ma nponucaulru y ulauy 3 , ratxa2,4 r'r 5 flpaalrmlura
o xurujeHcxoj lrc paBHocrlt Boae :a nrhe (C,r. :rucr CPJ 6p. 42198, 44199 u 28/2019)

,{aryu Hc narrisalbe vpaauo, I4:neunaj o4o6puo

25 .122023 . ,' Mp BecHa Marowrh, gun:r,xeu. 
r

ue$ o4eserua caHxrapHe *tr.;. ftil,l

o.05.42 (n.05.06) 3t3
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Ha ocuoay:

I4HCTIITyT 3A JAUHO 3ApABibE KpAfyJEtsAII
INSTITUTE OF PUBLIC HEALTII I(RAGUJtrVAC

IK|I,,PAr{,{"
Vn. Kapafopleea 53

34210 PAI{A

CTPYIIHO MIITI,]bEIbE

-tr4sneruraja o ucrtxrnBatby BoAe 13 fpa,ucKe rrapeNe 84053
-flpanrarnaxa o xurujeucxoi vcrpaBHocru BoAe 3a nuhe (Cn. nvcr CPJ 42\98,44199 u
Cn. rn.PC 28/2019) u
-crpyirHor pa3MaTpar-64

Moxe ce KoHcraroBarrr Aa aHa,Jrr43vpaHr4 y3oprlaK aoae O.{IOBAPA

{aryru

26.12.2023.

flpu.nor: 0.05.32 - Z:neruraj o rrcnr4rr,rBarLy BoAe r.r3 rpa.4cKe nape>xe 84053

HHrco,qa flamrh 1, 34000 ItparyjeBau, rerr: 034i504-500, 504-50f, r[axc: 034/331-344,
e-mail: info@izjzkg,rs, xnpo pauyn: 840-340667 -22, WIB: 102135344
1 Nikola Pa5id Street,34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 500,504 501, fax: +381 34 337 344,
e-mail: info@izjzkg,rs, giro account: 840-3 40667 -27



lJTI
IIHCTI4TYT 3A JABHO 3APABJbE KPATYJEBAII

I{eHrap -ra xrrrjeHy H xyMaHy ero,rorujy
Hnro,re llamnha l, 34000 Kparyjeeaq,

re,reSoH: 0341504-509 garcc: 0341331-344 E-mail: higijena@izizksJs
Xupo pauyu: 840-340661 -22 [II4B: 102135344

I{sneurraj o [cnr{Tr.rBarby
BoAe rr3 rpaAcKe Mper(e

Epoj
840s3

Ilogaqu o RopncHnry

Hasr.rn u agpeca
JKN ,,PATIA"
yr,Kapaf op!eaa 6p.53, 3 421 0 P aua

Teln.0341751-339

Hapyun,raq rrcnl-rTnBarLa

rlpucycrnoxao
y3opKoBarr,y lparan Mrz:rojernh

Ilogaqr o yaopxy

Bpcra yroplra Boaa 3a nt{he
Bpcra nognon
o6iexra I-leHrpa,rHa eoAoeoa

Mecro ysoprconan a fry ,,HAlxA PAAOCT.

To.rehe mecro 9ecva y xyxrzn u

Bpcra ncntrr.rnama Muxpo6uolollno u xenaujcxo

Ocuon y:oprconarla Ha ocHoBy yfoBopa 6p.22/23

Epoj yropxa 84053

Ocra.rn no4aqu o y3opKy
T:11,5.C+

Clz:0,2*

Y:opronar*e BplrreHo rro
SRPS ISO 5667-5:2008

Y.05.02 - nocrynarse ca y:opuuva*

[aryu u npeue
y3opItoBarLa

,{aryru lr npeue npujeua y3opna Ha
HCIIIITIlBAII,C .{arym lngasan a r:neurraja

22.12.2023. y 09:30 22.12.2023, y 12:15 26.12.2023 "

Vroprosao CreQaH )Kr.{BKoBuh

Oao6pno nprjem yropra
llle(p o4e,r,eua sa 6e:6eallocr xpaue,
npeAMera onrxre ynorpebe r [paBrrnHy ucxpaHy

,4p JbrrJbaHa nerl,h
l 

'

Hanomena

- Petyrrarlr lcnxrllnau,a u u:jaea o ycafrarleHocru ce oaHoce caMo Ha ucnnrllBaHl] y3opa(

- Hrteruraj ce IIe cMe yMlloxaBaru, nsy:ee y qerunn, 6e3 carJracHocru I4[crr.iry.ra 3a_jaBHo 3ApaB,'r,e Kparyjeeaq

- IlcllxrrlBal6a cy cnpoBea€Ha y na6oparopujava Hucrrnyra :a jaBlo 3ApaBJbe l{paryjeaaq, ynoatro 4pyralr.rje uuje uarlarirero

Jlereuga

* Jla6oparopraja uaje a(per[ToBaHa 3a y3opr(oBarbe l,t ar<rfiBnocru

o.05.42 (n.05.06) 1/3



Pe:y.nrar
muxpobuo.norrrnor uc[rrrtrBarr,a Bone

Mero4a rcnutunatla

YnynaH 6poj MHKpoopraHa3aMa

na (36+2)0 C y rc11y (4{a4) h
SRPS EN ISO 6222:2010

Yrynan 6poj no,rn$opvHrax
6arrepuja Ha 37oC

Ilpaetunux llpulor III/ 1

8L.025 nor,rasre 2.1

Escherichia coli sa 44oC flpaaunnun flplllor III/2
EL.025 rrcmasme 2.2

Ilpanu,ruur llpunor III/4
EL.025 noruraene 3.1.1

IIpaernlnrc flprnor Il I/5 *

llpannrnun llprznor III/6*

Pseudomonas aeruginosa flpaela,rulrr flpu:ror IIIIT
EL.025 nor,ras,Be 6.1 .I

" HeaKpeAlrroBaHa acrrHTHBaH,a 1, aKrHBHocrH

rpanunuur - llpanunrux o HaqItHy y3uMaBa y3opaKa u iuerogaua sa ra6oparoprejcrcy aHa-rrrl:y no4e :a nghe , cl.
,rucr C@PJ 6p.3311987.

EL' 025 - BOAA 34 nI4aE craH4ap4ue 
^leroAe 

3a rc.Hrl,Barrle x'r JeHcKe hcnpaBHocrh, caee:ua 3aso4:a
:apaecreeHy :anrmy HI4II lIpHBpenHr.r rpernen, Eeorpag, I990.roa.

Crpenrorore dterarlrJor nopeKJra

Hsjaaa o ycarua'reHocrfl pe3yJrrara HcrIlrrlBarba Ao6ujennx anpegHToBaH'nM MeroAaMa uc'HTrBar*a:

Pe:yLnaru ucrlHrHBalba cy YCA|"IIAIIIEIIII ca 3axreBuMa rrponacaHrrM y u,rany 3, Ta.rKa i llpaBi.r,.rH,Kaxurzjeucroj HcnpaBHocra Boae sa nuhe (C,r. ,rrcr CpJ 6p. 4219g,44/99 H2Sl201\r.

I{:jana o ycar,raur€Hocrll p$yJlTara tc,'lrrlrnan a 4o6ujeHux ,.ea^peAr.rroBa'HM MeroAaMa rrcrHTuBarr,a u v
c,'IyqajeBnMa na4a uuje 4eQnxncana peQepeurHa BpeAHocr:

re3ylrrarr.r Hcrrr4rllBal;a cy VCAI"IL4.IIIEHI{ ca gaxresuiua
xnrujeHcnoj HcnpaBHocrr.t eoge :a nuhe (Cl. .nucr CpJ 6p. 4219g"

nponucaHr{M y r raHy 3, rauxa 1 llpanurnurca o
44/99 u2812019).

o.05.42 Gr.05.06)
2/3



tjII
Pery.rrrar

Qu:uurco-xeuuj cxor trcrrHTr{Barba
BOAe tr3 rpaAcKe Mpexe

Fpoj

B4053

tst:
ATC

Ilaparuerap Mep.
je'r. MAK I4cnnrana Bp€AHocr

+MH Meroga lrcnrITIIBAII,A

flpono4,nanocr Ha 2OoC pS/cm 2500 849 + 101 EL.025 P-IV-11

Teuneparypa OC 21,4 + 1 ,1 EL. 025 nreroaa PIV-1
Boja ,Pt-CO

5 <5 EL. 025 ueroaa P-IV-S/B*
Mnprzc 6e: 6es EL. 025 uerona P-l!-l+
Vxyc 6e:r 6e: EL. 025 uerola PIV-3+
vlyrHona NTU I < 0,10 EL. 025 nrero4a P-1V-4/B

pH pH-
jettlltnua 6,8-8,5 8,04 + 0,20 SRPS ENISOl0523:2016

Oxcuga6ra,rHocr (mgKMnO,r/l) mg/l 12,00 4,11 + 1,02 EL. 025 rrreroaa P-lV-9a

Auonujax (NHr) mg/l 0,50 < 0,03 EL. 025 ueroaa P-V-2IB +

HurprrnlNOr.l mg/l 0,03 < 0,003 EL. 025 rr.teroaa P-Y-321A*

Hurparlr 1NO , ; mg/l 50,0 4,93 + 0,49 EL. 025 ueroaa P-V-3 l/C

Xttopusu (Cl-) mg/l 250,0 11,45 + 1,01 EL. 025 verola P-V-19/B

feoxfe (Fe) ngll 0,3 0 < 0,09 EL. 025 naero4a P-V -\7 /C

C:ro6onuu pe:n4ya,ruu x,rop(C12) mg/l 0,50 0,08 EL. 025 naeroaa P-V-18/B*

MauraH (Mn) ] mg/l 0,05 < 0,05 y.05,16*

Hanouena:

llporuupeHa vepHa Hecr.IfypHocr yK!:byuyje uepny HecrarypHocr uelllri4tsarba n y3opKoBalba

flpouupeua uepHa HectrrypHocr (MH) HaeogH ce xao Kon'r6luosaHa olaHAapAHa MepHa Hecr4rypHocr rroMHoxeHa
;a rfarcropor.r noKpuBeHocrr-r K = 2 TaKo Aa BepoBarHoha norpuaeuocrn o4roaapa npu6l uxrto 95ok

"llereuga: Y.05.16 OgpelurarieMaHraHa

EL. 025 BOIA 3A |II4'I1E CraHAapaHe Meroae 3a I4cnurllBarbe xurtl1eHcKe rrc[paBHocrrr, Caae:nlr 3aro4 ra s,4paBcrBeny
raurury HI4II flpnBperHr rrpefrea, Beorpal, l990.rog.
*Hearpeguronaua ucrrHTI,IBalba u aKTHBHocrr4

l)npuuemeuo je npaBl-iro oArytlzBanal -6unapuo npanluo jegHocraBHor npuxBararba ge$uuucano y V.05.114
LlpaBu,'ro onnyquBalLa 3a Aaaarse usjane o ycamatrreHocru roje ce ua,ra:u ua web a4pecu www .tzjzkg.rs
II:jana o ycar.narneHocru pe:yJrrara xc[nrlrnar*a 4o6njeHnx aKpeArrroBan[M MeroAaMa r,tc11 r[sar6al):

Pe:ylraru Ircnl.truBaHra ca nporxnpeHoM MepHoM Hecr4fypHolrhy cy yCAIJIAIIIEHI,I ca 3axreBnMa
nponltcaHl4M y utaruy 3,ratrca2,3 r.r 5 flpasu,rHana o xurujeHcnoj lIcnpaBHocTr4 soae:a nuhe (Cl.,rl.rcr CPJ 6p.
42198, 44199 u 28/2019).

I{ajana o ycarna[reHocrrr p€3yJrrara lrcnlrrnnalla 4o6njennx Heanpe4lrroBaHuM MeroAaMa lcnrrrlBar*a H
y cay.rajennma xaga nlrje 4eQuuucaHa peQepeurua npe4nocr*:

Pe:yrraru zcnnruaana cy YCAIJIAIIIEHII ca 3axreBnMa rponucauuu y v,rany 3 ,ralxa2,4 u 5lTpasutnuxa
o xurajeucrcoj ucnpaBHocrt4 BoAe:a nlrhe (Cl. trucr CPJ 6p.42198,44199 u}8l10l9).

[aryrur Z:aeunaj o4o6prao

25.12.2023.

o.0s.42 (rr.rls.06) 3/3
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T
IIHCTI,ITyT 3,{ JAI]HO 3APABJbE KPATyJEBAU

INSTITUTtr OF PUBLIC }IEALTH KRAGUJtrVAC

JKII,,PAqA"
Yn. Kapalopfena 53

34210 PAI{A

CTPYIIHO MI4TJ6EIbE

Ha ocuony:
-I4: netrraj a o acfirzrr4Barby BoAe v3 rpaAcKe nrpeNe 84054
-flpaea:rHrtra o xurraj eucr<oj rcnpaBHocrrr BoAe 3a nuhe (cn. rvcr cpJ 42\98,44199 u
Cr. ni.PC 2812019) u
-cTpyrrHor pa3MaTpa}sa

Moxe ce KoucraroBarr,r ra amarrr43vpaHr4 y3oprlaK noae O{IOBApA

,{aryru

26.r2.2023.

Ilpu;ror: 0.05.32 - tr{:neunaj o r4crrriruBaFr,y BoAe 1i3 rpaAcKe vpexe 84054

Huno,ra ftanrnh I, 34000 KparyjeBarr, rerr: 034/504-500, 504-501, gaxc: 034/331-344,
e-mail: info@izjzkg.rs, xnpo pauyn: 840-3406 67 -22,IlllE: 102135344
I Nilrofa Paii6 street,34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 500, 504 s01, fax: +3gl 34 J3r 344,
e-nrail: info@izjzkg,rs, giro account: 840-3 40667 -22



DIIt
IIHCTIITYT 3A JABHO 34TAB.TE KPATYJEBAII

Ilenrap:a xrzrujeHl. u xy\4aly enonorrzjy
Harole flauuha l, 34000 Kparyjesaq,

rere$ou: 0341 504-509 Sarc: 034133 l-344 E-mail: higiienA@i4zkg.rs
Xupo pauyn: 840-340667 -22 I4B:102135344

I4:neuraj o ucnr{TrrBarry
BOAe r{3 rpaAcKe Mpe)r(e

Ha:nn r.r a4peca JKN,,PAI{A"
y,r.Kapaf opf era 6p.53, 3 421 0 p av Teil.034175l-339

rlprcycrnonao
y3opnoBarby

Mrarpo6uorouxo u xeulrjcro

Ha ocHoBy yroBopa 6p.22/23

T:12,0.c*

Clz=0,2*

Y:opxoran e BprrreHo no
SRPS ISO 5667-5:2008

Y.05.02 - flocryflarle ca y:opuuua*

laryu u npeue
y3opKoBarba

laryr,l^ n npeme npujema y3opxa Ha
I|CIII{TIIBAII,E larym u:4anan a u:eeruraia

22 .12 .2023 . y 09 :30 22.12.2023. y l2:15

CreOaH XI,lBKoBnh

Ogo6pro rprjeM y:opxa
llJet|l o1e,'leua :a 6es6e4uocr xpane,
[pelMera onrrrre ynorpebe r flpaBunHy xcxpaHy

- r€ynTarr l{cntlTuBarta u u3iaBa o ycarra[teHocru ce oAHoce caMo Ha l,lcnu.r.l{tsaHu y3opa(
- H:eeutaj ce He cMe yMuoxaBarlr, u:y:ea y qelula, 6e3 ca.racuocr! L4Hc,rr,tryra 3a.JaBHo 3ApaBJLe KparyjeBau
- rcnrr {DaBa cy cnpoBeAer.ra y Jla6oparopraiaMa41c.r .ryra3ajaBHo 

3ApaBJbe KpadeBarl, y(ojltir(o Apyravuje luje uauaueno

x ,rla6oparoprzja nu.je akperrrroBar.ra 3a ysopKoBarbe l arqrrBrocrl

o.0s.42 (n.05.06)
1/3



J}rr

Crpenroxone (reralnor nopexaa

Pe:y,rrar
Mr.rKpoorroJrorrrKor r{c[r{TrIBarba Bone

3a rruhe
4054

JIeren4a:
* Heaxpe4utoaaHa acrr4Tl-rBalr,a 11 aKTHBHocra

rrpanr'r'rnnr - flpanulHux o Hallvly ys Marlay3opaKa u Meroaaua:a la6oparoprajcIty aHaJrH3y BoAe :a nuhe , cn..t'am C@PJ 6p. 33/1987.

EL' 025 - Bo,4A 34 TII4TE crau4ap4'e uero4e 3a xcrl'r'Barbe xrir'Je'c,.e acfipaBHoc'rr,, caeesHra 3aeoa sasApascrgeHy sanrary HHII flpHepeAHr{ npenre,4, Beorpa,4, 1990.ro1.

I4:jana o ycan'ralreHocrlt pe3yJrrara Hcrrrrrueana go6ujennx aKpeAHToBaH[M Mero.qaMa rrc,'r{T[BaH,a:

*:*::::^,r::::i_"-li1 "y 
yCAIJrArrrEHr4 ca 3axreB'Ma nporr'caHrrM y v.nary 3, ra.{Ka I lrpaBH.irHHKaxHfr4leHcKoJ HcrpaBHocrH Boae sa nahe (cr. lacr cpJ 6p. 42lgs,44lig 142g1201;).

r{ojana o ycar'narxeHocrlr p€3yJrrara xc,,IrrlrBarr,a 4o6ujeunx neaxpeAlrroBaH,,M MeroAaMa r{c[rr ,,Ba',a ,r ycryuajenuua ra4a Hnje gerluuncana per[epeurna rpeAuocr:

Pesynrara IIcnHrI{Bal5a cy vcArJrAIIIErlr{ ca :axreaun4a [ponncaHHM y qr'raHy 3, rauxa 1 llpaBHrHuKarurrajencroj r4cnpaBHocrr.r BoAe:anahe(C,r.,racrCpJ6p.42lgg,44/ggu2g/2019).

Meroga ucnrlrnnan a

YnynaH 6poj MHftpoopraHa3aMa

ua (36+2)! C y rony (44+4) h SRPSENISO 6222:2010

Vrynau 6poj noru$opuuax
6awrepuja ua 37oC

flpalraruux Ilpuror III/ 1

EL.025 nor:raeJr,e 2.1

Escherichia coli ua 44oC IIp aelr,rum llpunor IIV2
8L.025 norr'aalBe 2,2

flpanalnux flpulor IIV4
EL.025 nouasr;e 3.1.1

Ilpanaluan llpunor III/6r

Pseudomonas aeruginosa flpanu,rHllrc llpunor IIUT
EL.025 norurasrbe 6.1.1

O.05.42 tn.05.06)
2/3



tjrI Pery,rrar
Qu:uvxo-xeuuj cxor rrcrrtrrr{Bar*,a

BoAe u3 rpalcKe Mpexe

Epoj

B,4054

st
^rr I

naoorercpn:r I
3Ay(nn MhE I

Ilapamerap M"p.
jea' MAK I{cnNrana npe4nocr

IMH Mero4a ucnl ITHBAI$A

.flpono4nuaocr Ha 20oC pS/cm 2s00 851 t02 8L.025 P-IV-11

Teuneparypa ,C 21,7 + 1,1 EL. 025 nrero4a PJV-1
Boja oPt-co

5 <5 EL. 025 nrero4a P-IV-j/B+
Mrzpuc 6es 6e: EL. 025 r'.rero4a P-IV-2*
Vryc 6eg 6e: EL. 025 ruero4a P-IV-I *
vlyTHOna NTU <0,10 EL. 025 ueroaa P-IV-4/B

pH pH-
jeaunuua 6,8-8,5 7,98 + 0,20 SRPS EN ISO10523:2016

Oxcara6u,r uocr ( m gKMnOa/1.) mg/l 12,00 3,79 + 0,95 EL. 025 naeroaa P-iV-9a
AnaoHujarc (NH:) mg/l 0,50 < 0,01 EL. 025 veroaa P-V-2/B *

Hurpuru(NOr; mgI 0,03 < 0,003 EL. 025 ueroaa P-V-321A4

Hurpam 1NO . ; mg/l 5 0,0 4,21 + 0,42 EL, 025 nrerosa P-V-31/C

X,ropnsz (Cl-) mg/l 250,0 I 1,83 + 1,06 EL. 025 ueroaa P-V-19/B
fao;$e (Fe) mg/l 0,30 < 0,09 EL. 025 veroaa P-V-17/C
C,ro6oasa pe3H4) anH h x,'top(Cl2l mgll 0,5 0 0,05 EL, 025 veroaa P-V-18/B*

fgryq4lL- --llanouena:

flporrrupeHa lrepua HeclrrypHocr yKJb)

[IpourupeHa lrepHa necurypuocr (MH
;a $axroporvr noKpuBeHocrlt r : 2 ranc

mgll 0,05 < 0,05 y.05. 16+

qyJe MepHJ

) HaBoAr.r c(

I Aa BepoBa

/ Hecr,rrypHocT HcnItTuBarLa r,I y3opKoBaI6a

: xao xolr6 HosaHa craHAapAHa MepHa HecurypHocr noMHoxeHa
rHoha rorplrneuocru o4r-oBapa npu6nuxtto 9 5Yo

"llerenga: Y.05.16 OapefunaH,eMaHraHa

EL' 025 - BoAA 34 IIl4liE CraHAapAHe Meroae 3a Irclrlrrnan,e xurujencxe rzcnpaBHocrll, CaeerHu 3asoa :]a:apagcrBeny
:aurury HI4II llpnapegnn rperneg, Eeorpaa, 1990.roa.
+Heanpe4nronana uc tlTaRar$a u aKTHBHocrt.i

I )npulaemeHo je paBI'lJIo oaryql.tBanal -6lrHapHo npaer,rro jegHocraBHor nprrxBararr,a gerfuullcaHo y V.05.114
llparuno o.4JryqHBaE,a 3a Aasame nsjale o ycarJrarrreHocru noje ce ua,ra:r.r Ha web aapecu www.izizks.l.s
1r3JaBa o ycanralreHocrrl p$yJrrara rlcllrlrlnan'a 4o6ujenNx axpeAHToBaHHM MerogaMa Hcn11rusaH,al):

Pe3ynrarn ucrrr4TriBarha ca npouupeHoM MepHoM Hecurypuonlhy cy yCAIJIAIIIEHI4 oa 3axreBvMa
nponncaHl4M y unaty 3,ratxa2,3 u 5 flpasz:rHura o xzrajeHcxoj HcrrpaBHocrlr so,qe sa nuhe (Cl. ,urcr CpJ 6p,
42/98, 44199 u 2812019).

I{:jana o ycar,rameHocrlr p€3yrrara I{c[IrrI{Bartra 4o6lrjeuHx ueaxpeAxroBaHHM MeroAaMa Hcnr{TnBar6a H
y cnyvajennrua xaga nrje ger[unucaxa per[epenrHa npegnocr*:

Pesylraru ucnurr'laarsa cy YCAI"IIAIIIEHII ca 3axreBuMa nponucaHuv y ulaHy 3 ,raurca2,4 u 5 flpaes:rHuxa
o xurujeucr<oj lrcnpaBHocrr.r eo4e:a nuhe (Cr. ,rracr CpJ 6p. 4t/gS.44lgg u2g/2019\.

,{aryna Zseeruraj ogo6puoZcnarnealbe ypaAlio, A
25.12.2023. mp Becua Marogah. o"nn.*"r. , ,l

ueS oae,uerua canr rapHe xevaje !)Jl,

o.0s.42 (n.u5.06)
3t3
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TT UHCTI4TyT 3A JAUHO 3APABJFE KPA|yJEBAI{

INSTITUTE OF PUI]LIC HtrALTII KRAGUJtrVAC

MOXe ce Kor{cTaroBarrr Ia a]laj.rv3vpaHr,r y3oprIaK BoAe oAIoBApA

,4aTyu

26.12.2023.

[pr.uor: 0.05.32 - Zseeuraj o uorrr4rr.iBarby BoAe ri3 rpaAcxe upexe 84055

Hurco,ra auuh 1,34000 Kparyjenau, ren: 034/504-500, SO+-SO1, qu*", OllnitAfi,
e-maif: info@izjzkg,rs, xupo pauyn: 840-3406 6j -22, !II1rB: 102135344
1 Nikoh Pa5i6 Street, 34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 500, 504 501, fax: +381 34 33l 344.
e-mail: info@izjzkg,rs, giro accourt: 840-340667 _22

JKrI,,PAI{A..
V,r. Kapaloplena 53

342t0 PAqA

Ha ocHoey:
-l{:reur:raj a o ucrrr4.rr4Banry BoAe r43 fpaAcKe upeNe 84055
-flpaeurHara o xrrtrjeHcKoj rzcnpaBnocrr4 BoAe 3a nzhe (cn. nr4cr cpJ 42\9g,44/99 u
Cn. u.PC 2812019) u
-crpyrrHof pa3MaTpaE a



lbTI
I4HCTI{TYT 3A JABHO 3NPABJ]I'E KPATYJEBAII

IJeurap:a xrzrujeHy u xyrrrauy ero,lorrjy
Hunore flaulrha 1, 34000 Kparyjeeaq,

renegou: 03 4 I 50 4-5 09 $arc: 034/3 3 I -3 44 E-mail : hieiiela@l4jzkgrs
Xnpo pauyu: 840-340661-22 llAB: 102135344

Llrnemraj o ucrrrrrr{Bar+,y
BOAe r.r3 fpaAcKe MpelKe

Bpoj
84055

Ilo.qaqn o KoprrcHnny

Ha:un u agpeca
JKII ,,PAI{A"
yr.Kapa!op!ena 6p.53, 3 4210 P aua

Te:t.03417 5l-339

Hapy.ru,raq ucnnrHBarLa

Ilpucycrnonao
y3opKoBarsy .{paraH Mu,rojenuh

logaqn o y:opxy

Bpcra yropxa Boaa :a nrdre
Bpcra nognor
o6iexra

I-{enrparuu eogoeo4

Mecro yropronan a Erexrponpurpega

Toqehe Mecro r{ecMa y qajHoj l(yxnrbr.r

Bpcra ucnnrnnana Mr,rxpo6uo,rourco n xenrju<o

Ocnoa yroprosarsa Ha ocHoBy yroBopa 6p.22123

Bpoj y:oprca 84055

Ocrann nogaqu o y3opny
T:12,0'Cx

CI2:0,2*

Ysoprconan e npueno no
SRPS ISO 5667-5;2008

Y.05.02 - nocryna|6e ca y3oprlrMa*

{aryu x nperue

y3opKoBarba
laryu lr npeue npnjeua y:opra Ha

IICIIIITnBaII'e laryu ur4aua*a ureeuraja

22.12.2023. y 09:30 22.\2.2023. y l2tl5 26.12.2023.

Vropxonao CreQaH )I{HBKoBnh

'fu-r,.
Oao6pno nprjem ysopra

IIIoO oroJ6er',a 3a 6e6e.[Hocr xpaHe,

rrpeAMera onrxre ynorpe6e u npaBr-{JrHy ucxpaHy

-[D Jh.ubaHa .[enl-Ih

({;''' $:'',,",' ,:,, u

Hanomena
r:. . I

- Pe3yrraru rrcnfiTnRaH,a u r-l3jaBa o ycarJraileHocru ce oAHoce caMo Ha licnlrrllBaHu y3opak

- H:neuraj ce re cMe yMuoxaBaru, rl:y:en y rlenunlr, 6er cartlacuocr l4ucruryra:ajaeno :lpaerre KparyjeBarl

- [cnmrrBaEa cy cnpore.4ena y ra6oparopnjar.ra l4ncruryra :a januo :ApaeJ6e KparyjeBaq, ykont ko Apymquje Hfije HarnaueEo

"Tleren,qa

* lla6oparopnja nHje akpeA[ToBaHa 3a y3opr(oBar6e r, aRrr4BHocru

o.05.42 G.0s.06) I/3



Mr{KpoorroJrorrrKor ucrrr{Tr{Bar6a BoAe

MeroAa ucnnrNnarra

Yxynan 6poj MaxpoopraHr,t3aMa

na (36+2)0 C y roxy (44+4) h
SRPS EN ISO 6222:2010

Vnynau 6poj xona$oplrHux
oaKreplrla Ha J /"L

llpaeutruurc flpu,ror III/1

EL.025 nornaeJre 2.1

Esclierichia coli na 44oC flpaaunHux flp z:ror III/2
EL.025 nomaB,ne 2.2

Ilparrz:ruur flpnnor IIV4
EL.025 nor,rasr,e 3. 1. 1

Ilpanvnnun flpa;ror III/5 *

Ilpasra,rHux flplrlor III/6 *

Pseudomonas aeruginosa Ipaeuluax Ilpunor IIIIT
EL.025 nonrasrbe 6.1.1

25.12.2023.
F.: c$B'l'-r?,

Crpenroxore Ser<a;rHof nopex:ra

.llerenaa:

- HeaKpeAr4TOBaHa ucnI,ITzBaBa H aKTT,IBHOCTA

IlpaBx'rnnn - flpanu;rHux o HaqaHy y3lrMalra y3opara r.r MeroaaMa 3a na6oparopr.dcny aHanH3y BoAe :a ru4he , C:r.
:rncr C@PJ 6p. 33/1987 .

EL' 025 - BOAA 34 IIHhE crauaap,4He MeroAe 3a zcnurranane xzrrzjeHcKe rcrpaBHocrrz, canesHu 3aao4 sagApascrseHy :am'rury HI4II llpt4Bpe4un nperJreA, Feorpag, 1990.roa.

Irsjana o ycar.nalxeHocrlr pe3yJrrara rlcnrrunan'a go6ujenux a*peAIrroBaHxM MeroAaMa ;1c1'rrrHBaIba:

:_::y.i:T: ,r:y]l-BatLa cy yCAIJIAIIIEHII ca 3axreBr.rMa nponucaHr.rM y rrraHy 3, ra.{Ka I llpaBrirHu.a
xI4rHJeHcr(oJ HcnpaBHocrz BoAe oa nuhe (C:r. nrzcr CpJ 6p. 42/99,44/99 u 2g12019).

I{:jana o ycar'raru€Hocr[ p$yr'ITara rncnltrxBalr,a Ao6ujeunx neanpegrrroBaurnM MeroAaMa xc.,nrfiBan a n y
uryuajeeuua xa4a unje 4er[uuncana peQepeurna speAuocr:

P*ylrani HcnIlrI{BaILa cy YCAT"IIAIIIEIIT{ ca gaxregr4i\.ra npon}rcaHriM y qnaHy 3, raurca I llpaB'rHraKa
xarajeHcnoj r4cnpaBHocrlr BoAe sa nahe (C:r..lr.tcr CpJ 6p. 4219g,44199 u 2g/2019).

..-rS qll;:_
'_i-,"lti'y*

o.0s.42 (rI.0s.06)



t3I:
Pesy.,lrar

Slrsuurco-xeuuj crcor ucrrr{THBaIba
BOAe lr3 fpaAcKe Mpe?Ke

Epoj

84055

/.
v
lr!

apamerap Mep'
iea.

MAK
Ilcnlrrana BpeAHocr

tMH Merola ficnlrrflsarla

Ilporog,ruao ;r na 2OoC pS/cm 2500 852 t 102 EL. 025 P-IV-I1

Tevneparypa 21,1 + r,1 EL. 025 uero4a P-IV-1

Eoja oPt-Co 5 EL, 025 ueroaa P-IV-5/BE

Mlrpuc 6e: 6e: EL. 025 uero4a PJV-2*

Vryc 6eg 6et EL. 025 rrleroaa P-IV-3*

rvtyTHolta NTU < 0,10 EL. 025 rraeroaa P-IV-4/B

pH pH-

Jear,IHtlqa
6,8-8,5 7 ,99 + 0,20 SRPS EN ISO10523:2016

OxcuAa6unnocr (mgKMnOa/l) mg/l 12,00 1,90 + 0,48 EL. 025 uero4a P-lV-9a

AuoHujax (l JH:) mg/l 0,50 < 0,01 EL. 025 uero4a P-V-2IB*

Hrarprru (N0 ,; rng/l 0,03 < 0,003 EL. 025 ueroaa P -V -32/A*

Hurparu lNO r; mg/l 50,0 4,74 + 0,47 EL. 025 naeroaa P-V-31/C

Xropuau (Cl-) mgll 250,0 12,36 + 1,11 EL. 025 uero4a P-V- 19lB

feoN!e (Fe) mg/l 0,30 < 0,09 EL. 025 ueroaa P-V-17/C

Cro6oaur.r pe:lrgya:rulr xrop(C12) mgll 0,50 0,12 EL. 025 uerola P-V-18/B*

Manran (Mn) mg/l 0,05 < 0,05 y.05. l6+

[Ianouena:

[Ipouupeua rraepua Hecr4rypHocr yx;byvyje uepHy uecurypHocr HcnHTLIBalsa u y3opKoBar6a

llpoulrpeHa uepHa necr.rrypHocr (MH) Haao4ll ce xao xou6usonasa craHAapAHa MepHa Hecl]rypHocr noMHoxeHa

:a Sanropolr rroKpr.rBeHocru K = 2 raro 4a oepoearHoha norpr.rneHocru o4ronapa npre6 tu:xuo 95Vo

Jleresaa: V,05.16-Oapefaaau,eMaHraHa

EL. 025 - BOAA 3,4 lII4TiE Cran4apgHe MeroAe 3a ncrrarraarue xurujeHcKe rrcnpaBHocrl4, CaBe3Hu 3aBoA 3a 3ApaBcrBeHy

laurmy HI4ll llprBpeaHn rlpenre,a, Eeorpa4, 1990,ro4.

rHeanpeguroeaua r4crnrlrBaI6a r.r aKTr.rBHocrr,r

1)npurraeneHo je npaBuro oAryrruBamal -6unapuo npaeuro jeguocraBHor npuxBaraba 4e$unlrcaxo y y.05.114 -
llpanrz:ro oAJryquBa]La 3a Aaxame u:jaae o ycarJraureHocrl.r xoje ce ua,ra:u Ha web agpecr.r www.izjzkg.rs

II:rjana o ycaura[relocrri p$yJrrara lrcnurnnarla go6ujexnx anpe4uroBaHItM MeroAaMa HcrrHTxBaH,a']:

Pe::ynrarn HcnulrBarLa ca nporxupeHoM MepHoM Hecr{rypHolrhy cy yCAIJIAIIIEHI4 ca 3axreBl4Ma

nponacaHuM y u,rauy 3, ravxa 2, 3 u 5 flpaauruuna o xlrrujencxoj ucnpaBHocrlr roge:a nlthe (Cl. :rltcr CPJ 6p.

42198, 44199 u 2812019).

I{:jana o yc lr,rarneHocru peayJrrara llcnr.rrnnar*a go6njennx neaxpe4NToBaHHM MeroAaMa HcrIltrnBalr'a H

y c,ryuajenur ra maga Huje gerfuHlrcaua pe$epenrxa npeguocr*:

Pesy:rrarn ucnurunama cy YCAI"IIAIIIEHI{ ca :axreariMa rrponHcaHuM y unaHy 3, Ta.\Ka2,4 u 5 flpanu:lrura
o xurnjencrcoj HcnpaBHocrn soge sa nrahe (Cir. :ucr CPJ 6p. 42198, 44199 u 28/2019).

[aryu I,Icnurr.rnan e ypa4lro Hsaenraj o4o6przo

25.12.2023. MHropa4 Panxoeuh I f, ,,./.ttr
cneuhJanHcr a r oKcr4r(onouKTffeMHJe

up Becna Maronnh, Aunl.xeu.

-er|'o4e,rema ca nnoupn" *". i. l$jl

o.0s.42 (n.05.06) 3t3
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JA B?-tC KOiIyHAt!l-tc)
i"i :::li'r.3 E I t l: " FlitlA"

34210 P,a.Lif,, KapaiopicBa S3

2l"lt-l
Epat | \/lI. I

CTPYTIHO MI4III.,BEII,E
O KBAJ'IIITETY OTIIANHE BO.IIE

Ha ocuony pe3y:rrara ro6r4jeHr.rx r4crrnrr4BarbeM Qzsrrrxo-xevujcKt4x z 'Mz;po6r4onorxKr{x

KapaKTepr.icTv Ka oTrralHlrx Bo.4a r.r3 KoneKTopa rpa,4cKe KaHaJrv3arlr{je y Paqr.r, Kao n BoIe peKe Paqe
Kao KoHarrHof pequrrr4jeura, y3opKoBaur4x 24.11.2023. roAr.rHe (J'ra6. 6poj OB 233 - OB 236)
MoxeMo pehr4 cre.{ehe:

- OB 235: orrraAua BoAa Ha rrsnasy vs nocrpojerra 3a npeqvlrrhaBarre, Hrr rro jeAHoM

oA ltcnhrhBaH'tx napzrMer apa Hhje rtoKiBhBa.'ra :Hare rHarajuujer onrepeheFba H crora je H,eH

KBaJrrrrer 6uo y crcra4y ca ypeA6oM o rpaHr4qHr4M BpeAHocrr4Ma eMrzcuje 3afabyjyhnx Marepr4ja y
BoAe rz poKoBr.rMa 3a rbrrxoBo Aocrrr3ar6e (Cl. rn. PC 6712011, 4812012 v, 112016). Orna4lra noga
oBaKBOf KBaJrr4Tera MOXe ,44 Ce ynyrrrTa y BoAoToK Kao KoHaqHri peqrrlr.rJeHT.

- y flofneAy Mr4Kpo6uonornKrrx KapaKreprrcTr.rKa Ao6r.rjeHr4 pe3ynrarrr yKa3yjy Aa je
oT[aAHa BOAa np rralana Iy KJracrr eKoJ]orrrKor craryca.

Y peqz (roja u y y3BoAHoM Aeny roKa [oKa3yje 3HaKe 3araiena), nar<on y:runa
orrrarHnx uo4a (OB 236) nnje KoHcraroBaH jHa.lajHujr flopacr KoHueHrpaur.rja HlrjeAHor oA
rlocMarpar{ux napaMerapa u peqHa no4a je ocra:ra y IV x:racu BoAa npeMa Vpe46u o rpaHurrHuM
BpeAHocrr4Ma 3aratyjyhn Marepuja y noBpruuHcrr4M u noA3eMHrrM BoAaMa r.r ceArrMeHTy r{
poKoBr4Ma 3a rsuxoBo Aocrrr3arbe (c:ryN6euu fnacHr4K PC 50/2012).

Haee4euo Mrrrra"Jberie Aaro je y oAHocy Ha Ypeg6y o rpauaqHriM Bpelaocrr4Ma
eMr4crije 3arabyjyhux Mareprzja y BoAe u poKoBr{Ma 3a H,r{xoBo locrr43ar6e (Cn. rn. PC 6712011,,

4812012 u 112016), Ype46y o rpaHrrqHr{M BpeAHocrrrMa 3arabyjyhr4x Mareprrja y noBprrrr.rHcKr4M r4

rroA3eMHuM BoAaMa r4 ceAr.rMeuTy ri poKoBuMa 3a lrvxoBo Aocru3ar6e (C:ryN6eHr.r fnacHlrK PC
5012012),3axon o eosaua (C:r. rrracHrrK CPC 30/2010, 93/2012, 10112016, 9512018),llpasunnn rc o
Haqpr}ly tI ycnoBlzMa 3a MepeBe KoJrrrqrrHe n r{crrr4TrrBarbe KBaJrr4TeTa oTnaAHxx BoAa rI caApn0rHr{

r.rsnenrraja o r.r3BprreHrrM Mepe}Lr{Ma (Cr. r:r. PC 3312016) H Apyre 3aKoHcKe o4pe46e x: one

o6racru.

laryu

14.12.2023.

rlpu,roru:
0.05.36 - tr4sserrrtaj o ucnr4rrBarry orrraaue BoAe OB 233 - OB

Huxo,ra IIanuh l,34000 KparyjeBarr, rerr: 034/504-501, rpanc: 034i331-344, info@izjzkg.rs
n'vnv.izjzkg.rs xrpo paqyH: 840-340667-22 III4E: 102135344

I Nikofa Pasic Street, 34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 501, fax: +381 34 331 344, info(@,uizkg.rs

I,IHCTI4TYT 3A JABHO 3IPABJ]I'E KPAIYJEBAII
INSTITUTE OF PUBLIC HEALTH KRAGUJEVAC

JKII PAIIA
Kapaloplena 53, Pava

wr*rv-izizkq.rs piro accou nt: A40-341667 -22



3anr.rcnlrrc
o y3OpKOBaII'y OTIIaAHI'Ix BOAa

IIHCTI'ITYT 34 JABHO 3APABJbE
KPAIYJtrBAII

O4enerse xurnl eHcKe 3aturljre
e,re$ou: 034/504-509 @axc: 0341331-341

E-vaur izzzkg@eunet.Y tr

Bpoj:

lanyw: 24.11,2023.

1. Ha:un npesy:eha: J(II "PAqA"
2. Mecro n onurruua: PAVA

3. floroH (epma): OTIIA,{HE BOAE IPAAA

4. a) Suuar.uu npoH3BoA

6) crpoar ua

e) xopuuhen e nofoHa y BpeMe y3tiMaH,a y3opaKa Be3al{ux 3a Hcnylxrarse saraleHe eo,4e:

5, Pacnopea yrpouKa Bo.[e Ha nojearlue flpouece npoll3Bo,Ilt+,e:

. a) npou:no4rsa nape

6) x,ralen e uauuHa

B) npalse y flpouec) npoayxurje

r)ocraro

6, Hcnynrame or[aAHHx BoAa

a) HaexH lrcnyu rarua: rpaelrrauujor't

6) y narcrunt pa3MatluMa 14 KoJIuqI4HaMa: HerIpenllAHo

BJ KOJ'tUqHHa r/Ceq

r) r,raeue rlu:u.txo-xevnjcne KapaKrepficruKe eS,ryeura (ren'tneparypa, cycnemI4Ja,

trc'r') At At -r ,Al i-
\ea:a1xa oir\,|\ 'c JZJt ]'3f fl4aoae d oc ky6 \t bt$

7 , fia nu ce npuvdnyje apahane ynorpe6rbeHe BoAe y npoll3Boa]sy l'j y xojoj naepr: He

orpoBHe Marepr4Je

\41r
Q8

8. Ilocrojr.r:rra ypefaj :a npeurznhasalbe ornaAHI'Ix Bo.4a, KaKo SymqnoHIaure, H'eroBa eOHKacHocr:

9. PequnlijeHr: pexa Paua

10. Hanouena:

1 1. ,{aryv I4 BpeMe y3opKoBa*az 24.11,2023.

3.05.62 (rr.0 s.0 r )
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I{HCTI{TYT 3A JABHO 3nPABJI,E KPAIYJEBAII
I{eurap :a xurtjeHy rz xyvany erolorujy
Hano,'re flaurlrha 1, 34000 Kparyjeraq,

rene$on: 034/504-509 $arc: 034/33 1 -344 E-mail : higijena@izjzkg.r's

Xnpo pauyH: 840-340667 -22 tlWB:102135344

I4:neruraj o ucrrnTrrBarr,y
OTIIANHE BONE

Epoj
oB 233

;ltvitrtci
l#;-^
i T11"'" j

Io4aqr.r o xopxcnuxy

Ha:lrn n a2lpeca JKII,,PATIA", V,r. Kapalopleea 53, Pava lejau Bersrow.lh
Ter. 069/808-41- 63;7 51-339

Hapy,r u,ra q Hcn r.rrfl Ba lsa JKII ,,PAHA', V,r. Kapaloplera 53, Pava

rlpncycrnonao y3opKoBarr,y B:ra4lnrrp Cnacuh

Ilo4aqu o y:opxy

Bpcra yropxa Pe.rna sola

Mecro y:opxonana Pevua eo4a - Pera Paua yseogno oA n3JrI4Ba

Bpcra lrcnnrunarla Ganreprlonourro, xeuujcxo

Ocxon ysopxonarsa Ha ocHoBy yfoBopa

Bpoj yropxa oB 233

Ocra.ru nogaqu o y:oprcy
(ano je penenaxrHo)

Tpexyrnu ysopar: OB 233. Pexa Paqa y3Bo.{Ho o.{ H3JruBa

(To eo4e : SoC, To ea:nyxa = 11oC)

V:opxonane npureno no
CraHAapAy: SRPS ISO 5667-6: Kaarurer soge-Y:rzuan e y:opara- [eo
Clrepurqe :a y:ulrarbe y3opaxa r.r3 peKa u lorona +

Y.05.02 llocryname ca ysop{ur'ra *

6:

[aryru lr nperue y3op(oBa6a .{aryru u npelre rpujeua y:opKa Ha

fiCIIITTIIBAILC
[aryu lr:ganarla
xanenraja

24.11.2023. oa 09.40 I 1.00 24.11.2023. y 12.50 14.12.2023.

Yropnonao ,{parau Tacuh, Huxola Mrlnlrh

Ogo6pxo rprje { yoopna
IIIeqr o,4e6erra 3a xyuauy exo,rorrjy,
eKoroKcnKorornjy 14 lperenqujy oo,ruuunrx
rn@erquja gp Jema Pauroeuh

Hanoneua

- Pesylrarlr uc r4TuBarba v.I€jaBa o ycarJraueHocrr.r ce o,qHoce caMo Ha r{cfltrrr{BaHu y3opaK

- I{sneruraj ce He cMe yMr{oxaBarri, r.r3y3eB y rleflnHr.I, 6e3 carJracuocrr,r I{Hcruryra :a jasuo :gparne
Kparyj enaq

- [cnl]TuBarba cy c[poBeAeHa y na6oparopr-rjaMa tr'IHcruTyra 3ajaBHo 3.4paBJre KparyjeBarr, yKo:]rixo

AP}TaliIiie Hui e HarJrarrreHo

Jleresaa

Jla6oparoprija uuje arpe.4r.rroBaHa 3a ncnvrvBarr'a aKrrlBHocrlr o3HaqeHe t

o.0s.36 (il.0s.06) t/4



sit
wil

Pesy.,rrar
nurrpo6uoJloulKor rrclu'rl{Bar-ba

orrraAr-re BoAe

Epoj

oI]233

t!i/

lhpaiuerap Mep. jea. .{o:no,'r,eua
BpeArrocT

Ilcnurana
BpeaHocT

( uHTepBaJr oA-/Io,
Meroal rcnnrn gan a

Vnyrrau 6po.j

i\,luKpoopfaHU3

iLMA

y lrrl y:opua

ua37'C y
rory 48 h

cfir/ml 2,0* 10.

SRPS EN ISO 6222:2010
Yr<ynaH 6poj
or l.r rorp o (J a

ua22o C y
rorcy 5 4ara

cfir/ml

6,0+ 10"

Vxynau 6pol
xereporpoQa

ua37u C y
'rorcy 5 4aua

cfir/ml

8,0'r. l 0-

O,qrroc

oJIli rorpo()a H

xereporpoQa
OE/XE

VxynarL 6poj rola$opir'rrax
6arcepraja y llua3ToC

MPN < 2,4* 104
COLILERT+

Escherichia coli rra 44oC y ll MPN 3,8'r 101 ENTEROLEKI*

Crpen rorcorre rltq4a,rr-ror
loper<la y ll

MPN 3,8'i I 0l flpruu,rrrr,rrc flprror lll/5 +

ProteLrs apcrcy I I MPN <l flpanr,ruur flpr.r,ror III/6 *

cyr (r r.rlo p e4y rryj yli e
Clostridiae y I 1

rffpN 20 l/.05,11t+

PseLrclomoras aeluginosa y l l MPN <l v05,I ll
IIarrolrerrt:
flporuuperra MepHa HecafypHocr ue yr<,r,y.ryje FrecHrypFroc't noja lpor,t:lalr r,j3 y3ollr(oBarba

flporrrapera MepHa Hecr.rrypHocr (MH) uaaola ce xao rcolr6ur'rosara craHrapaHa MepHa HecnrypHocr
lol1r ro)r(eHa ca cllar(TopoM norpuuerocru rc = 2 raro aa nepoaaruoha noKpu BeHocrr.j oafoBapa npu6,rurnrro 95%

Jlercrrga:
* ueartpegu'totaua xcrl..trtiBarba a at uBHocrn

flparr'r,ruur : rIpaar,ruurc o HaquHy y3uMa$a x MeroAaMa 3a Jra6oparopujcry aHalr-l3y BoAe sa llfie,Cl. lacr
COP.I i 3/87 flpu,ror III

.A{tto*-ir.
/larym nouerrta

cn TaBatba
laryu :aapruerra -.t

HcfIHTHBaFba,r'i.:
. r4rffi.r-rusarse 1 paa," fEffi-mift ir-e oao6pro

24.11 .2023. 2e.1r zon :i:,..-
,-1 : -,.

'...::
w

'i.lr..' I :.i
o il5.i 6 (n.05.01) 2/3



tJIII
Pe:Y.,rrar

Quruuno-xeuuj crcor IrcillrrlrBaIba
TIoBpIxIIHCKe BOAe

6poj

o8233

ta,

Ilapauerap Mep. jca.
IB

KJIACA

III

IB
KJ'laca

IV

Hcnurana
BpeaHocT

tMH
Mero.la ucn[rusana

TeMIIeparypa
18,7 + 0,9 EL. 025 ueroaa P-lV-l

Eoja
oPt-co t2 EL. 025 Meroaa P-lV-5/B*

MyrHoha NTU 7 
"92 

+ 0,4',7 EL. 025 ueroaa PJV-4/B

pH 6,5- 8,5 K(-R5 7,74 + 0,19 SRPS EN ISO 10523i2016

CycneHgoeaHe MarepHJe mg/l EL. 025 r{ero,qa P-lV-9

CeAuuenrne MarepIlJe m1/l 0,80 Fr 0)5 p-]v-R*

PacrropeHlr KHceoHI.iK mgOz/l 5 4 6,6 EL. 025 uero,qa P-lV-12*

3acuhenocr KllceoHuKoN'l % 30-'7 0 10-5 0 89 Paryucxtl*

fIero4HeaHa 6uxer,l'tjcra
lorporxrba Kl4ceoguxa BPKs

mg O:/l
,7 25 8,5 a 1,1 v.05.37

Xeunjcxa norpouu'a KuceoHuxa HPK
(repuaurauarua ueroaa)

mg O1l 20 50 l0 EL.025 MeroaaP-lV-9a

Yxynnu a:or mgN/l 8 l5 1,285 Pa.JyHcKLI*

Hurparu
moN/l 6 l5 | ,20 + 0,12 EL.025 ueroaa P-V-31/C

Hlrrpurrl rnc' N/l 0,12 0,3 0,00 5 EL. 025uero,qa P-V-32/Ax

AnroHr.livv ioH rng N/l 0,6 I5 0,0 8 EL. 025 Meroaa P-V-2/Bx

Vnynan Soc$op mg P/l 0,4 0,0 89 y.05.99*

oproQocSarr mo P/l 0,2 n5 0,071+0,011 y,05. 19

X,roprur (Cl') mg/1 150 250 26,t0 +2,37 EL.025MeroaaP-V- 19/B

Cyrsaru 1 
SO j' 

.1

mg/l 200 100 41,62 +9,98 EL. 024 tp.33-34

Yrynna uuuepa,ru:a{u1a 13 00 1500 EL. 025 uero.qa PIV-7

ElexrponpoaognHsocr ua20oC pS/cm 1500 3 000 620 + 12 EL. 025 MeroAa P-lV-1 I

Ama,{urer
ml/l 0,1M

HC]
63 

"0
EL.024 crp.24-274

Vxynua rnp.4oha
0dtI 14,00 r | ,26 EL.025 Meroaa P-V-22/A

Ka,rqnjyra (Ca) mg/i 36,04 + 3,24 EL.025 neroaa P-V-22/A

MarHe:rajyu (Mg) mg/l 38,49 + 3,46 tsL.025 Me"toMP-V-22/A

Macrn u y:la
(erapcru excrpar)

mg/l )a v.0s.81x

I {ujaHIasn (CN) mg/i II,A. 1v.05.82*
I

BoaoHl{x cyrOlra (H:S) rng/l < 0,010 EL.025 MeroAa P-V-51/A

6axap Fg/ I 500 1000 <17 SRPS EN ISO 11885:201I

IJ,nnx t\g/ 2000 5 000 122 + I SI{PS EN ISO 1l8tl5:2011

XpoM (yKynHH) pg/l 100 250 < ll SRPS EN ISO 11885:201I

3t4
o.05.42 (n.05.06)



tJT:
Pery.nrar

Quruvrco-xeruuj cxor ucrrrrrr{Barba
rroBprrrrrHcKe BoAe

Bpoj

o8233
Aft

rlaparrrerap Mep. jes.
TB

KJIACA

III

IB
KJIACA

IV

I{cnurana
BpeAHOCT

+MH
Mero4a lrcnltrunarra

feoxfe (yxynuo) pe/1 1000 2000 <90 EL. 025 nero4a P-V-17/C

Mauran (yxynuu) pc/l 300 1000 200 y.05.16*

Oeuo,r na je4aueF6a ((aoc2H5OH) tLC/l 20 50 2,1+ 1,0 EL.025MeroAaP-Vl4/A

florpmzucxu axrlraHe uarepvje
(rao naypu,rcyn$ar)

tLC/I 300 500 <20 8L.025 vero4a P-V- 13/B

HATOMEHA:

flpouzpeHa rr.repHa Hecv fypHocT yKJLy,ryJe MepHy HecnfypHocT t4crrxrriBu*u 
" 

yropooru*, ,

Ilpourr.rpeua MepHa HecHfypHocr (MH) HaBo{rl ce xao xoM6rzHoei'd'iiloi{J,li.i6'u'i#i,ti'1"1"1"p",r"""""" * =-z raKo Aa BepoBarHSfff ;3fttfl?t{X3-trfEHi"t?""1?8#tfl,*"" qsz
I Jlezenla:

I ^F:!'^9?-4- _g]ii,qap'qse Meroae 3a 
^O-Ir3rqko-xenujcxo 

a 6anepuorronrro ucnr.rrnBa*e eoae, 6r6lrorera canesnor 3aroAa ra
| 3lpaBcrBerry 3aulTr-r.ry, Eeorpa,4, 1 96 l.r oll.

I Er'I' 025 - BoAA 3A fll4rE craHnap.alie Merore 3a llcnurlrBane xrrnjencne ucnpaBlocrr-r, caBesHlr 3aBor 3a 3.qpaBorBeHy 3au.1r.ry
I HI4n np,lBpelHl npcl neA, 6eorpa"q. lgg0.ro,r.
I

I V.05.16 OaoeiuaaEe MaHraHa

I v.os. r I ool"b"*une opro-SocQara

V.05.37-O4ef rearre 6aoxeunjcre noipolrrbe ttrrceoHr(a
y.05.76- Orpeb Bar6e MrjHepalHrrx yJEa !r Macrr
y.05.81- OIpebnBalLe canpNaja uacrt n yr,ba e(crpaxoBa[e rerpon-erpoM
V.05.82 Oapebusarre qujanr4a rcBaJrurari,rBHa MeroAa

V.05.99- Oapebnsage yr<ynnor $oc{ropa
xHearpegzrqaaHa ucrrr4TI,IBaI;a lr aKTtrBHocrr.t

l/IP{YgtbeJoJe npaBxro onn).q BaT3^1.. 911?plo npaBxno je.4Hoc raBHor npHXBara}ba 4egrrreaHo y
.1:91:ll1; r rpaBHno o.uryqxBarsa 3a 4aBa6e rzlja'ee o ycar,rauieHocu roje ce lra,ra:r.t ua rie6'irapeg4www,lztzKs.rs
=:+1r3JaBa o ycarr'IalneHocrl{ p$ytFaTa rlcnHTilBaIba go6ltjenux anpe4ItToBaHqM MeroAaMa 14cn1r11saH,a1):

!9qV11q1 ngnur:aRar+.a ca npoo,.!.19_y y:ql9r HecrarypHouhy cy yC4IJIAIIIEHI{ ca gaxresur\4a
rpofilrcaH V y ul.auy 4 u 5.Ypen6e o rpauuvuul,r epe4nbc rr.rir.la \ararly 6 nnx Malepula y floBpurhHcKr4M rr
1911:l\4ll]aM 

BoAaMa u ce4uueHry A poKoBuMa 3a rbnxoro gocTcarse (f,ryN6eHr.r i,rdoir,rx p t 5012012) 3a IVK!'IaCy noBpIxI4HCKItX BO.4a.

I{:jana o ycar,ra[reHocrlr pe3yJ'rrara rlcnlrrlrnan a go6njerurx H€aKpeanroBaxrrM MeroAaMa ,,c',rrrnBar5a
lr y c"rryuajenulra na4a uuje ger[nuncana pe{epeurna npe4nocr*:

Pesytraru uctunl-nana cy YCAIJIAIIIEHII ca saxreeuMa nporrucaHlrM y unauy 4 u 5,Vpeg6e o fpaHrrrrHgMBpenHocrrlMa:arafiyjyhrzfvarepnja y noep^ru_uHcrav r no4'levHrw BoaaMa u ceaHMeHTy H poKoBHMa ja
lbxxoBo aocr,Jalse (CnlN6euu r,racl'.rx pC 50'2012) ta ItI r,racy:toqp_Ll HH*.lx eoaa.

Aaryv I t4cn uruya*e ypatuo y'n I ::. il fireeLr_rraj o4o6puo

11.12.2023.
. ;. ffi BecHa Marosrh. pnn,r.rw Ail ,

- . ueo oAe,Berba caHHraDHe xevnie LLd lv

o.0s.42 (n.0s.06) 4t4



dDTI
I4HCTI{TYT 3A JABHO 3FABJI,E KPA|YJEBAII

ll,eurap ra xurujeuy H \) MaH) exo,ror rjy
Huxore flaruuha 1, 34000 Kparyjenaq,

reneSoH: 03 4 1 504- 509 Sarc: 034/33 1 -344 E-rnail: higijena@izjzkg.rs

Xupo pavyn: 840-340661-22 l1l4E: 102135344

I4:neruraj o rcnl{Tl{Barr,y
OTIIANHE BONE

Epoj
oB 234

l*/l
I .1r:, 

i

Ilo.qaqu o xopxcnnxy

Ha:Nn lr agpeca JK|I ,,PArIA', yr. Kapal)opbeBa 53, Paqa
[ejan Be:rroirlh
Teir. 069/808-4 I -63; 7 5 I -339

Hapyulr.raq lrcnlrrlrnarla JKII ,,PArIA", yr. Kapafoplera 53, Pava

Ipucycrnonao
y:opronarly/loueo y3opaK

B:ragnlrup Craclrh

IIo4aqn o yropry

Bpcra yeopna OrnrAHa so,qa

Mecro yooprconan a Ornagna no4a na y:ra:y y nocrpojeu'e :a rpevr.Iruhaean'e

Bpcra ucnnrnnana 6axrepuo,ronrno, xeurajcno

Ocroa yroproaatra Ha ocHoBy yroBopa

Epoj y:opma C8234

Ocra;ru nogaqu o y3opxy
(axo je penenanrno)

Tpenyrnu ysopan: OB 234. Ornagna noga na y:ra:y y nocrpojen'e sa

npe.ruruhanase (T0 eoge : 80C, T0 aa:AyKa : 1 l'C)

Y:opnonan e npmeno no "pranaapay: 
SRPS ISO 5667-10: Kearrrer oo4e-V:uuarce ysopaKa- Aeo 10:

CMepH[IIe 3a y3uMalne y3opaKa orrraaHlx Boaa

Y.05.02 - flocryrane ca y:rop{nua *

,{aryu u BpeMe y3opxoBana {aryru u npeue rplrjeua y3opna Ha

HCIIIITIiBaII'e
,llaryu lr:ganana
r.r3BeuTaifo,;:-:^

24.11.2023. oa 09.40 11.00 24 .1 | .2023 . y 12 .s0

Ysopnonao ,{paran Taclrh, Hlrro:ra Mn,ruh
)t.' 

()

Oao6plro nplljeru yropxa
lller| o4e:lerra :a xyuaHy ero,ronrjy,
erororcnxo:rornjy n npeaenqnjy 6o,rsnqrru
lrH$exqria ap Jerna Pannoarh

Hanouena

- Pe:y:rrarrl zc r4TraBae)a v mjaBa o ycarnameHocrv ce o,4Hoce caMo Ha I{cnurIiBaHLI y3opaK

- I4sneurraj ce He cMe yMHoxaBarr.l, Lr3y3eB y l1err.mr,I, 6e: car:racuocrn I4ucruryra :a janno :gpann e

Kparyj eeaq

- Lrc LrrLrBarua cy clpoBeaeHa y na6oparopujaua I'Iucrnryra eajanHo s,4parJT'e KparyjeBall yKoJII'IKo

.upwa.rnie Huie HaHarneHo

"llereuga
Jla6oparoprlja mlje aKpeArrroBaHa 3avcn rr4BaH>a v aKTItBHocrIr ogsaqeue *

o.0s.36 (n.05.06) 114



t)TI
Pe:y,rrar

nrurcpoduoJrorrrrcor rrc[rrrrrBarba
oTrraAHe BoAe

Epoj
oB234

.il'.

rlapa*rerap Mep'
j"a.

.{o:no,rexa
BpeAHOCT

I{cnurana BpeaHocr
(lrnrepea,r o4'go)

Meroga ucnlmuean a

Vxynau 6poj '

ltrxpooprallzeaua y 1 ml
y3opKa cfu/mL X 10'

SRPS EN ISO 6222:2010

Yt<ynan 6poj xonr.rQ opvnr.r x
6axrepuja ua37aC y 1l
y3opr(a

MPN > 2,4 x10a
1105.109

Escherichia coli Ha 44oC MPN > 2,4 x10a )105.109

Crperrorcore $eramror
nopeKlra

MPN > 2,4 xl}a y05.110

Cy:rQlnope4yxyjyhe
xnocrpuguje

cfu/ 100

ml 2,9 x10a flpawr,ruun, llpunor IIi/6*

Proteus epcre MPN <1
8L.025

nor:rasJEe 4.1*

Pseudomonas aeruginosa MPN <1 y.05.1ll

[Ianouexa:

Jlerenga:

Ila6oparopuja HNje aKpeAHToBaHa 3a uclrlrrrBalLe H aKlussocrn o3Ha.Iese ca *

8.II.025 Boga:a nlrhe , Caee:nu :anoA 3a 3ApaBcrBeHy :amrury, Htr1fl ,,flpr{BpeAH}r nperlreA,,, Eeorpa,q, 1990.
y05.109 - o4pefaear+e ronnSoprnt*rx u rfexa,rxax rco,ur$oprr,rHrx 6axreplrja y noBprrHHcKr4M H orrraaHnM
roaa Ma

y05.110 - Ogpefrzrame Sexa,rHrzx crpenroKoKa y noBprxvHcKr.rM H orla,4Hr4M BoAaMa
y05.113 - O4pefr.rsau,e Pseudomonas aeruginosa y noBprlr.rHcKlrM u orrarHr{M BoAaMa

lpau'r:rHun : flpaannnnr o HaqI4Hy y3I4MarLa H lrerogal'ra sa,ra6oparopajcny aHaJur3y BoAe 3a nuhe,C.n. ,rucr
JOPJ 33/87 Ilpuror III

-*:iffT::
[aryu noverxa

HCNIZTIIBAJN A

larylr :aapnerxa
I{CNI'THBAISA

.:." f -

Hcnurusame ypa4lr'6 . '

oa*f,*tFrl

o4o6puo

24.It.2023. 27 .11 .2023 .

sPry r!:.;l
o.0s.36 (ft.0s.06) 2/4



tjII
Pery.,rrar

Qu:uvrco-xeuujcrcor ucrrrrrrrBalr'a
oTrraAHe BoAe

Epoj

08234

\7
,*,

Ilaparuerap Mcp. je4. TBE
I4cnnraua
BpeAHOCT

+MH
Meroaa ncrnrunana

Telrneparypa roAe UC 18,1 + 0,9 EL, 025 r,reroaa P-IV-I

Eoja olrt-co l0 EL. 025 uero4a P-IV-5/B*

Myruoha L'.,TU 6,5810,3q EL. 025 ueroaa P-IV-4/B

pH 7,79 + 0,19 SRPS EN ISO10523:2016

Cycneu4oeaHe uarepuje rrr s/l 35(60) 26+3 SRPS H.21.160:1987

Vrpouar< KMnOa 'ng/l 79,0 + 5,1 EL. 015 udrosa PJV-9a

Eroxen'ruicra norpolnsa rurceonuraBPK: 's'LglI 2s(40) 17+2 v.05.37

Xeur.ricna noroourrla xlrceonuKa HPK ngO:/l 125 20 EL. 025 P-IV- l0*

Auonujan (N) ng N/l 0,11 EL. 025 ueroaa P-V-2/B*

Hnrpnra (NO;) n'rl N/l 0,00s EL. 025 uerola P-V-32144

Flurparu (NOi) ngN/l 0,89 +0,09 EL. 025 ueroaa P-V-3 l/C

YKynHrz a3or mg N/l 10(15) 1,025 + 0,103 Pauyucxn*

X:ropusu (Cl-) lng r l, tt+? RO EL. 025 nrero4a P-V- l9lB

Erexrponpoeog,'rlreocr p-j/cm 723 +14 EL. 025 ueroaa P-lV-l 1

Vrynna ulrHepa,ru:aquja togll, 533 + 9l EL. 025 Mero.qa P-lV-7

A:rxallrrer
ml,'i 0,1M

iICI
72 EL.024 clp.24-27*

Vrvn uq rpn nnhc dH 12,32 + 1,\r EL, 025 ueroaa P-V-22/A

Kanuujyu (Ca) rlg/l 48,05 t 4,32 EL. 025 ueroaa P-V-22/A

Marnerrjyu (Mg) tcll 24,04 + 2,16 EL. 025 vercrc P-Y-2214

opro-gocQarn ( PO ]- -e; 'agll 0,028 + 0,010 v.05.19

VxynHn Soc$op, P 'nc'/l 1 (2) 0,112 + 0,017 y.05.99*

Cyn$aui5u.. 
.1

44,82 + 10,75 EL. 024 crp.33 -34

lsoxfe (Fe) .64 0,12 + 0,01 EL. 025 ueroaa P-V-17/C

Manran (Mn) ':c/l 0,20 y.05.16*

Klrceonux rrg,/l 1,8 EL. 025 P-IV-12*

I {rEjanr.rau (CN) H..4. 'y.05.82 +

Bo4our.rrc cyn$14 (HzS) rg/l < 0,010 lll-. 025 veroaa P-V-5 1/A

Ce4uuenrxe nrarepaje rnl/1 1,50 EL. 025 P-tV-8*

Macru r.r y,'r,a
( erapcKn er(crpar)

-,g/l 5,0 'v.05.8 
1 

+

o.05.36 (fr.0s.06) 3/4



^lJTI
PerY,rrar

Qu:uurco-xerruj crcor racrrlrrrrBalba
oTrIaAHe BOIie

Epoj

oB.234

Ilapalrerap Mep. jea. rBE
tr4cnllraxa
BpeAHOCT

+MH
Metoaa lrcnlltllsarla

(DeHorn mg/l 0,0026 +0,0012 EL. 025 ueroaa P-V-14/A

lerepueuru mg/l 0,051+ 0,010 EL. 025 rveroaa P-V-13/B

Ka4ur'tjyu mg/l < 0,006 SRPS EN ISO 11885:2011

Baxap mg/l 5,722+ 0,469 SRPS EN ISO 11885:2011

Hrma.l mg/l 0,049+ 0,004 SRPS ENISO 11885:2011

O:roso mg/l < 0,015 SRPS,ENISO 11885:2011

IJnur mg/l 0,046 + 0,005 SRPS EN ISO I 1885:201 I

VrynHa xpou mgll < 0,01 1 SRPS EN ISO 1 1885:201 1

HAIOMEHA: flpournpeua laepHa HecHrypHocT yrcrbyt{yJe M rpHy HecHrypHocr ticrll4rttBaH,a H y3opKoBalsa

flponrlrpeHa ruepua necurypuocr (MH) uarogra ce xao KoM6l,,aosaHa ctaHAap.4Ha MepHa Hecl4rypHocT noMHo)KeHa

"u 6uoTopo* noKpuBeHocTtr K = 2 raxo {a sepogarHoha noKlrneeHocru oArogapa rpu6nuxuo 950lo

,rlezettlo:f Bq-rpaHr.rqHa BpeAHocr eMucuje ua ypelajlrrua cenyuaapnor (BPK: ,HPK' cyc[eHAoBaHe Marepnje) n

repurzjapHor creneua npevuurhanama (yxynuu $oc$op, yryrHll asor)

8L. 024 CraHAapAEe MgroAe 3a Or.r3!.r(o-xeunjcro u 6arrepuojlolrr{o !.lr' luruBaM eoAe, 6u6rlroreKa Caeeluor 3aoo.4a :a :4pancreeuy

3au, r.rry, Eeorpa.q,1961 .roA

EL. 025 BOIA 34 nI4AE CraHAapaHe Meroae 3a r{crrrr,rnan e rrrrujencne ucnpaBHocrll, case:Hr 3asoa :a sapaBcTBeHy

:aurrury Hl{fI llptzPpeaHlr nperrreAJ Eeorpaa, 1990 roa.

y y.05.I6- Oapeb BaBe MaHraHa Y.05 19- Oapellealrrl opro-Qoc+aia

y-05.37-OnpebIBaI6e 6uoxeMujcKe norpourse ruceosaxa BPKs

y.05.8 1- OapebqDarbe caqpNaja uacrr u yJL&eKcrpaxoBaHe nerpor-erpori

).05.82 Oapefrlearue ltx.iaH .4a KBdnulal dtta ueroaa

V.05.99 Oape!urarl'e yrynuor (roct[opa

*Heanpe4uronaua vcntrrvRaH)a u aKTItBHocrIt

l) npurraen,euo je npaBr.rJro oAJryquBana 1 - 6lrHapno paBl.r-.i(/ jeaHocraBHor npuxBaralLa ge$uHlicauo y Y.05.114

- I lDaBr.r,,to onJrv,rnBarLa 3a aaeane r.rsjane o ycarlla[IeHocrll i,oje ce ua:ra:u na we! aAp994llxlv.,l4-zkgs

) BOAe H poKoBl,l\{a 3a tLtlxoBo

oTnaaHe Botre KoJe ce l,lcnyuTaJv

Peey:rraru HcnllrltBarLa cy YCAI"IIAIIItrHI{ ca saxregrtua

Ta6ena 3, Vpeg6e o fpaHLtqHI{M BpeAHocrI'IMa eullct'lje sara!

Aocru3aH,e (C:ryx6eull maqru:l.PC 6712011, 4812012 u l2AlQ,
v noBDlxl4HcKe Bo.4e.

nponucaHI,IM y ,l,raly 13. flprnor 2. f,raea ITT.

l{3jaBa o ycar,raneHocrrr p"ry,ttu-" r"tr"t"ru*a go6Irjenux axpealrroBantrM MeroaaMa lrcflHTnnanar):

pe:y:naru ucrr.rrr.rBaBa ca nporxr4peHoM MepHoM HecrrfypHomhy cy yCAITIIAIIIEHI4 ca 3axTeBI4Ma

,,p,irr""un"" y traHy 13, flplrroi 2, 1-lana III, Ta6ena3 Vpeg6e o rpanrzuHl{M BpeaHocrI'IMa evucuje :arafyjyhlrx

Marepr.t1a y BoAe H poKoBHMa sa brrxoBo Aocru3albe (C,ryn6eun uacsax PC 6112011,4812012 u 112016), sa

KOMyHarHe OTrIanHe BOAe KOJe Ce UC[yIXTaJy y noBplxuHcl(e ]oAe'

I{:jana o ycaua[teHocT[ pe3y,ITaTa HCrrI|Tunan a go6njennx HeaKpea[ToBaHIIM MeTOAaMa rlcnIrTIIBaISa II

y cryvajenlrnra naga nnje 4erltlnucaua pe{epeHrna epegrrocr*:

AaryM
. He relraj o4o6pno

11.12.2023.
' Mp BecHa Varoshh. nnn,n xev. 4 /

ued oaersersa caHHlapHe xevr'rje (Alt^/

o.0s.l6 (rr.0s.06) 414



dD
TT

IIHCTI4TYT 34 JABHO 3FABJ6E KPAIYJTBAII
l-{earap :a xurujeHy u xyraany eno:rornjy
Hr.uco,re flauruha I, 34000 Kparyjeeaq,

re:re$oH: 034/504-509 Sanc: 034/33 1-344 E-mail: higijena@izizkg.rs

Xupo pauyu: 840-340667 -22 III4E:102135344

I4:neruraj o ucflr{Tr.rBarr,y
OTIIANHE BO,[E

Epoj
oB 235

Ilogaqx o xopxcutxy

Ha:lrn u agpeca JKII ..PAr{A''. Y,r. Kaprfopfeaa 53. Pava lejaH Be:rxoiuh
Te"ir. 069/808-4 I -63 ; 7 5 1 -339

Hapyvnnaq ucnurrnana JKII ,,PAIIA", Vn. Kapaloplera 53, Para

[pncycrnonao
y:opxonatry/{oneo y3opan

Bra4unaup Cnacuh

Ilo4aqn o yropry

Bpcia yeopxa Ouagua no4a

Mecro y:opnonana OrnaAua soAa Ha fisla:y n: nocrpojerra:a npevuuhanan e

Bpcra lrcnnrurarla 6axrepuorourco, xeunjcxo

Ocuon yropronana Ha ocHoBy ]ToBopa

Epoj y:oprca oB 215

Ocranx nogaqu o yroprcy
(axo je pe.nenanrno)

Tpenytrn y:oparc: OB 235, OrnaIHa so,qa Ha rls.na:y r.rs rocrpojena :a
npewllrharane (T'no4e : 8,50C, T0 aa:gyxa = 1 1,50C)

V:opnorane npueno no
_Crau4apgy: SRPS ISO 5067-10: Kgarrirer noge-Y:zvane y:opara- [eo
Clrepnuqe :a y:uua6e y3opara ornaau[x Boaa

Y.05.02 - Ilocrynan e ca y:opquua x

t0:

.{arylr N BpeMe y3opKoBarr,a {arynr lr npelre npnjelra y:opna na
IICIl IITI{BAII'E

,{aryu lreganaraa
ll3Berrqei&-

24.1f .2023. oa 09.40 - I1.00 24.11.2023. y 12.50

Ysopxonao {paran Tacrh, Huxo,ra Mv nuh

Ogo6plro nplrjeru yropna
IIIeQ oge:r,eu,a :a xyr'lany enonorajy,
eroroxcrlnonorujy u npeneuqrjy 6o,ruu'xux
uuQerquja gp Je:rra PaHxosuh

HanoueHa

- Pe:ynrara racnHTHBaIba u l.r3jaBa o ycafJrarxeHocrr'r ce o,qHoce caMo Ha I{crIHTItBaHr{ y3opax

- l{sneurraj ce He cMe yMHo)KaBarri, n3y3eB y ue:ruul.r, 6e: car:racnocru I{ucraryra tajasno sgpaare
Kparyj eeaq

- I{crrr4ruBarla cy cnpoBeaeHa y Jra6oparopr4jaMa I{ncrr.rrpa sajaano egpaa,.6e KparyjeBau, yxoJrr{Ko

4plrawrje nuje uarJtaueHo

Jlerenga

"Ila6oparopuja unje aKpeauroBaHa 3a ucrfir-rvBaLba-r. arrusnocrlr o3saqese *

o.0s.36 (rr.0s.06) U4



"tbtr Pe:ynrar
murcpo6rao,'IolrrKor rrcrtrrrrrBarr,a

Epoj
oB235 v

oTrraAHe BoAe

Ilapanrerap
Mep,
jea.

,{o:no,'rena
EpeaHocT

I{cnlrraua npe4nocr
(nHTepBar oA-Ao,

Meroaa rlcnurrlsatr'a

Vxynan 6poj '

vlrnpoopraHu:alra y I ml
y3opKa cfir/rnL l5 X 104

SRPS EN ISO 6222:2010

Vnynau 6poj rco,rn$oplrutx
6axrepraja ua 37oC y 1l
y3opKa

MPN > 2,4 xl}a
y0s.109

Escherich ia coli na 44oC MPN 9,6 x103 1105.I 09

Crpenroxore $ena.rHor
nopeKra

MPN 3,8 x103 v.05.110

Cy,r$rzropeayrryjyhe
IsrocrpuAHJ e

cfu/100
ml 10 Ilpasunnun, llpulor III/6*

Proteus Bpcre MPN <l EL.02s

nomas,tse 4.1r

Pseudomonas aeruginosa MPN <1 1105,113

Hanouena:

,llerenga:

Ila6oparopuja uuje axpeAr.lroBaHa s a ucrr4"raBar+,e 14 aKrrlBHocrr.r o:saqese ca *

8.,11.025 - BoAa 3a nuhe , Caee:uu :aloA 3a 3npaBcrBeHy :aurrury, Htr4fl ,,llpunpe.qul.r npernen,,, Eeorpa,{, 1990.

y05.109 - Ogpelrlnarre xo,ruSopvtrrzx u $exaauux xorr.r$oplrHlrx 6axrepzja y noBprxr.rHcKnM ri orrra,qHaM
BOta\4a

y05.110 - Ogpefrararle (rexa.ruux crpenroKoKa y noBprlr.rHcxr4M u ornaAHuM BoAaMa

y.05.113 - O4pefueame Pseudomonas aeluginosa y noaprrr.rHcKaM H ornaAHr.tM BoAaMa

llpanaruur : llpanu:rHran o HarruHy y3r.iMarta u r,reroganaa:a la6oparopujcny aua,ru:y eo4e sa nnhe,C,r. :rncr
:OPJ 33/87 nph,ror lll

,{aryu nouerra
IICIIHTHBAH] A

{arylr sanpurerra
vcnur'lBar$a

,t7 L I

Iicr'urnea*e lparyid' 
,

r'. , , t

24.11 .2023. 21 .11 .2023.
* tr"iffir*;

o.0s.36 (n.0s.06)



t3IT
Pe:ly.rrar

Qu:uurco-xemn.i cxor r,rcrrrrrr.rBarba
oTrraAHe BoAe

Epoj

oB235

a.

Ilapamerap Mep. jeg. IBE
I{cnNrana
BpeAHOCT

+MH
Metoga lrcnlrtu aan a

Tevneparypa eo4e ,C 20,1 +1,0 EL, 025 veroaa P-IV-1

Eoja oPt-co t3 EL. 025 rraeroaa P-IV-5/B'r

jvryTHona NiU 6,48 + 0,39 EL. 025 r,reroaa P-IV-4/B

pH 7,94 + 0,20 SRPS EN ISO 1052J:2016

CycneH4oeaHe lrarepuje n rgll 3 s(60) 29+4 SRPS tLZ1.l60:1987

YrpoLrar< KMnOr m rl] 1{ d + ? 5 EL. 025, raerbsa P-IV-9a

Er.roxenaujcxa norpouma xlrceouuxaBPKs t , z,lI 2s(40) 7,5 + 0,9 v.05.37

Xeuuicra norpouma xuceonura HPK mi,Ozll 125 8,9 EL. 025 P-IV- l0*

Auonnjan (N) mg N/l 0,10 EL. 025 veroaa P-V-2/B*

Hrzrpuru (NO:-) nrr:, N/l 0,005 EL. 025 rr,reroaa P-V-321A8

Hurparu (NOf) m;, N/l 0,87 +0,09 EL. 025 ueroaa P-V-3 1/C

VrynHu a:or m6, N/l 10( 1s) 0,98 +0,09 Pauyncru*

Xropr.r4r.r (Cl-) n'g/l 26,19 + 2,41 EL. 025 ueroaa P-V-19/B

Erenrponpoao4:lu eocr fLJ/Cm
669 + 13 EL. 025 Mero.qa PIV- l I

YrynHa u r.i ue p ar ura qr.rj a n g/L 474 + 80 E -. 025 Merosa P-lV-7

A,tra,umer
ml/r 0,lM

I'CI
o1,

EL. 024 crp.24-27*

Vrwnuq ron nnho t 1!{ 12,88 + 1,16 E.l-. 025 ueroaa P-V-22IA

Ka,rqujyira (Ca) t1',3t I 16,02 + 1,44 E{-. 025 ueroaa P-V-2214

Marue:ujyn (Mg) r';/l 45,7 5 t 4,12 EL. 025 ueroga P-V-221A

opro-gocQaru ( PO I -r.y t:. 1/l
0,042 + 0,006 y.0s.19

Yrynuu Qoc$op, P r;rg/l 1 (2) 0,077 * 0,012 y.05.99+

Cyrsara(SOl; r z,ll 47,38 + 11,37 EI,, 024 tp.33-34

laoxfe (Fe) :.: ,:.ll 0,1'7 + 0,02 EI-. 025 nerola P-V-l7/C

Maurau (Mn) r' ,r:./I 0,10 y.05.16+

I(uceour.rx t':,ll Ei-. 025 P-IV- l2*

Ilnjanusr (CN) | \1 ?,/ I H,A. .v.0 
s.82 *

Bo4oHnrc cynSlr4 (H2S.y < 0,010 F.1,. 025 ueroga P-V-51/A

CeluueurHe varepuje ,r /l 1,5 E(-.025 P-IV-S*

Macru lr y:ra
( eTapcKr.I eKcTpaT)

t:: ':,ll 2,0 y.05.81*

o.0s.36 (n.05.06) Jt4



Fpoj

o8235
tbTI

PerY.,rrar

Quru.rrco-xeruraj crcor H'JrIIrrI4BaIba

OTIIBAH€ B0:l€

/. I

Arl

Ilapanerap Mep. jea. I','lE
I{cnuraHa
BpeAHocT

+MH
Meroga ucnrrusarsa

OeHonH mg/l 0,0022+0,001 I EL. 025 ueroaa P-V-14/A

,{erepuenru mgll < 0,020 EL. 025 ueroaa P-V-13/B

Kagnujyr'a mgt r < 0,006 SRPS EN ISO 11885:2011

Eaxap mgll 0,214 + 0,018 SRPS EN ISO 11885:2011

Hllxa,r mg/l < 0,015 SRPSENISO 11885:2011

O,rogo mg/1 < 0,015 SRPSENISO 11885:2011

I{unx

Vxynriu xpolra

mgi I 0,016 + 0,002 SRPSENISO 11885:2011

mg/l < 0,011 SRPS EN ISO 1 1885:2011

rnu;c je4uocrarnor npllxBaralla Ae$l'runcauo y Y 05 1 14

rcru ..oie ce Ha,ra:u na web agpecu www.izjzkg rs

rje ^;:puy lrecurypHocr HoIII{rHBaILa H y3opxoBarba

tM6r,aoeaHa ctanAapAHa MepHa Hecl'lfypHocr noMHolKeHa

rrorl ,{BeHocrrf oAroBapa npu6tnxno 95Yo

cex;'ugapuor (BPK: ,[IPK, cycneHAoBaHe uarepllje) u

ynl. j rr.r a:or)
rKo , .luruBarre Boae, 6u6mrorer<a Caresnor 3aBo,qa 3a 3IpaBCTBeHy

ar+,e rarujeucre uc[paBHocrl4, Caeeg]ru 3aeoA :a sApaBcrBeHy

rocQara

-eTpo 'i

HAIIOMEHA: Ilpotu:apeHa uepua Hecuryl

llpourupena uepua necarypnocr (MH) uar

ca darroporv noKp BeHocrL x = 2 raro aa

Jle?elia: I BE I paH ''lllj1 BpeAHoc r evnc Je

repqujapuor creneua npewturhaoana (ytty

EL. 024 -Crauaaplne vcl Le ,a (bl'ii qKo-xevrjchr

:arnnry, Beorpag, 1961.ro,r

EL. 025 BO,4A 3,A fll4hE CranaapAne uerc

3alnrr4ry HI4n flpunpearu npeuea, Beorpaa,

y y.05.16- OapeblrBa!$e NlasfaHa y05 19-OaI

V.05.37-Olpe!ueane 6uorc-vulcre norpourrse xact

I 
Y.05.8 l- olpeluearse caapxa1a Macrn rd'Iba ekcrl

I 
y.05.82 Orpol)IrBane utljall[aa - (BanurmltBua M(

I y.05.99-oapebr.rBarbe y(yirHor Ooc$opa
I

| *HeaxpeanrogaHa I'lcrlI4TI'lBaIba Il aKTITBHT
I

| 1) npnrelseuo je npatluo o4:ryvunar+'a 1

I n--^-..-^ . "^ "".aue rrniaeo

lHocr yxjbyql

loatl ce Kao Kl

BepoBarHoha

aa ypef ajtrua
nnu $oc$op,
) x 6ar0epuoro!

)Ae 3a IiCIIriTI'IB

1990.roa.

rebLrBar6e opro-q

:osnra BPKs

)axoBaHe rleTpoJl

:To,qa

)CTI,I

- 6uHapuo npr

O Vc,2TTIAIIICH(' L rPa nJtw wA tJ 1t 

--._-.-^,, 

^1).
I{s jana o ycar,rarlreHocrrl

Pe:ylrarra uc rmuRarla
nponucaHl.iM y unaxY 1-

:arafyjyhnx MarePHJa Y B

1/2016), :a noltYna,rue ort

IrI:j ana o ycar,la[reHocrrl
y c,ryvajenuua xaga nujt

Pe:ylraru l4cnuruBalsa c

Ta6em 3, Vpe46e o rPar

Aocru3alr,e (CnYN6eHu rn

y BoAe I4 poKoBI{Ma

e orlaAi{e Bo,4e KoJe ce
Mr{Hr4M BpeAHocruua elfi.rcllje :a.i aly1yhu

acuux PC 6112011,4812012 u ll2it6), dx

p$yJrTaTa lrcnIITIiBaH'a A0OIIJI)lIHx aKpeAr[IoBnHrtn lrr€ruAar

ca npouupeHoM MepHoM Heclrypuourhy cy yCAIJIAIIIEHI'I ca 3axreBuMa

l, Ilprlnor 2, lnar,a III, Ta6e:r:r 3 Vpe46e o rpaHI'IqHIlM 
-BpeAHocrI4Ma 

eMI'lclIJe

oAe r{ poKoBIrMa 3a I+'lIXoBo Ao(:l l'I3a}be (C'ryx6euu r'naurnn PC 6712011' 4812012 tt

ragHe no4e roje ce ucny[rraJy y Ir.)Bplrll4HcKe BoAe'

r pe:yJrrara lrcrrlrunarla qo6ujeaHx HeaKpeA[ToBaHHM MeroaaMa rrcrlIrrrlBaH'a I{

:,4eQnuncaua perlepenrHa Bpe/ili ocr*:

v YCAIJIAIIIEHI{ ca :axtegrtt'ta y unauy 13, Ilpr-r,ror 2, f:rasa III,
3a t+uxoBo
ucnyurrajy

y I ruttpunnL r\s suAe

,{aryu
--Tf'- z.*'''q 

"^"on^

1r.r2.2023.

o.05.36 (n.0s.06)
4t4



DI^{r
IIHCTI{TyT 3A JABHO 3APABJLE KPAIyJEBATI

I{eHrap ir rrr rjeul }t xyMaHy exo,ror ujy
Huxore llauuha 1, 34000 Kparyjenau,

rere$oH: 03 41 50 4- 509 $anc: 034/33 1 -344 E-mail: higijena@izjzkg.rs

Xupo pauyu: 840-340667 -22 IIVB:102135344

I4sneruraj o nclr{Tr{Barby
oTrraAHe BoAe

Epoj
o8236

Ilonarlx o Koprctrnmy

Harrn lr alpeca JKII ,,PAVA", Vr. Kapabopb€Ba 53, Paqa
lejau Berxonuh
Te.r. 069/808-4 I - 63 ; 7 5 | -339

Hapyvunaq ucnnrnnama JKII ,,PAqA*, Vr. Kapaloplena 53, Paua

rlpucycrnonao y:opKoBaH,y B:raqaunp Cnacrh

Ilonaqu o y:opry

Bpcra y:opxa Pequa sola

Mecro yropxonana Pe'iHa soAa - Pera Pava nusrogHo oA r.r3JrrrBa

Bpcta ncnnrunan a 6axrepuo:ronxo, xeiranj cro

Ocuon ysopronana Ha ocHoBy yroBopa

Epoj ysopxa o8236

Ocra.nn no4aqu o y:opxy
(ano je penenanrno)

Tpexyrnu yoopan: OB 236. Pena Paqa Hri3BoAHo o.q H3Jrr4Ba

(To eoge : 8oC, To na:4yxa : 11,50C)

Yropxonane nprueno uo
jclaHnap1y: SRPS ISO 5667-6: Kearlrrer noge-Ysllua*e y:opara- ,{eo 6:

CMepHI Ie 3a y3HMarne y3opaKa r{3 pexa u roroKa *

V.05.02 llocrynan e ca y:opquua *

{aryu r npeue y3opxoBarba .{aryru x npeue npnjerua y3opKa Ha

HCIIIITI{BaI}re
{aryu urganan a
lr:nemraj a

24.11..2023. oA 09.40 - 11.00 24.11.2023. y 12.50

Y:oprconao ,{parau Taclrh, Hnno:ra Mu:ruh

O4o6pr.ro npujeu y:opxa
IIIe{ o4olena:a xyuany erororujy,
exoroxclrr<o:ror{y r,r npereuqnjy 6o,rru.rrax
IaHSeK{xja Ap JerKa PaHroeuh

Hanouena

- Pe:ynrarlr racnHTHBarLa fi H3jaBa o ycarJraueHocrr,r ce oAHoce caMo Ha rrcnHTr4BaHIr y3opaK

- Z:aelnaj ce He cMe yMHo)naBarr{, u3y3eB y rle:rlruu, 6es cauacHocr I4Hcrr.ITyra :a j anuo :4pan:se
Kparyj enau

- [crr{rr4Bar[a cy cnpoBe.qeHa y Jra6oparopnjaMa tr{ncruryra :a janHo :gpanr,e KparyjeBau, yKoJ]HKo
gplrawr je uuje narJrarleHo

"{eren4a
Jla6oparopuja uuje aKpeAr.rroBaHa 3a l{cnlrrrlBarba ri arrr}rsHocru ogHaqeHe *

o.0s.36 (n.05.06) 1t4



:fu
reil

Pe:ymar
uunpoOuoJrolltKor- ucrtrrrrrBarba

Dpo.i

oI]236

'rV

ii:

OTTIAAIIC BOAC

llapamerap Me p. j e,1.
{o:no,r,eua
rlpeaHocT

I{cnlrrarra
B pe/lHocT

( rrrrTepBaJr oA-Ao)
Me.lo,ra rcnnt:nnan,a

Vrryrarr 6poj
M H r( lx) 0ll f 2t H I-13

aMa

y lnrly3opr{a

ua37o C

ror<y 48
v

h
cfir/nl 1,3''104

SRPS EN ISO 6222:2014
Yt<yran 6poj
o,r a rorp o (r a

aa22o C y
rony 5 gaua

cf Lrlnl

1,0* 104

Ytcyrrrrr 6poj
xereporpoQa

na 37oC y
rory 5 ,4aua

cfir/nl

1,2* 101

Oarroc
ornrorpoQa u
xereporpoQa

O6/XE
0,8

Vrrynau 6poj xoLrucfopnrr ax
6arrcl:lu.ja y 1l na 37oC

MPN < 2,4* I04
COLILERI*

Eschcrichia coli na 44oC y ll MPN 9,6 + t0r ENTEITOLERT*

Crpc r rroroue $qrla,raor
ropli,ra y I I

MPN 9,6+ 103 flpaau,rr'ru r< llpu,ror III/5 +

Plotcrrs epcre y I I MPN <l flpaeri,rHr x llpuror ill/6 *

cy,r(r rrropepyryjyhe
Clostridiae y I I

fitpN 30 L05. 1 l3 +

Pserrclornouas aeruginosa y 1l MPN <l 1105. r l3

llalouerra:
I Iporrrupeua Mepria HecrlrypHocr He yn,tyuyje F]ecuryplrocr roja rpou:,ra:u r13 y3opr(orrar.ba

I lporr r.rpeua Mepr-ra HecurypHocr (MH) uano4rz ce Kao Kor,r6HHoeaHa craHAapAHa MepHa r.recHrypHocr
roNrror(elra ca Qarcropou nor(puBeHocrr.i r = 2 rarco aa eeposatroha nor(pnBeHocrH oaroBapa npr6larrcrro 950%

Jlct , 
'r 

'ra:
* rreiIipeAxroBaHa ucl.luTHBa|5a H a](THBHocrU

flpartr,reurc : flparnrHun o HalrrrHy ysaMaFba H l'reloAaua :a ,ra6oparopnjcry aHaJrr.i3y BoAe 3a nr)ie,Cr. ,rrcr
COI).1 3 3/87 flpnnor III

f-- ,,1--o
flrllyr'r no.rerra

Lrcf 4THBalba
lJaryrr,r

cnurHsa$ti.ji
l.4cn HTI BalFbe

: *)i:
ypa+6fmrt

A4*ufWt'"'-"'* -
,iudonolr$e

24.|.2023. 29 .1 t .2023 . 
.

'^li 11 jr.tf,"

O 0j l6 (fl.05,01) 2t3



^ajTI
PesY,rrar

Quua.rno-xeuu j cnor rrcrrlrrlrBaIr,a
rroBp{rrIIHCKe BOAe

Epoj

oB236

Mero,la ucnnrnnana
Ilapauerap Mep. jeq'

rB
KTACA

III

IB
KJIACA

lv

Ilcnr.rrana
BpeaHocT

TMH
OC 18,2 r 0,9 

|-,.-- ]

EL. 025 MeroAa P-lV-1

EL. 025 Meroaa P-IV-5/B+
TeMreparypa

Eoja
oPt-co

MyrHoha NTU 6,'79 + 0,41 EL. 025 MeroAa PIV-4/B

pH 6,s- 8,5 6,s- 8,5 7,84 + 0,20 SRPS EN ISO 10523:2016

Cycneugorane uarePuje mg/i EL. 025 Mero,qa P-IV-9

(-e nLrMeI{l-He Marenltle ml/l 1,0 EL.0)5 P-IV-8*

5 4 6,1 EL. 025 Meroaa P-IV-12t

Pauyncxl'tx
Pacroopeulr xuceonux mgOz/l

3acuheuocr xnceonut<otu % 30-70 l0-50

flero4Henua 6uxevujcta
norporrllLa KuceoHnna BPKs

mg Ozl1 '7 25 8,5 + I,l y,05.37

Xeunjcxa norpourI!a KI'lceoHuxa HPK

t nepuaut aHar ta uetoaa)
rng Ozll 20 50 10

1,06 5

EL.025 naeroaaPlV-9a

Pa'tyllcKtl'
Yxynnu a:or

Hurparn

8 15

mgN/l 6 l5 0,96+ 0,10 EL.025 rleroaa P-V-3 1/C

Hnrplrru mgN/l 0,12 0,3 0,005 EL. 025MeroAa P-V-32/Ax

AvoHr.rivM ion mgN/l 0,6 t5 0,10

0,069

EL, 025 ueroaa P-V-2/B*

v.05.99+
Vrynan QocQoP mg P/l 0,4 I

opro$oc$arn

Y n^h,nu rCl-l

Ptlmg 0,2 0,033+ 0.005 y.05. 19

mg/l 150 250 25,5',tu 2,30 EL.025MeroaaP-V- 19/B

CYr$aru 1SU ,. I
mg/l 200 300 50 

"6+12,l
EL. 024 crP.33-34

Vnynua uuuepa:ru:aqn;a mg/r I100 1500 464+79 EL. 025 veroaa P-lV-7

Enerrponpoao4:lraeocr Ha20oC pS/crr l5 00 3 000 663 + 13 EL. 025 MeroAa P-lV-11

AJ]KAII.ITET
m1/1 0,1ii4

HCI
62 EL.024 r;.p.24-27*

odH 12,88+ 1,16 EL.025 MeroAa P-V-22/A
Yrynna rnpAoha

KarqujyM (Ca) mg/1 28,03+ 2,52

38,53 + 3,46

EL.025 ueroaa P-V-22lA

8L.025 uerora P-V-22/A
Marue:ujyu (Mg) mg/l

Macrr.I u yrla
(eraDcxa excrPar)

mg/r
15 v.05.8 1 

x

n,o.

< 0,010

< 1',7

< 1,4

v.05.82x

I iL.025 Meroaa P-V-51/A

I SRPS EN ISo ll885r2o1l

SRPS EN ISO 11885:201 I

I {ujanrasa (CN) mg/l

Ro,roHUK cvndza (HrS) mg/l

frg/ r 500 1000
Eaxap

l-{aHx
pg/1 2000 5 000

Xporra (yxynHu) $g/l 100 250 <n SIIPS FN ISO 11885:2011

o.0s.42 (II.0s.06)
314



tjII
Peryrrar

Qlrsuurco-xenrujcrcor rrcrrr{TnBarba
rroBpr[rdHcKe BoAe

Bpoj

oB.236

Ila pa n.r era p Mep. jex.
TB

KJIACA

III

IB
KJIACA

IV

I{cnurasa
BpeAHOCT

+MH
Merola ncnr.rrunan a

faoNfe (yrynuo) ttell, 1000 2000 <90 EL. 025 MeroAa P-V-17/C

Maurau (yetynna) vg/l 300 1000 150 v.05.16*

Oeuo.nxa je4r.ftse}|'a (kaoCrHroH) vg/l 20 50 2,1 * 1,0 EL.025uero4aP-V l4lA

floapunncnu axrurHe uarepnje
(xao raypurcy:rQar)

pglI
300 500 <20 EL.025 iuero4a P-V-l 3/B

HATOMEHA:

Ilpourltpeua MepHa HecHfypHocr yx.ruy ryje MepHy Hecul ypHocr r.lcrlrr Balba H y3opKoBalha '
flpouupeua MepHa HecHrvpHocr (MH) Haeoar.j ce rcao xov6uuosaHa craHAapaHa MepHa HecHrvoHocl
novHoNeua ca Saxropov-riorp BeHocrx x- 2 raxo4a eepoearroha norpurgeHocru brrosapa hbu6:tuy<uo 950/o

JIeze$da:

EL. 024 -Cranaaplue MeroAe 3a (brl3rrql{o-xeMr-rjcko u 6r',r(TepuoJro rKo ucnrrr{Barbe eore, 6u6ruore(a CaBe3[of 3aBo.{a 3a
3ApaBcaBeHy 3au'rury, Beorpa{,1 961.ro.q.

EL 025 - BOAA 34. fll4:hE CranAapaHe Meroae 3a ucn r{rrlBaBe xxruieHcKe uc.rpaBuocur, Cane:ur 3aaor sa 3apaBcrBeHy 3a[rrr.rry
HI4II IIpuBpe.4Eu ryerneA, Beorpa,q, 1990.ro,q.

Y.05. 16- Ogpehrea*e vasraHa

V.05.19 Oapefusa*e opro-ftoc$ara ,

V. 05.37-O,rpe!lroaue 6uoxeMt-rjcft e norpourt,e rcI,tceoH!rr(:r

y.05.76 OApebxBarbe Mrrirepa.rrlrux yJr'a l{ Macrrl

y.05.81- OapebrBarbe caapNaja uacrn u yJBa ekcrpaxordue rrerpon-ErpoM

Y.05.82-O4pe!uraue qujanu4a - rlaluraruBHa Mero,{a

y.05.99- OApeDnBar6e yrynuor Qoc$opa
*Hearpeguroeaua HcnHTI.IBaILa u aKTI,IBHocrI,r

.l) lpuueugto je npaBuno oAn)AuBarba 1 - 6raHapHo npawuo jeguocrarHof nprixlarar{,a Ae$l.rHucauo y
v .u).1 l4 .- lrpaBfino oanyqhBatba 3a aaBarLe rr3JaBe o ycaDrarrreHocTH KoJe ce Hantr3H Ha web a.4pecu
www.lzlzKs.rs
I{:jana o ycanra reHocrrr pey.rfara ucnuru:nana go6njeHnx arcpeAr{ToBaHHM MeroAaMa rlcflnrfisar*al):

Pe:v,rraru ucnuruBaH,a ca noo[r.rDeHoM MeDHoM Hecurvouoruhv cv YCAIJIAIIIEHI{ ca 3axretsuMa
nponncaHuira y wtawy 4 a 5, Vpea6e o rpau vr,nir'r spe4iocrHva"raiallyjyhux lrarepH.ja y noBprul.JHcKrrM r.r

noA3eMHHM BoraMau cenuveiry u poKbenMa -.la E,r4xono 4ocrzsarse (Ciryx6eHr.r r',ra-cu rc PC 5012012) 3aIV
Kr.racy noBprrr14 HcK14x Boaa.

I{:jana o ycarnaureHocrrr p$yJrrara ucnrrrllnarra 4o6Njeuux HeanpeA[ToBaHrlM MeroAaMa ucnrrrxBau,a
u y c.ryuajenuua rcaga Hrje geQtlHncaua pecfepeurna npegnocr*:

Perylrarn ltcnhrh-Basa cy YCAIJIAIIIEHI{ ca gaxresr4r\4a nponracaHuM y qJra+ry 4 u 5, Vpeg6e o rpaHriqHr4M
Bpe.4HOCTHlla lafaD) lynlrx NrlaTepHla y noBptlll,.lcKHM H nonievHL|M BOAalla fi CeAII\4eHTy H pOKOBl,lMa la
lbHXoBo Aocr hlalbe-(C,ryN6eH u rn"aclfl K PC 5l:/2012) ra ITT_g4acy noBprx r..r HcKrrx Boaa.

:,,'!-.:]".l;:,,
r"r; il i '' 

" 
1:.

,{aryu i,I:neunaj ogo6plloii
| 1 .12.2023 .

Mrnopaa Paqxoffi
cneuu ia.n acra roxc, rc\r/dfiie xe,vuie

j'' Mp Becua Maroefih-.[kur.xe\1. /1 L
- 
' , Lred oae,,beH,a caslmapHe xenuie @N

.''.:

o.0s.42 fl.0s.06) 4t4



3anracnlrrc
o y3opKoBaBy oTrraAHux BoAa

^a) '"':s1l#fiflHo3APABr6E

! l"'"*:ff fffi ; #ff H: Jiff il\,, o,

I4ucrzryr 3a janno 3ApaBrbe Kparyjesaq, Yl. Hr.rr<ole llalruha 6p. 1, 34000 Kparyjenaq (itouraxr

Yr cHuK o y3opKoBau'y og24.ll'2023. roAr'rue

1) rr o oe,raurhenoj :ra6oparoprtj r'r :

nogaqu y sarnann y)

Osrauheua na6oparopuja 3a y3op(oBarbe noBprrrr{Hc(Iix }r ornanHl4x eoga (Penren'e 6p. 325-00'
126/2023-07 , Mlrnucrapcreo floJr'onpl4BpeAe r'I 3arrrrrrre xrrBorHe cpeArrHe PC - y npulory)

2) Iloaauu o eMLITepy orralgllx BoAa:

Ha:ue npeayreha: J Kll Paqa

Mecro u onrrrrrrua: Kapalopfena 53, Pava

lloron (npcra): ocrpojen'e :a npevlrurhanaltre orrraAHrrxBoAa

3) Iloaaqfi o x3Bopy no4ocna64enar+,a: floAaqu Hrrcy AocraBJr,eHIl

4) Kparar onlrc rporr3Bo.4rre (rexnolonror upoqeca) ca noce6nutr HarracKoM Ha orlacHe Ir

flplropuTerrre cyrrcraHl]e :

IloAaqlr Hncy AocraBJr'eun

Kopuurherre floroga y BpeMe y3I4MaILa y3opaKa Be3aHIIX 3a I4cIIyIIITaIle :araleHe no4e:

IIoAarIu Hugy AocraBJr,eH

5) CuryaqlloHn [JraH ca q3HaqeHoM KaHi]nrtarlrzj oM, orrrzc rII[a KaHaJII43aIIIloHor cl4creMa

(rexuo:rourxe, pacxnaAHe, caudtapne tlllr :6upue) ca o3HaqeHI{M MecrlrMa 3a y3opKoBalse:

floAarlu Hr4cy AocraBJr,enr{

6) Onuc HacraHKa rexHoJrorrrKr.rx, pacxJra4nr4x orrraAuzx BoAa I4 orrlaAHIrx Bo.4a LIs pelll{pKynaqlioHor
CI,ICTEMA:

floAarlu Hncy AocraBJr,eHrr

7) florcrJu o rexunrrKriM KaparreprrcrrlKaMa rocrpojena u:ru ypelaja :a rpeuuuhanarbe ornalHlrx
BoAa u o yrnpfeulru noBpIrrIIHaMa ca nojlrx ce cfiupa aruoctpepcna no4a:

IIoAarIu Hrrcy AocraBJbeHIr

8) Epoj cueua y rory 24 h: IIoAaqu Hlrcy AocraBJr,eHIr

9),{aryu ucnurusarba: 24.11.2023.

3.0s.62 (rr.05.0r)



IIHCTI4TYT 3A JABHO 3nPABJI'E
KPATYJEBAII

! l"""*:ff ff ff #:ff H: J|ff ffiZ' ", o,
3anucnurr

o ySopKoBar6y oTrraAHnx BoAa

rrperxo;lrror r4cn urvB arba: 09.10.2023.

11) lloaauu o :rorcaqr{u ra BpeMeHy y3rrMarr,a y3opaKa yKJr,yvyjyfui cre uu$opuaquje o uoryhnrr.r
ymqajuua na pe:yrrar: TpeuyrHr.r y3opqu cy yzeru gana 24.11.2023. y nep ogy 09.40 - 11.00 na
TAIIKAMA:

OB 233. pexa Pava y3BoAHo oA r{3JIItBa

OB 234, ynas y nocrpojene :a upeuuuhanarre

OB 235. rr3Jra3 rr3 nocrpojerra sa npeuuruhanarre

OB 236. pexa Paua Hrr3BoAHo oA rr3ruBa

Y:oprorar+e je nporercJro pelyJrapHo.

12) [nesna norpouna no4e, (l/s):

- Miruunrarlrra:

- Cpe4ma:

- Marcraualga:

IIoAarIu Hrrcy AocraBJr,eHrr

13) {uerna nonuqr{Ha r4cnyrrrreHr{x orrraAurrx noga imr/dan): IIoAaqu Hr{cy AocraBJbeun

- Munrzua,rua:

- Cpe4n a:

- Maxcrarralna:

i4) ranaqurer npor{3BoArse (czponrzue r:ru rronynpou3BoAu r4Jru nporz3BoArz y cKna,4y ca aKToM
rojuu ce ypelyjy fBE) y roxy 24 h:

IIoAarIlr Hucy AocraBJbenrt

15) 3anpeurana eBeHTyanuo ycKJraArrrrrreHrrx orna4lrux no4a (m3): IIoAaqu HHcy AocraBJbenrr

i6) Curyaquonu rrJraH ca MecrrrMa y3oproBaria:
IIoAarlu Hrrcy AocraBJr,eHr{

17) Havnn y:opxoBana r{ pyroBarre y3opKoM Ao auanlrse:
Ilpeua uero4aua rr craHAapAHMa nanegeHuu y tr{rnerurajy

3.05.62 (ft.0s.0l)



3anucnrarc
o y3opKoBarr,y orrraAHrrx BoAa

I{IICTIITYT 3A JABHO 3APABJbE

lj "-Eiiihuoq

! 1""" *o.i:ffi : ;f !ff Hx J,^ 
"vl 
ffi'.' o'

peMe y3r4Martra KoMrIo3IrrHor y3opr<a: Vreru cy rpeHyrulr y3opqu

19) Bpeuencru ycJroBr{ r{ KoJrlqr4Ha oTlaAHe BOA9 TOKOM ySOpronama (aro ce y rana,rr',I:aqr{y

ynr"iiy arruoc6epcre no4e): Aruoc{epcKe BoAe ce ne rueurajy ca caHrrrap'r{M, neh ce guperrno

y.nr.rnajy y percy Pauy.

20) Meroge ueperba I4 MepHa onpeua: flperua MeroAaMa I{ craHAapAnMa naee4enuu y I{:nerurajy

21) O6uttocHoBHnx I{ cnequ$uuuux napaMeTapa orIIaIHe BoAe: Hanegeuo y I4:neI[rajy

22) Pezynraru craxor noje4uuaqHof Mepersa, yr<ryvyjyfui I4 MepeBe IIpI4 cBa(oM I{cnycry II

pBynTaTe npoparryHa eMrrcrroHof Qaxropa l.nru eslxacnocr npeuuruhanaBa oTIIa,UHIIX BoAa 3a CBaI(II

napal\4eTaP :

Pesy.nrarn cnarcor nojeglrtraqHor Mepeba cy HaBeAeHII y ll:nemrajy u Crpy'ruorrr MItmJI'eBy;

Cpegn,a BpeAHocr euncuje or[aAHltx BoAa Ha AHeBHoM HrrBoy = floAarll Hrrcy AocraBJbelru

cpearra BpeAHocT eruucuje oTrraAHrrx BoAa Ha roAr{[IILeM Huroy = IIoAaIIII Hl{Cy AOCTaBJLeHH

Er[urcacnocr npe.runhanarca he 6uru I{3paqyHara Ha 3axreB Hapyquoqa'

23) 3arryuax, oArrocHo ycafJriurreHocT rr3MepeHr{x BpeAl{ocrlr enncuje :arafyjyhzx rtarepilja ca

nponr4caHr.rM fpaHI,ItIHuM BpeAHocrIlMa: Haeegeuo y I{rnenrajy
*'

24) flpoueny foAurrrlbe (onr4qnHe r4cllyrrrral6a orrla,qHrrx BoAa, oAHOCHO I'I3parIyHaBaIse roaI4III]6er

oni"p"h"*u- " roArrrnr'e erfuracnocru nocrpojena sa npeuuurhanan e orna.{Hr4x no4a nnje naoryhe

zsnpruurt jep norpe6un noAaIIIr Hr4cy ,uocraBJbeuIr.

E$uracHocr npeqr.ruhasarra he 6uru uzpauyuara ua :axren rrapyvi4oqa'

25) lloaauz o eBeEryaJrHr.rM yrnplenrnr HeAocrarluMa MepHoI MecTa: Hucy youeuu HeAocTaIIlI

26) I4:vreII florrlrrc oAroBopHzx nEila: Haneaeno y I{:neunajy u Crpyunou Mnr[Jr'eE y

27) Tlputozu:

- 3axrer 3a AocraBy rloAaraKa norpe6uux :a r[oprullpane nornynor I{:nenraja

- penren,e 6p,325-00-12612023-07, MunucrapcrBo rrorr,onpyBpeAe u raui1lre t(IlBorlre cpeAltHe

PC

3.0s.62 (f10s.01)



^13TI IIIICTI{TYT 3A JABHO 3APABJbE KPA|YJEBAII
INSTITUTE OF PUBLIC IIEAITH KRAGUJEVAC

,{aryv / Date 0l.03.2017.

r fil"'-*"
aBz,to - a&/8)

Jlrt, ,,7uo ", ?*o

Ilpanna,'ruqa / npeay3el.Hr.ruII Koju
Hcnyrlrajy ornaAHe Boae y nplljeMHrrK

u / unr jaeuy rarra,rulaurj;

(utlpxy,rapHo o6aeerureH,e)

HC{lAThBariy

jauaa/retu
ut

'u a1k'tfi<''lctr>'^

Ilpe4mer: 3axree :a AocraBy loaaraKa HeonxoAHrr( :a $opunpane I4:leruraja
ornagurx eoAa Baruer npegysefia

flouroaaxn,

AaHa 09.04.2016. rs4rue, crynno je xa urary Hoeu flpaalrJTHHK o Haqr4Hy, r, ycnoBr4Ma 3a Mepebe
KOJII,IqI.IHE 

'T 
LICIIUTIjBAI'E (BAJII,TTETA OTIIAIHIIX BOTA U CAAP)I(I-IHH H3BEIXTAJA O I43BPIUEHI{M

MepemuMa (Cl. r:. PC 3312016).

O6ar.rpou aa cre B KopticHuK yc:ryra na6oparopuja h3.I3 y Itparyjenlty (rourpona
KBaJrrirera orrraAHr.rx ro4a BaIrer npeny:eha), volnuo Bac .[a HaM y uro rpahelr po(y AocraBrrre
noAar(e Koju cy HaM HeonxoAur.r ga 6rl rpe4vernu l4:nerrraju o ficrrr.lruBarLy ornalHr.rx soaa 6r1ru
ycrualena ca noueHyroM npaBHoM perynaruBoM.

llorpe6uu nogaqu cy HaBeAeHr4 y oBoM .qonucy rarcarr4BHo:

l- Ha:aa npe4yrcha 
",

2- Mecro r'r onurTl,u.luq aapeca,

3- llorou (rpcra)

4- Kparax onlrc flpou3BoArbe (rexno:rolrror npoqeca) ca noce6Hunr HarJ,racKoM Ha orracHe r.r

npaopr4TerHe cyncraHr{e: cr{poBHHe, QHHarHx npon3Bo,4rr, uefynpoz:aogu (aro lrva BHlre rororra,
IroAa.TKe .qocTaBr.tTLI 3a cBaKr.I flOrOH nOnaoco6);

5- Kanaqurer npor{3BoArLe (xolnur.rue cupoBuHa r{Jrn nponynpon3BoAa unE npori3Boaa, y c(na,ay ca
arrov rojuu ce ypelyjy IBE) y rcrcy 24 h;

6- flonaqu o llsnopy rogocua64euana;

Hnnora ffaurxh 1.; 34000 Kparyjeraq, ft,'r: 034/504-501, rlaxc: 034/331-344, info@izjzkg.$.
rvwrv.izjzkg,rs rcrpopaqyH: 840-340667-22 ITI{6: 1021353441
1 Nikola Pasic Street,34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 501, fax: +381 34 331 344, info@iz,jzkg.rs
www.izizks.rs siroaccount: 840-340667-22 VAT: 1021353441



^a3TI I{HCTI{TYT 3A JABHO 3IPABJI,E KPAIYJEBAII
. INSTITUTE OF PUBLIC HEAAH KRAGUJtrVAC

8- Onzc HacraHra rexlroJlorrnux, pacxJra,qHI,IX

7- ctryauuouu rrJrau ca o3HaqelroM rana:ru:aqujou, o trc Tuna KaHaJrrnaur.roHor cr{creMa
(rexnonourxe, pacx;ra"qHe, caHurapHe ula r6upue oua4ne noge) ca o3HaqeHI4M Mecrr{Ma 3a
y3opKoBarLe;

OTIIA.qHIIX BO,qA U OTIIAAHI,IX BO'IA I,I3
peuupKynau140Hof cncreMa ;

9' floAaun o rexHr.rqKuM (apaKTepr4crr.r(aMa nocrpoJerLa utm ype\aja:a npevuurhaaamc or[aar{r{x
BoAa (TexHHqKa npojerrua goryveuraquja) lr o yrepfexuiu rroBpuuHaMa ca xojux ce cnHpa
aruoc$epcxa noga;

| 0- 6poj oreua y.rtry 24 h;

1l- Mranulraany, cpeArty u MaKcHMaJtHy AHeBHy norporll,y soae (l/s);

12- Muxr'*ra:ruy, cpegmy d uarculralHy AHeBHy KornqHHy r.icEymreHHX orna,qHlrx soaa (mr/dan),

1 3- 3anpeur.rHy eaeHTyaJrHo ycxJrannrrreHr.rx orna.qHr.rx noga (mr)

i 
"unr 

au o-"o* ycnerxHoM capar*oM

Hauenurzr lJenrpa :a xnrurjeny H xTMaHy eronornjy

Mp cqr.r nreg. .qp M. MunocaBJheBull

ffi.*/-t--

Hxxo,ra Ifaurrh 1,34000 Kparyjenaq, re.rr: 034/504-501, @axc: 034/331-344, info@jZtZkg,fs
wrvw.izjzkg.rs xrpopauyn:840-340667-22 IIII6: 1021353441
I Nikola Pasic Street,34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 501, fax: +381 34 331344, i;to@)zitkgrs
www.izizkp.rs giroaccount: 84{l-340667-22 VAT: 1021353441



Peny6nrxa Cp6nja
MI,IHI4ClnPC'f BO tlOtbofIPHBPEAE,

TUYMAPCTBA H BO,IOilP}4BPEAE
- Peny6rx.Ixa gtperqnja:a eo,t1e -

Bpoj: 3?5 -00 - 126 /2023 -07

laryu: 14. Qe6pyap 2023. ro4nHe
6eorpag

FIa ocHoey v.narra 105. cran 3. 3axona o no,qava (,,C;tyx6erru r,racHar Pi", 6p.

30110,93112, 101/16, 95/18 H 95/18-rp.3aKorD ' 'tttuta l92 3arotta o orrnrreM yrIpeRHoM

ocryrKy (,,C:ryx6erIu rrlacH14K PC", 6poj 18/16 u 95/l8-ayreH ra'rtto 'tyltaveH'e) n

Peucn a nnnuctpa noJLorIpHBpeAe, [IyMapcrBa u ao4onprlupeAe'6poi 119-01-4126/2022'

09 on 28. Horeu6pa 2022. t'opune, perrarajyhr'r rlo 3axreBy Vttctuty ta 3a jaBfro 3apaa,r'e

Kparyjenaq, 6poj 01-858 oA 09. 0e6pyapa 2023. rotturte y ynpanuoj crBapx u3AaBarba

oBjrauheH'a 3a HcnHTI{BaII'e KRaJII4Tc'ra lloapruHltcKHx, lIoA3eMIInx tl orrla,qllHx BoAa,

Bprrrrinaq Ayxroclti AfipeKTopa Pely6lalre 2lupentltzjc 3a BoAo Mullucrapcrla
[oJ6OIIpHBpeAc, luyMapcTBa I'I l]oAolIp14BpcAC jIoIIocH

P E III.E II, E

I . On:rauhyje ce tr4tlcraryr' :a jaulIo 3apaBrhc Kparyjeuatt, I'{el:rap sa xuru;erIy

fi xyMaHy exo,rorrjy, 3a ficnr.{T[Balle KBaJtxrera Ro/ta y rpaHfillaMa Cepll$ltrala o

axpelurauuju 6poj 01-169 on 20. jallyapa 2023. rotuttc ArpelnTaquouor rena Cp6njc, a
rro O6rvy arcpe1u'rarlnje o4 20. jauy apa 7023. rcAHIle, rt 'ro 3a:

' - tpI,r:uura H xeM[jcKa Hcrll.JlHtsalba Ilol]pltltil{cKe Bo,lte;

- Qnsll'rra ra xevujcKa llclrH'r'raarba [oa3cMI{e Bo,4e;

- $u:r,tvrca u xeunjcKa l.rcoHTUBatLa orrtaAtIg llol(c;
- uuxpo6uo,rottrca rcnHTHBarba t IoBptnnllcKc llo,{e;
- ul,rt<po6to,roritra HCnHTlrRaIL2 orll?AlI9 Boj(ci

- y3opKoBarI'c or[aalte Bo.rle.

2. Baxnocr oror peuerla lrcrnrlo 19. jaayapa2027. rogune.

O6par.ltoxctuc

floAHocn:rarl oaxrera Httc'tury'r :a jarHo :l,r1pan,r'e Kpalyjenall Vr. Hrarore

flanraha.6p.l, Kparyjeuaq o6parr.Io ce oBoM Ml.tt{t{crapcrBy 3axreloM 6poj 0l-858 oa 09.

rle6pyapa 2023. roluse, xojn je npnlt:lett y nt.rcaplrullu Yrtpaac :a 3a1earrt,teKc noclloBc

peny6.nuvnnx opralta Itott 6pojev 325-00- l2 612023-07 oa 14. Se6pyapa 2023. ro.qnne sa

go6ujarle onnatlhelm 3a ncrrr'rHRatbc KBaJIu'rera [dBpItJHlte KI-{x, noll3eMIIHX H orllaAIIHx
BO_[4.



ql
/

Vs saxrcr je 4ocran"t erra c:teAeha aorynrernaqlrja:
l. ceprtzSuxal o axpe.rlurarl{r 6poj 0l-169 o1q 20. janyapa 2023. rogute

Arpe.quraquorror rela Cp6uje, vr.rja saNnocr uclnue 19. janyapa 2027. rogurre;
' 2. o6uu axpe4uratlaje o4 20. jauyapa 2023. rotule, Kao npHJrof y3

CeprnQnrar o axpeanraqnju 6poj 01-169;
3. pe$eperrq ,rncra 3a aHaJrH3y KBaJlHTera BoAa;

4. Peurerrc o oaraurhnlaH,y 3a r{crrulaBarr,e KBir,,lrr€'ra no71a 6poj 325-00-
8212019-07 ot 08. $e6pyapa 2019. ro4nne.

flper,re4ot',I Aocranr,cre ,rloxyveu'raqrje 3axr,yqct{o je 4a cy Hcnys,eIIH
ycJloBr, 3a x3AaBarl,e Peuena o ou,raurhemy 3a r4crrnTHRarire Krlarn lera noapurrlHixllx,
rroa3eMHhx r,r orraAHHX Boaa H3 qraHa 105. cras 3.3axona o ro,4ava (..C.:ryN6erru lLracnnti
PC",6p. 30/10, 93112, 101116,95/18 n 95/18-ap.:arou), raxo je rrare,4erro y ravi<u 1.

.llllcno3u.tn ga Peruerr,a.
Por naxlrocru oRor peruetr'a jc orparz,rcrr AaryMoM r,rcrcKa B KHocTlr

CepraQrxara o arcpc4uraquju, re je ol,ryuero Kao y raqKH Z. )\ucnoytrusa per etba, H

uaxN canao y: Ceprr$nxar.

Ilpaerra uoyna: Ono pcrnel,e jc KolrarHo y ynpaRlroM uoo'lyrrKy u Ha floro o(j

ue uoxe utjaanrn xa:16a, reh ce nporuB Pencna uoxe noKpsrryrH ynpaBHr.r c op Ko.{

VnparHor cyna Cp6nje y pory ol 30 Aarra oa.tarra npHjelra Pcnclm.

Ilocrasrlrr:
- rlo/lHocr-rorty 3axt'9Ra;
- apxHBH.



e)TI I{HCTI{TYT 3A JABHO 3APABJ'bE KPAIYJEBAII

INSTITUTE OF PUBLIC HEALTH KRAGUJEVAC

JKTI ,,PAIIA"
V,r. KapalopfieBa 53, Paqa

CTPYqHO MI'IIIIr'I'EIbE
O KBAJ'II4TETY OTIIMHE BOAE

Ha ocuoey pe3ynTara 4o6ujeur.tx flcnnrr{BarbeM $uSUUXO-Xel,rlijc(I{x 11 MI{KpO6uoJIolIIKI4x

KapaKreplicrl4ra orrIaAHI'IX BoIa JI([I ,,PAqA", Yn. Kapafoplena 53, Paua, ol 01'03'2024 roanse

(Tpenyiuu yropqu: ;ra6. 6poj OB 27 - OB 30), uoxteuo pehu cneAehe:

-oTIlaAHaBoAalloc:renpewruhaearra(o829)jenor<a:arra6o:ruKeaJluterHefoBoAa
rpe npevuuhanan'a (OB 28),,a:ru je caApNaj cycrIeHAoBaHI'IX n'rarepuja (110 ur/n) 6r'ro lr:nal fBE u

crora oBa orlaAHa no4a nuje 6tlra y iKragy ca Vpe,q6ou o rpaHI{qHuM BpeAnocrrrMa euilulje

:arafyjyhrx Mareprrja y Boae u poKoBr,lMa 3a rbr.rxoBo Aocrtl3alse (crr. r:r. PC 61120\I ' 4812012 tr

11201'6)' 
r.\rloTTrl{t{x Kanaxrenl4crl{Ka -II( ra $exanrio- y norneay Murpo6uonourrurx KapaKTeplrcrI{ra 4o6ujeuu pe3yJrrar yKa3yJy }

saralerse cpeAlrer crellena, roje je rapaxrepllcrltqHo 3a caHlrrapHe orIIaAHe BoAe
' 

- p"o"u no,{a (Koja " 
y .op*"t roxy noxasyje :uare onrepehena noje4l'rnnu napauerpuua)

HaxoH ynr.iBa ornaAHrrx noaa (oB 30), unje rroKa3aJla snauajuuju nopacT ItoHIIeHrpaIIula Hu no

jeasou oA nocMarpaHrrx flapaMerapar I'I y oAHocy ua Vpe,46y o rpaH[rrHuM Bpeal{ocrrrMa

saralyjyhrzx r,rarepr.ija y noBpruIiHcKIlM 14 [oA3eMHr'rM BoAaMa I4 cerliMeHTy Ir poKoB[Ma 3a ]suxoBo

Ao.t"iu*" (Clyn<6enn frIacHIlK PC 50120112), ocrarra je y III nlacu BoAa' Kao u npe ynI'IBa

oTnaAHI4X BOAa.

Pa4lt xonruuyllpaHe 3a[rrI'ITe BoAoroKa' Ireo[xo,4Ho je 4a ce pag nocrojeher

nocrpojema no6o,BIIIa, oApxaBa n Kopr{crl'I y orITrrMaJrI{oM panuoM pexl{My'

HaeeAeno MllllrJbelae aaro je y oAHocy Ha Ype46y o rpaHI'IqHI4M BpeaHocrl{Ma

er,.flicuje :arafyjyhux lrarepuja y BoAe rr poKoBnMa 3a II'uxoBo AocTII3aIie (cl. r:r. PC 6',71201I'

48120i2 v 1l20lq, Vpea6y o rpaHrIqHIrM BpeAHocrI'IMa saralyjyfulx MarepuJ a y- rroBpnrzHcltr4M II

rroA3eMHI.IM BOAaMa U ceAnMeHTy I',I pOKOBI',IMa 3a Ir',lIXOBO AOCTr{3aIie (c:ryx6euu macsux PC

5;j2012),3aKou o soaaMa (C:r. uacnrar CPC 30/2010, 9312012, 10112016, 95120l'8)' llpanunur'itt o

HArII {Y U YCNOBZMA 3A MEPEI5E (OJII{qIIHE I{ IICflIITI4BAISE KBAJII4TETA OTIIAAHIIX BOAA II CAAPXIIHI4

u3BerrrraJa o lt3BprxeHrrM MepenrrMa (cl. m. PC 3312016) II Apyfe 3aKoHcKe oApel6e u3 ose

o6lacru.

t ' .,

,{aryv

r1.03.2024.

Jlerap cneqtlja:rucra

Mp cqu nreA. ap M.

' i t, r.4;
IIplr.no:ln:
Ob5.36 - l{sseurrai o ucnrlrusamy orrlaAHe BoAe OB 27 - OB 3

Humona Ilalruh 1, 34000 KparyjeBalr, rerr: 034i504-501, r[anc: 034/331-344' info@izjzkg'rs

nrrw.izjzkg.rs ,*npo puuyn, 840-340667-22 IME: 102135344

I Nikofa Pasic street,34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 501' fax: +381 3'1331 344' info@izizkg'rs

fro(

wwwizizko.rs qiro accolfnt: 840-340667 -22



tj I{HCTATYT 3A JABITO 3MABJSE
KPAIYJEBAU

O4ererue xurujeHcxe 3arrrrrire
e,re$on: 034/504-509 Oarcc: 0341331-341

E - Maurli izzzkg@eunelyu
TI 3anucnum

o y3opKoBar6y oTnaAHr{x BoAa

Epoj:

flaryu: 29.02.2024.

1. Ha:ne npegy:eha JKIJ "PAqA"
2. Mecro lr onururia: PArIA

3. llorou (apcra): OTIIA{HE BOAE IPAAA
4. a) $unalurl npou:oo4

6) cuporuua

s) xopnnherse noroHa y BpeMe y3r4MarLa y3opaxa Be3aHrix 3a Hcnyrlran e :arafene eoge:

5. Pacnope4 yrporrKa Boae na nojeguue npoqece npor.r3BoArr,e:

a) npoussogma nape

6) x,ra!erle rraalruHa

e) npane y npoqecy rpo4yr<qllje

r) ocralo

6. Hcnyutrane ornaAHux BoAa

a) Havarr ucnylrrarba: rpannraqnjou

6) y rannrarr,r pa:uaqr.iMa 14 KoJluqI4HaMa: HerrpercrrAno

e) rcoruuuna l/ceq

r) r,rasue $u:uur<o-xeuajcre KaparTepucrr.rKe e$nyeura (reuneparypa, cycreHrnja, o'rpoeue urarepr.rje

8. llocrojll ru ypelaj :a npe.ruruhaaarre ornagnnx roga, xarco Syurq]roHr4 re, meroaa e$u raurocr:

9. PequnujeHr: perca Paua

i0. HanoueHa:

I 1 . [aryu u BpeMe y3opKoBawa: 29,02.2024,

3.0s.62 (f1.05.01)



]ItI
I{HCTIITyT 3A JABHO 34rAB"tbE KPAIyJEBAII

I{eHrap sa xllrujeuy u xyuaHy erolorujy
Hnxole llaruuha 1, 34000 Kparyjenaq,

re,reQou: 03 4/504-509 gaxc: 03 4 133 1 -344 E-mail: higiiena@i4izkg.rs

Xupo pavyn: 840-340667 -22 ll}4B:102135344

I4enemraj o rcrrrrrrBarby
oTrraAHe BoAe

Epoj
oB27

--- -)

tv.
lf(

,:111'j" J

Ilo4aqn o ropucnnxy

Harun x agpeca JKII..PAqA". yir. KapatJoplJeBa 53. Paqa
.{ejau Be,.rnoauh
Te.r. 069/808-41-63; 7 51 -339

Hapyun.iraq ucnrrrxBatt,a JKII ,,PAIIA", V:r. KapabopbeBa 53, Paqa

Ilpncycrnonao y3oprtoBarr,y B:ra4zuup Cnacuh

Ilogaqr o y:opxy

Bpcra yropra Peuna roga

Mecro y:opnonama Peuua eoga - Pera Paua y:ro4no o.4 r.rsnr.rBa

Bpcra xcnrruean a 6anrepuo:rolmo, xeuujcno

Ocnon yaopxonana Ha ocHoBy yroBopa

Fpoj y:opxa oB27

Ocralr rogaqu o ysopry
(aro je pe.nenanrno)

Tpexyrxx y:opan: OB 27, Pexa Pa'{a y3BogHo oa lr::rr.rBa

(To eogs = 100C, T{ rasryxa: 13oC)

Yropxonarse BpllreHo rro
Crar,qapAy: SRPS ISO 5667-6: KBafilrer Bo,{e-ys}irrrane ysopaxa- ,{eo 6:

CuepuNrle sa ysuuame y3opaKa H:] peKa lr norora *
V.05.02 - flocrynal5e ca y:opuuua *

{aryu lr rperue y3opnoBarba .{aryru n npeue npxjeua y:opna na
UCIIIITIBAl;E

.{aryru u:ganarla
usneuraja

01.03.2024. o,q 09.00 - 11.00 01.03.2024. y 13.10 *{tr@A.
Ysopxonao {paran Tacuh, Cre$an Xranxorr.rh ll4

llo \rTtr:^'bJp{
Ogo6puo rprjeM yropra

IIIe$ ogereu,a sa xylrany er<o.norrjy,

eroror<clrro:rorurjy u rpeneuqr{y 6onuuvrux
nHQerrl{ja Ap JerKa PaHr<osuh

\
)^'

Hanouena / )F*
- P*ylraru lrcnrzrlrnama n nejana o ycanrarreHocrl,I ce oAHoce caMo Ha I4clr.rrr.rBaHr{ y3opa(
- I{:ueurraj ce He cMe yMr{oxaBaru, r{3y3eB y qe:rlrnu, 6es carlacuocru I{Hcruryra sajanno sgpan:re

Kparyjeaaq

- vcrrr.rrr.rBarra cy cnpoBeAeHa y na6oparopujava ?Incrnryra sajanno :.qpan:le Kparyjeraq, yKonHKo

Ap)Ta.ruje Hr.rj e Hanrarrreno

"IIerenAa
,rla6oparopnja Hzje aKpeAr.rroBaua 3 a. ucrrrlT BaH,a v artunHocrq ogna.reHe *

o.0s.36 (I].05.06) 1t4



tJt: MrrKpo6
Pesy.nrar

IIOJIOIIIKOf IICNIITIIB AIb A

OTIIAAHE BOAE

oB27

Ilapauerap Mep. jes. ,{o:no.lseua
BpeAHOCT

llcnuraxa npeguocr
( HHTepBar oA-Ao)

Meroga lrcnurunan a

Yr<ynan 6poj
Mr-rKpoopraHrr3
aMa

yIlml
y3opKa

na 37uC y
rony 48 li cfu/ml 1,0 x 103

SRPS EN lSO 6222:2010Yrynan 6poj
orurorpoQa

ua22o C y
rorcy 5 4ana

cfu/ml

7,0 x 10r

Vxynau 6poj
xereporporla

na37aC y
rolry 5 gana

cfu/ml

X l0o

OAHoc
olurorpo{la u
xereporpo$a

OB/XE 0,2

Vxynau 6poj xoru$opuHrlx
6arcrepuja y 1l na 37oC

MPN 2,4 x70a v05.109

Escherichia coli na 44oC y 1l
MPN 2,4 x10a 1105.1 09

Crperroxoxe Qexa:rHor
nopeKra y I I

MPN 2,4 xl}a
v05.110

Proteusapcreyll MPN <1 flpanu,ruux llpnror IlI/5 *

cynSurope4yxyjyhe
Clostridiae y 1 I

MPN 30 flpanu,ruux llpu,ror III/6 *

Pseudomonas aeruginosa y 1 I MPN <1 v05.113

Hanouerra:

Jlerenga:
* Hearcpeguroaaua ucnLITuBaIba H aIcrHBHocru

y05.109 - Ogpe!uea*e xo,ru$opuun a drexarunx no:ru$opl'Iallx 6anepuja y noBprxr.lHcr(HM H orrra.{HriM
BOnaMa

y.05.110 - O4pefrlnarle SexaJrHux crperrrorona y noBprxuHcKr.rM H ornaaHlrM BoAaMa

y05.113 - O4pefunarse Pseudomonas aeruginosa y rroBprxnHcKr4M H ornaAHuM BoAaMa

flpaaaruur : flpanlurunx o Haqr.rHy y3r4Marba H uero4aua sa la6oparopujcny aHa"ruey aoge :a nuhe,C,r. :rucr
C@PJ 33/87 llpnror III

-- l: ':

larylr noverra
HCnlntHBAHTA

,{aryu :aapnerna
VCIIU:TNBAILA

I4cnuraeau,e ypaguo I
--^tr\*-

29.02.2024. 05 .03 .2024. up ry#t"' U
,lJltil

:. ii: ,

o.0s.36 (n.0s.01) 2t3



-.,.bII
Pesyl'rar

Su:uvlco-xemujcnor rrcrrHTr,rBar[a
rroBprrrr{HcKe BoAe

6poj

oB27
atc

3A |4CNT MlnE

rlapamerap Mep. jes. TB
K,'laca II

fB
KJIACA

III

I,Icnulana
BpeaHocT

tMH
Metoaa nclllrlrnalta

Tevneparypa "C )3,1 r |,2 EL. 025 veroaa PIV-l

Eoj a oPt-co
12 E[.. 025 vero4a P-tV-5/Bx

MyrHoha NTU I,17 + 0,49 EL. 025 uero,qa PIV-4/B

pH 6R-t5 6,5- 8,5 7,92 + 0,19 SRPS EN ISO 10523:2016

Cycneu4oaane lrarepzje mg/r 2-5 28+3 EL. 025 raeroAa P-IV-g

Ce4l.n'reurue lrarepnje rnl/l 0,5 0 EL.025 P-tV-8+

Pacrnopeuu KaceoHHK rngOz/i 7,0 5 6,7 EL. 025 Meroga P-lV-12*

3acnhesoc,r xlrceoHutrol,r % 50-90 30-70 90 Pavyncxlr*

fleroguerna 6uxeuujcxa nor.poursa
nuceosnxa BPK: trg Ozll 5,0 7 3,5 + 0,5 v.05.3 7

XeMr.ljcl<a norpoun a xnceouaxa HPK
(repuaurauarna uero4a) mg O:/J 10 20 4,1 E L.025 ,r.reroaa P-lV-9a*

VxynHu a:or mgN/l 2 8 Pavyncru*

Hnrparn mg N/l 3,0 6 1,88 + 0,19 EL.025 vero4a P-V-3 1/C

Harpizrn nig N/l 0,03 0,12 0,00 8 EL.025 ueroaa P-V-3 2/A F

Anaon rjyna joH mgN/l 0,10 0,6 < 0,0i EL. 025 MeroAa P-V-2/B*

Vxynau $oc$op mg PA 0,20 0,4 0,062 y.05.99 *

oproQoc{lala mg P/l 0,10 0,2 0,045+ 0,007 v.05.19

XnopxAr{ (Cl) mgt I 100 150 37,24 + 3,35 EL.025ueroaaP-V- 19/B

Cy:rQarr.r i SO l' ; ng/l 100 200 58,9 + 14,14 EL. 024 crp.3 3-34

Vrynne tr n uepar u:aquja 1000 I3 00 437.t 74 EL. 025 Meroaa P-IV-7

Erercrponpoao4,rri aocr rrr20oC pS/cm 1000 1500 742 + 15 EL. 025 MeroAa P-IV- I I

A,rxa,rurer ml/l 0,lM
HCI

63 EL. 024 crp.24-27*

Vxynna rspaoha ,dH 25,2 + 2,3 EL.025 wercrc P-Y-221A

Ka,rqujyu (Ca) mg/l 92,09 + 8,29 EL.025 MeroAa P-Y -22/A

MarHe:njyr'r (Mg) mg/l 52,93 + 4,7 6 EL.025,veroaa P-V-22lA

Mac'ru u yma
(erapcnu ercrpar) mg/l 2 y.05.8 1 

*

I-luj aHaar.r (CN) ng/l H.4. y.05.82*

Bo4onurc cy,r$r-l4 (H25) mg/l < 0,010 EL.025 MeroAa P-V-51/A

6arap trC/l 40 500 < 1,7 SItPS [N TSO I 1885:201I

I{ncn 1000 2000 < 14 SRPS EN ISO 11885:2011

Xpoir'r (yrynnn) Irg/ r 50 100 <il SRPS EN ISO 11885i2011

o.05.42 (ri.05.06) 3/4
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Pery,rrar
$r.r:uvr<o-xeuuj cnor ucrrr.rrlrBarr,a

rroBprrrHHcKe BoAe

Fpoj

oB27

/.
v
att

Ilapanerap Mep. jeg. Its
KJraca II

IB
KJIACA

III

I{cnurasa
BpeaHocT

IMH
Meroaa xcnnrlrsa*a

l-eoxrfe (yr<ynno) pg/r 500 r000 120 + ll EL. 025 rr.reroaa P-V- 17lC

MaHrau (yrcyrrr-rr.r.1 pg/l 100 300 .50 v.05.16*

@euo,rHa jeganema 0(aoCrH5OH) frgi l 1 20 < 0,5 EL.025iueroaaP-Vl4/A

floepmuucxn arcrlrene uarepuje (xao
naypu,'rcyn0ar)

ug/l 200 300 26+5 8L.025 MeroAa P-V- 13/B

HAIIOMEHA:

Ilpomapeua r'repHa HecHrypHocr yK,By.ryJe MepHy HecHrypHocr r4cnHrHBaH,a h y3opKoBalsa

flpourpeHa [4epHa HecrfypHocr]VH] HaeoaH ce rao-rcov6 HoeaHa craHtrapnHa vepfrr HecrrypHocr noMHoxeHa
ca QaKTopoM floKpHBeHocrt K = 2 TaKo Aa BeDoBar Holra loKpuBeHocl H oAr oeapa nph6llNso 95o o

Jlezendn:

EL.024cTauapAIreMeToIe3a(i]l'I3q.IKo-xeivljct<ou6amcpuoJlol]](ol,cIli'IuBaBeBolle,6'I6n!o1.e(aca
:aillury, 6corpa1. I 96 Lro1.
EJL 025 BOIA 3A il}IIE CrailAap4H e M ero/ e 3a r c r ri lr 1rH,e r r rajurrcrit ucnpanrrocrr, Carc:nr.i 3aro{ :a 3lpaBcrBeHy 3aurfuly Hl4ll
Ilprupelnu nperle4 Eeorpar, l990.roa.

Y.05.16 OApelj{Ba*o Marmua

y.05. I 9- Orpebr.iBare opro-Ooc{ara
y.05.37-Onp€llnBarr,e 6uoxeuujcrre lorpou$e (aceoHrr(a

y.05.81 O,1pel)uBa*,e ca,4pNaja uacru r yr,a cr(crpzL\oBarrc ncrpon-erpoNl

V.05.82 Olpelueane uujanu.4a rna,rurarnBrra Nrcrola

Y.05.99 O4pelunarle yrynnor tlocrf opa

+Hearpenluooaua LlcnATHBa$a A aKTliBHocl4
1 lpra nremeHo je flpaBhro oAnyqhBana I - 6nuapuo npaBlrno je.4HocraBr{or [puxBara]ba 4e$uHncallo y V,05, I 14
- | lpaBrno oAlyq H BaHra 3a naBaBe H3laBe o ycarJrarrreHocrh Kole ce HaJra3a Ha web a.4pecu www.lzlzkg.rs
I{:jaea o ycar,ratrreHoclr pe3yJ]Tara ucunrrlsar*,a ao6ujcuux arcpeglrroBaHHM MeroAaMa Hcnrlrlrsarsar):

Pe:y,rrarn zcnrr Barsa ca ngourgpeHoM MepHoM Hecr.rrypHouhy cy yC+IJIIAIIIEHI{ ca :axreer4r4a
nponucaHHv y qnaH) 4 t4 ).ypenoe o rpaHhqHhM BpcnHoc'r Malafanvlvn x varcpxla v noBplrr.{HcK}r\'r H

noA3eMHHM no4aua u ceaHMeHTy r.r poKoBr4Ma 3a rbr4xoBo AocrHsatse (e,ryN6elu i-,,ricliurc Pt 5012012) salll
KJracy noBprut4HctrHX Boaa.

I,I:jana o ycar,rafireHocrr pe3yrra ra ucnulunarsa go6ujennx neanpeguroBaHlrM MeroaaMa Hcrrurlrnarra *:

Pe:y,rrarz ucrrr4rr4,Barla cy yCAI"IIAIIItrHII ca :axresul{a nponucaHuM y qnaHy 4 b 5,ypea6e o rpaHHqHr4M
Bpe,4HOCTHVa ]alal)lyn x MarepHla) floBpr.uxHcKl.iM r-i Ioa3e[4HLr\1 BonaMa H ceAfii\1eH]y r-r poKoBL\14']a [h xoBo
abcrnrarce lC,ryN6iiin r,racHnr Pe 50 20.2) ra III rnacy noBplxHHCKr-rx Boqa.

,{aryv l4c rHrrealbc ypfryfr-<fi H:eeruraj o4o6pi.ro

08.03.2024. . M u,ropag p^"/#,W!y,.,.,., :';
cneul{taI}lcTa TqKcIlKojlorme.xeMrfl e

*"*\ Mp BecHa Maroerah, aunst.xeu.. n 7f
.,. .'q\ LUeO o-IleJbeBa caHt4TaDHe xeMkEulru

r. ii (i-. ,.. l , lod,.:
\d?''.,
\$',ir"', " "\tj .'t'

o.0s.42 (rr.05.06) 414



^a3T:
IIHCTI4TyT 3A JABHO 3/ryABJ6E KPAIyJEBAII

I{eurap:a xurujeHl a xyvany exononrjy
Hnxore flauruha 1, 34000 Kparyjenaq,

rereSou: 034/504-509 gaxc: 0341331-344 E-mail: higiiena@izjzks.rs
Xrapo pavyH: 840-340667 -22 tlVB:102135344

I4sneurraj o HcrrnrrrBarry
oTIraAHe BOAe

Bpoj
oB 28

Ilonaqu o xopucutrcy

Ha:nn n agpeca JKII..PAqA''. yr. Kapabopbeaa 53. Pa,ra lejau Be,tronah
Ten. 069/808-41-63 ; 7 5l-339

Hapy.ru;raq llcfrlrrflBaBa JKII ..PAr{A", V:r. Kapalopllera 53, Pava

Ilpncycrnorao
y:opnonaryfloueo y3opax

Braguu.rp Cnacuh

Ilogaqn o yropry

Bpcra y:opxa Omagua rc4a

Mecro y:opronarsa Orna4na ao4a na y:rasy y nocrpojene :a npevlrlrharase

Bpcra ucnnrunana 6axrepno:rouro, xevlljcxo

Ocnor ysopxonan a Ha ocHoBy yroBopa

Epoj y:opra oB 28

Ocra.nu nogaqu o y:oprcy
(ano je perenanrno)

Tpeuyruu y:opax: OB 28. Omagna Bo.qa Ha yJra3y y nocrpojere sa
npevuruhaname (T0 BoAe: 120C, T0 Ba:nyxa: l30C)

Yeopxonane nplreno no
Crau4ap4y: SRPS ISO 5667-10: Kna:rurer soAe-Vslruan e y:opara- [eo 10:

Clrepruqe :a yszr'rame y3opaKa ornalHnx BoAa

Y.05.02 - llocrynase ca y:opqaua *

.{aryru r npeue y3opKoBarf,a {aryu u npeue npnjenra yroprca ua
IICIII,ITIIBAII.E

.{aryu u:ganar*a
uaxeruraja

01.03.2024. oa 09.00 1 1.00 01.03.2024. y 13.10 ]/Pffi
Vsopnonao ,{paran Tacuh, Cre$an Xurxonnh ($$:,i'il
O4o6puo rpujenr yropxa

IIIe$ oge:rer*a sa xyl,rany ero:rorlrjy,
€KoroKc[KoroMjy u npeoeuq[jy 6o:rxlrvrlrx
nu$ex-unja lp Jenra PanKoelrh f W;,#

Hanouena /u:
- Pe:y:rrara ucnvxrau,a u uzjaza o ycarJrarlleHocrlt ce orHoce caMo Ha IrcnHTr{BaHIr y3opa(
- H:nelrraj ce He cM€ yMuoxaBarr.r, rny3eB y rlelllur.r, 6es cauacuocru llncraryra ea janno sgparne

Kparyjenaq
- uclrltruBalra cy cnpoBe1eHa y Jra6oparopzjaua I{ucruryra :ajaaHo sapanre Kparyjeaaq, yxoJ]rrxo

apy'aulrje nraj e HarJrarleno

"llerexga
Jla6oparoplrja ullje axpeArrroBaHa 3 a prgtrvtruaa:iba H aKTvtBHocrr.r o3naqeHe *

o.05.36 (rr.0s.06) It4



DI^lt
Pe:y.nrar

ulrnpo6lrororxKor I{crrr{TI{Barba
oTrraAHe BoAe

poJ

oB28

Ilapauerap Mep.
jea.

,{oseo,'r,eua
BpeAHOCT

I{cnurana BpeAHocr
(uurepna.n o4-go)

Meroaa ucnurunalra

Vxynau 6poj
uttrcpoopraur.r:aua y 1 ml
y3opKa cfu/mL 2,0 x 10"

SRPS EN ISO 6222:2010

Yxynau 6poj r<o:u$opnaurx
6arrepuja Ha 37oC y 1l
y3opKa

MPN 240 000
It 0 5 .109

Escherichia coli na 44oC MPN 240 000 110 s.109

Crpenroxoxe {lena.ruor
nopeKra

MPN <1 1105.110

Cy,'t$uropeayxyj yhe
r<ro crpaguj e

ctu/100
ml 30 flpanlnHur, llpu:ror III/6*

Proteus epcre MPN <l EL.025

nor,rae,tse 4.1+

Pseudomonas aerugi nosa MPN <1 v05.1l3

F{anolreHa:

IETEH,IIA:

a6oparopuja nuje aKpeAr,rroBaHa 3a r4crrnruBarbe u aKrr{snocrrz o3ua.IeHe ca *

.II.025 - Bo4a:a nuhe , Cane:un :aao.q 3a 3apaBcrBeHy :arrlrary, HI4fl ,,[pIIBpe.qHt'I npen'leA", Beorpan, 1990.

.05.109 - Ogpeluaar+,e xo:ruSopvnrx u Sexa:rHux xoru$oprntllx 6axrepuja y noBpIxI4HcKIrM LI orrlaaHlrM
J_[aMa

.05.110 - Ogpeluaane Sexarulrx crpenroKoxa y noBprrrnHcnHM r.r ornaAHr.rM BoaaMa

.05.113 - Ogpefuease Pseudomonas aerugilosa y roBprxHHcKt4M u ornaAHLIM Bo.{aMa

paBrnHrK : flpaearurn o HaqLiHJ ) l.1valba H MeloaaMa ra ra6oparoprjcxyffieo4e 'la ruhe.C,r. ruc r
@PJ33/87flp norlll /./+trl!,t ,.

;".i' '...
"...

,{aryu noverra
r cn'fTvBat\8,

laryu sanpuexa
IICITLIT]jBATbA

o,406pHo

29.02.2024. 04.03.2024. *id,ffi*fl
o.05.36 (n.0s.06) 2t3



*rDIT
Pe:y.,rrar

Qu:uvno-xeulrj cnor rrc[r{Tr{BaI[a
oTrraAHe BoAe

Epoj

oB28

v
Att

Ilapauerap Mep. jcs. rBE
I{cnu rana
BpeaHocr

+MH
Meroaa lrcnu.l:unama

Teuneparypa ro4e 23,4 +l,2 EL. 025 uero4a PJV-l

Boja uPt-co 30 EL. 025 n'rerola PIV-5/B*

rvryTHona NTU t0,'72 + 0,64 EL. 025 Nreroga PJV-4/B

pH 7,42 + 0,19 SRPS EN 1SO10523:2016

CycneHgonane uarepl.rje mg/l 3 5(60) t50 + 18 SRPS H.21.160:1987

Yrpouar KMnOa n1g/1 129,9 + 9,3 5 EL. 025 ruerola P-lV-9a

Eroxev lrjcxa florporxlba rrceonuxa B PK. mg/r 2s(40) 28+4 v.05.37

Xeulricxa nornourma ruceoslrra IIPK rrgO:/l 125 32 EL. 025 P-IV-10*

Avonujar (N) nrg N/l 0,8 EL. 025 rr,reroga P-V-2IB *

Hurpu rr (NOi) ng N/l < 0,003 EL. 025 ueroaa P-V-3Z1A4

Hnrparu (NOi) mg N/l 0,68 + 0,07 EL. 025 mero4a P-V-31/C

Yrynuu a:or nr s N/l r0(15) 1,48 + 0,15 PavyHcnu+

Xropuau (Cl-) mg/l 102,9 + 9,26 EL. 025 ueroaa P-V-19/B

E,rerrponpoeog,rueocr pLS/cm 1200 + 24 EL. 025 ueroaa P-lV- I I

Yxynna u r.r Hepa.n us arlnj a mg/l 693 + 11-/ EL. 025 ueroaa P-IV-7

Alr<a,rurer
ml/l 0,1M

HCI
EL. 024 crp.24-278

Vrcynna rrp4oha ,dFI 26)2 + ),37 EL. 025 uercaa P-Y-221A

Ka,rqujyM (Ca) rrrg/l 96,0q + 8,65 EL. 025 ueroaaP-Y-2Zl4

MarHe:zjyrv (Mg) mg/l 5 5,34 + 4,98 EL. 025 verorc P-Y-2214

opro-goc6arr.r ( PO 1- -Pl mg/l 0,152 + 0,022 v.05.19

Yr<ynur $ocSop, P mg/l 1 (2) 1,30 + 0,20
y.05.99*

Cy,rQaru 1 
SO i- ; mg/l 58,9 + 14,1 EL. 024 crp.33-3 4

fsoN!e (Fe) r.]'rg/r 0, l3 + 0,0i EL. 025 nrero4a P-V-l7lC

Manrau (Ml) mg/l < 0,05 y.05.16*

Kuceouux < 0,50 EL.025 P-tV- I2+

L{ajaHuau (CN) mg/ l H,4, y.05.82*

Bo4oHnrc cy,r$us (FI2S) mg/l 0,074 f 0,011 EL. 025 ruerona P-V-51/A

Ce.4uvesrne varepzje rrl/l I,5 0 EL. 025 P-IV-8*

Macru q yra (erap*<n ercrpar) mg/1 j,5 y.05.81*

o.05.36 (n.0s.06) 3t4



43
TT

Pery,rrar

Su:uvmo-xeuuj cmor uc[IrrHBaI+,a
oTrraAHe BoAe

Fpoj

oB28

wt

Ilapalrerap Mep. jeg. IBE
I{cnnraHa
BpeAHOCT

+MH
Meroaa ucnuruearla

(9eHOJT mg/l 0,0093 + 0,005 EL. 025 n'reroaa P-V-14/A

!erepqeurr mg/l c,756 + 0,151 EL. 025 uero.qa P-V- l3lB

Kagranjyu mg/l < 0,006 SRPSENISO 11885:201i

Eaxap rng/l < 0,017 SRPS EN ISO 1 1885:2011

Huna,r mgi r < 0,015 SRPS EN ISO I 1 885 r201 I

O:roeo mg/l < 0,015 SRPS ENISO 11885:2011

I-{uHrc mg/l 0,054+ 0,006 SRPSENISO 11885:2011

Vrcynnu xpor* n.rgll < 0,01 I SRPS EN ISO 11885:2011

HAtIOMEHA: llpouupeHa ltepHa HecarypHocl' yKJbyr{yJe MepHy HecHrypHocr HcnH'rhBar}a H y3opKoBaIba

pouupeHa ruepua necrlrypuocr (MH) uaoo.4u ce rao xor,r6uHoeaHa ctaHAapAHa MepHa Hecl4fypHocr noMHoxeHa

ca Saxropolr noKpHBeHocrn tc = 2 rano ga eepolarnoha noxpllneHocll oAroBapa npu6luxlto 95zo

Jleze\ta:fBE rpaHrrrrHa BpeAHocr eutlcllje ua ypelajava cercynAapnor (BPKs ,HPK, cycnen4oeaue ruareptle) n

repl1rajapHor creneua npeuuuhanarsa (yrynun $oc$op, yxynHn a:or)

EL'024_cTaHIapAIlcivelo,1e:a(lu:llIro-xeuujcrotl6arreplro.jlolIIltQucnuTBaILetlo,lle.6tr6:lt,iorcaCa
3auru fy, EeorpaA,l96 l.roA

EL. 025 BOAA 34 i lllTrE CraHAapaHe Meroae 3a ucnrrrueane xmltjencxe r.tcnpaBHocrl.I, Cas$Hlr 3aeoa ga sapaBcrBel{y

:aurlrry Hl4ll flpuBpeaHu nperneA, Eeorpaa, 1990,roa. +HearpegllronaHa HcnltrllBarba Il aKTIrBHocrt4

V Y.05.1 6 OapelunarLe N{a]IraHa Y.05. 1 9- Olpcl;r-roan'e opro-Oocoara

V.05.37-Oapellugan'c 6uoxeunjcxe no lpoune r<r'rceollr<a BPI(5

y.05.76- OapotrdBarbe MnrrepaJrH14x yra u l\'1ac fll

Y.05.8 l- Oapellula*o caqpt(aja iuacl t'l l, yJba el(crpaxoBaHe Llelpon-erpoM

Y.05.82-Oapellulalr,e urjaHuaa (Barl4rarnRHa Merora y 05 99 Olpeflrear+,e yrcynrtor Ooc0opa

1) nplr ruerleno je npaBr4lro oAryrn.rBana i - 6l.rnapHo trpaeu,ro jeAHoc'raBl{or nplrxBarag,a Ae$unucaHo y Y.05. I 14

- flpaeluo oAnyquBaH,a 3a aaea*e n:jaee o ycarlarlellocrh Koje ce Hana3

I{:jaea o ycar.laIIreHocru peiyJTaTa ncruruearta go6rjenlrx anpegraroBaHllM MeroAaMa ltcllHTuBal['a":

Pe:y:rraru ucrlzrqBalsa ca npour4peHoM MepHoM Hecurypnorllliy cy yCAIJIIAIIIEHI{ ca 3axreBIlMa

lponucaAlrlr y u,rauy 13, flpu,ror 2, f,raea III, Ta6ena 3 ocLIM pe3yrrara HcnIlrHBaH,a CycnenloeaHe uarepr'lje

r.t 6lroxellrjcna rrorpotlrsa KrrceoHnnt, nojra cy HEVCAIJ'IAIIIEHI4 ca 3axreBuMa IIponhcaHHM y'r,rauy 13,

Ilpunor 2, f,rasa III, Ta6ena 3, Vpe46e o fllaHhqHHM BpeAHocrhMa ernlucr.rje :arafyjyhr.rx uarepala y Boae ,l

poKoBriMa 3a H,r.rxoBo aocli3albe (C,ryrr6eHll r,racunrc PC 6112011, 4812012 u ll2016)" 3a KoMyHarHe orllaalle

so4e roje ce ucnyurajy y noBptxuHcKe BoAe.

I{:jana o ycar,rarreHocTH p$yJrTaTa ncnlrrusarl,a Ao6ujeuux nearcpegNToBaHr{M MeTOAaMA uclr{TItRaH,a ":

Pe:y,rraru ficlr4raBaiba cy YCAI"TIAIIIEHtr{ ca :axreer4xaa nponucaHHM y u,raHy 13, llpra:ror 2, fnaea III,

Ta6era 3, oclrM pe3yrrara HcnhruBarla Ynynuu r[octpop,nojn je HEyCA|r{A'IIIEH ca 3axreBHMa nponucaHtlM

y u,rany 13, flpntor 2,I',raea lll, Ta6era 3, Ypeg6e o rpaHuqHHM BpeAHocrHMa er'lncr.rje :arafyjyhnx naarepaja y

BoAe n poKoBHMa 3a lslrxoBo Aocru3ar.Le (C,ri,46"n" r,racnurc PC 6712011, 48/2012 n 117016), 3a KoMyHa,'IHe

orna.qHe Boae xoie ce acnyurajy y [oBpulrHcKe Boae l]€-J5T-]l'-

[aryu ly'c ruru earse wffi\rri't' ;,i 
\'. tr4seeuraj oAo6pno

08.03.2024.
Mulopa,t PaHrc,

clleq]rlairr4cTa ToKcLfl(cIJ

''::,i

Ii
vp BecHa Maroe lt. arrrn.xerr. p,/

ued oterbelba caHLilapHe revlie ll]l'

o,0s.3b (n.05.06) 4t4



DI"{I
I{HCTI{TYT 3A JABHO 3TFABJ6E KPATYJEBAq

I{eurap sa xnrujeHy I'I xyMaHy eKoJIofHJy

Hrrcore fiaurha l. 34000 Kparljeeau-

re:re$ou: 0341504-509 Sarc: 034/331-344 E-mail: higiiena@izizkg.rs

Xrzpo pa.ryn: 840-340661-22 III4B: 102135344

i's j

lir:,i
| '1*t1ri j

llsneurraj o ucrIHTI{BabY
orrralHe BOAe

,{ejan Be,'r'xonzh

Te.r. 069/808-41 -63; 7 5 1 -339JKII ,,PAHA", Yr. Kapalopfera 53, Paua

JKfl ,,PArIA', yr. KapalopbeBa 53, Pa'ra

Bra4uulrp Cnaclrh

OrnaAna eoAa Ha us:ra:y tm nocrpojelba 3a npequurhaBame

6arrepnolouxo, xevnl cxo

TpeH''rHH y3opar: 9L29. OrnanHa BoAa Ha Ir3ra3y H3 nocrpo1elr'a 3a

nnequluhaease (To Bo,qe - 100C, To aa:aylra - I 3'C t

G"A"payJRPS ISO 566410' K"ao"ret 
"oAe-y3HMalle 

y3opaKa- Aeo 10:

CMepHr-IIIe 3a y3uMarie y3opaKa orna,4Hrlx Boaa

Y.05.02 nocrynarse ca ytoPurva *
Y:opxonar*e npneuo no

.{aryru u npeue rpujelra y3opr(a Ha

HCI|[TuBallte,{aryu lr npeue y3oproBalrra

01.03.2024. y 13.100L03.2024. oa 09.00 - 1 1.00

,{parau Taclrh, Cre$au Xr'rmoanh

IIIeS ogerema sa xyMaHy eKorrorri1y, ii,n

eroror<curonor{y n npeaelqltjy 6o:ruu'rxux iOgo6puo npujelr yeoPna

Pe:y:rraru ucnlrrlrnama u rz:jana o ycaxJralneHocrrr ce oAHoce caMo Ha HcrII'ITI'IBaHH y3opaK

tr4:neurraj ce He cMe yMno)KaBarr.r, u3y3eB y qe:rlruu, 6e: caruaorocru I4uctnryra 3aJaBHo 3.{paBJbe

Kparyj enaq

ucrrnrr4Barr,a cy cnpone4eua y la6oparopxjava Hncruryra sa januo sapaore KparyjeBau' yKonltxo

Jla6oparoplrja unje arpeAl{ToBalra 3 a rlcrrrl-fvBarr,a v atTHgHocrlt oguaqene x

o.05.36 (rr.05.06) 114



tbTI
Pery,'Irar

uurcpo6uoJroruKor rrcrrrdrrrBarra
orrraAHe BoAe

poJ

oB29 v

Ilaparuerap
Mep'
jea.

,{o:no,reua
BpeAHOCT

I{cnurana BpeAHocr
(I|HTepBaJr oA-AO)

Metoaa ucnrrrllsan a

Vrynau 6poj
MuKpoopraHH3aMa y I ml
y3opKa cfu/mL 1,5 x 10r

SRPS EN ISO 6222:2010

VnynaH 6poj r<oluQopvur.rx
6anreprja ua 37'C y 1l
y3opKa

MPN 24 000
1105,109

Escherichia coli na 44oC MPN 24 000 )105.109

Crpenroxore (rera:rnor
noperura

MPN 24 000 v.05.110

CyrQurope4ynyjyhe
Kn o cTp HAr4J e

cfu/100
rnl 1,9 x1O'? flpanu.rHr.rx, llpunor III/6 *

Proteus apcre MPN <l EL,O25

nof,'raB,tse 4.1 +

Pseudomonas aeruginosa MPN <1 y.05.1 13

[Ianouena:

Ilereuga:

Ila6oparopuja nuje aKpeAlrroBaHa 3a ucnr.truBarre n aKTuBHocrr{ o3r{aqese ca *

1.,11.025 Boaa :a nnhe , Caaelur.r 3aBoA 3a 3ApaBcrBeHy 3atllrrry, Htr4fl ,,flpnape.4un nper,ren", Eeorpa4, 1990.

y.05,109 - Ogpe!rlnarle ro,ruSopruHrx u (rerca,ruux ro,ru$opr,ruux 6arcrepuja y noapur.iHcIc4M ri ornaaHrrM
loAaMa

V05.110 - Oapefnname (reraruux crpenroKoKa y rroBprrrHHcKHM r.r ornaAHHM BoaaMa

y05.1 13 - O4pefunane Pseudomonas aeruginosa y roBptrluHcKuM H ornarHuM BoaaMa

lpaar,ruur : [lpaau,ruax o HaqHHy y3r-iN4a6a u veroaal.ra :a ,,ra6oparoprzj.p-. .+la-r H-l) Boae 3a nulie.C,r. ,rrcr
:OPJ J3/87 npunor llt 

,l:, i; \
,r $' ,,

laryu nouene
I{CNHTHBAII,A

.{aryu :aapruerxa
UCNI]THBAtsA

H:neurraj o4o6puo;'l^#
29.02.2024. 04.03.2024. J#m**-

o.05.3 6 (il.05,06.) 213



,r.bII
P*y,rrar

Qu:uuno-xeulrjcnor ucrIHTrrBaIba
oTrraAHe BoAe

Epoj

oB29

a.
ATC

Ilapanerap Mep. jeq. IBE
I{cnuraHa
BpeaHocT

+MH
Meroga ncrurunana

Teuneparypa no4e 0C 23,4 r'l,1 EL. 025 ueroaa P-IV-1

Boja ,Pt-CO 20 EL. 025 veroaa P-IV-5/B*

MyrHoha NTU 6,65 + 0,jq EL. 025 ueroaa P-IV-4/B

pH
'7 ,71 + 0,19 SRPS EN ISO 10523:2016

Cycneu4osaHe nrareprje mg/ l r 5 (60) t10 * 13 SRPS IJ.Z1.160:1987

Vrpourart KMnO+ mg/l 77,9 + 5,61 EL. 025 ueroaa P-IV-9a

Euoxeuuicrca norpouma xuceoHnra BPI(s mg/l 25(40) 1'l +2 v.05,37

Xeuaicxa nornouna rnceoHara HPK mgOz/l 125 19 EL.025 P-IV-10*

A MoH Hja K (N) rng N/l 0,0 8 EL. 025 N'reroga P-V-2/B*

Hr.rrprru (NO; ) rng N/l 0,009 EL. 025 r'Ieroaa P-Y-3214*

Hnrparu (NO:l-) mg N/l 1,23 +0,12 EL. 025 ueroaa P-V-l l/C

VnynHu asor mg N/l 10(15) 1,319 +0,131 Pauyucxr.r+

X,ropHsN (CI ) mg/l 3 7,73 + 1,3 9 EL. 025 Nreroga P-V-19/B

E,rexrponposo4ruraocr pLS/cn.r 822 + \6 EL. 025 n'Ieroaa PIV-1 i

VxynHa lrunepa.rrcaqr.rja mg/i 538 + 91 EL. 025 uerola P-IV-7

A,rra,rrrer m1/l 0,1M
l{cl

69
EL. 024 crp.24-27 *

Yrcynna rapgoha odH 13 ,44 + 1,2\ EL. 025 verotaP-Y-221A

Ka,rqujyru (Ca) mg/l 36,04 + 3,24 EL. 025 rterom P-Y-22/A

MarHe:ujyu (Mg) mg/l 36,08 + 3,25 EL. 025 naeroga P-V-2214

opr o-$ocQara ( l'U { -P) mg/l 0,212+ (),032 v.05.19

Yrynuu rlocQop, P mg/l 1(2) 0,622+ 0,093
y.05.99*

Cynclarri5uo.l mg/l 55,70 + ti,i7 EL. 0?4 crp.33-34

fsortfe (Fe) mg/l 0,r8+ 0,02 EL. 025 r'rerosa P -Y -17 lC

MaHrau (Mn) mg/ l < 0,05 y.05.16*

Kaceouur mg/r 2"',7 EL, 025 P-tV-12*

I \nja r'rrzarz (CN) mg/ t v.05.82*

B o4oHr.rrc cy,rQlr4 (H2S) mg/ l < 0,010 EL. 025 rraeroaa P-V-51/A

Ce4uueurue rnrarepnje ml/l 1,0 EL.025 P-tV-8+

Macrn u yra (erapcnn excrpar) r'r'rg/ l 2 y.05.81 *

o.05.36 (rr.05.06) 3/4



"g,bTN
Pe:ry,rrar

Qusnumo-xemnj cnor uc[rrrrtBaILa
oTrIaAHe BOAe

Epoj

oB29

I .l,-:!'v,il^rclt"-l

Ilaparuerap Mep.,ier. fBE
llcnnrana
BpcaHocT
tMH

Meroaa lrcnHruearl,a

(uc Hojt u rng/l < 0,0005 EL. 025 veroaa P-V-14/A

,I|erepg e urn rngi l 0,067+ 0,0 t3 EL. 025 ueroaa P-V- I 3/B

KagvHjyM mg/ l < 0,006 SRPS EN tSO | 1 885:201 I

Earap lng/r < 0,017 SRPS EN ISO 11885:2011

Hnxa,r nrgi I < 0,015 SRPS EN ISO I I llll5:201 I

Oroso mg/l < 0,015 SRPSENISO 11885:2011

I{r.rHx lng/l - 0,014 SRPSENISO t1885:2011

YrcynHr.r xpou ln g/t < 0,01 I SRPS EN ISO I 1885:201 I

HAItOX,tEHA: flpounperra MepHa r'recHrypHocl y}||l,yt]yJc r\'repHy Hecfir"yllHocr HcIlhrr4Barl'a 14 y3opKolra]r,a

llpomnpeHa MepHa HecurypHocr' (MH) uaeoAra ce nao Koiu6htiogaHa craHAaplHa MepHa Hecl{ryptrocr lloMHoxeHa

ca Sarropou rroKpuBeHoclr, x = 2 raxo.ila aepoearHoha noKpuBeHocrH ogrorapa npu6,rllxcHo 95%

lleze d(:lBE rpaHflqrra Bpe.qHocr enucuje a ypcfajuiua cerry[Aaprlor (B]'l(5 ,HPI(, c)'cl Ier tAoBat Ie uarepnlc) rl
repuujapHor cleletta npeunuliaean a (ynynnu rfocrfop, yrcynuu a:or)

IlL.024 CTau,,taplrr
:aurury, [,co|pau, I 96 1.ro.l

EL. 025 BOAA 3/\ III4TlE CraHAapAHe MeroAe 3a ucnuTriaarbe xurt,lieflcxe xcnpaBHocrlt! CaBe3Hn 3aBoA 3a 3,lpaBcrBeHy

:aurruTy HI4ll lipuepeauu lper,re4, Eeorpaa, ]990.ro.q. tHearpeAr4ToBaHa ucltHTuBar.ba ri aKThBHocTh

yy.05.16-OlDeltuDaiLciuaH|afia V.05.19 oapcllrlarreoplo-(l)oc(llaia

Y.05.37'O,rpellruarle 6uoxeNru.jctrc noryorxtle tuceor:ura BPK:

Y.05 76 Oitpc!rra*e !rurrel)crrrll4x )',La u NIacltl

y.05.81 OapeluBaLLe c4rrpxaJa Macl u i'l Y,'la €KcrpaxoBaHe tlelpoJr-e1'poM

Y.05.82 O,rpc!uuane qrrjartrtla (Barrrfaf BIIa lllerolta

y.05.90 OnpcljuBaH,c Nlcra,ra y lorlll Y.05 99 Orlpcllrnatt'c )Kynlror {llocll)o!a

1) npraueu,euo je npaBnro o.qlryqnBa*a I - 6auapHo rpauu,ro jerlHttc't asttor nphxBararba 11e(rulttlcaHo y Y.05. I l4
- flpaln,ro oa;rylrr4Barla 3a Aalarse rtjanc o ycatra[IeHocrl4 Koje 99 Ha-'ra3u Ha web aape g.fs

I{:jana o ycaruallreHocIH pByJlrara lrcrturusaIL'a g<16I|jenlrx axpeguToBaHHM McroAaMa uc[IITHBaI+'a']:

Pe:y,rrar.n nc[HTr4BarLa ca lporxupe]IoM x{epHoM IlecnrypHoutlty cy yCAIJIAIIIEHI{ ca 3axreBlrMa

nponHcaH1,1M y 'r,raHy 13, flpn,ror 2, f,rara lll, 'la6eLra 3 octlM pe3y.Jlrara IJortl,trtlBatba CycueHgoeaue

trarepnje, roju jc IItrYCAf J'IAIIIEH ca 3axree i\la nporncaHuM y u,rauy 13, I IorLror 2, f.,ra;a lll, l'a6cla 3,

Vpeg6e o rpar{u.rHi1M BpeAHoct ul\{a euncr.rje:arafyjyhax narepnja y BL,Ae poKuBtliva 3a FbLlxol}o Aocru3arbe

iC,rlrrr6eHn r,raeHrr PC b7 20 11. 48 2012 r I 20lbr. 'lr Ko\4yH,inue ornalHc Brrre rtoje cc ucnlurajy y

rroBprxr4HcKe BoAe.

II:jasa o ycarlaureHocrn pe3yJrrala ucnlrruraarsa go6ujennx ucanpeguroBaHl{M Me'toAaMa tlcnnlHBall'a *:

Pe:y,r1aru hcnuruBaHia cy YCAI"TIAIIIEHtrI ca :axreerua nponficaIrllM y 'l"'raHy 13, llpr'r,'ror 21, f,rasa lll,
Ta6e,ra 3, Vpeg6e o rpatrhrrHrzNl Boe^HocruMa er'rncirjc :arafyjyl]ux ma|epnja y Bo,le u poKoBl4Ma 3a lLhxoBo

Aocrrr3arbe (C:ryN6cHr.r r.Ltacunrc PC 6'112011, 4812012- u Il2Q16), 3a KoMyuartHe orrantle lroAe xoie ce rcnyurajy
v IloBpUtl|HcKe Bo[c.

[a ryr'r tr4cnrlrlrgalse y {io | ,-./-
1'..--

tr4raeLrrraj opo6pnr r

08.03.2024.
\4 Hrrot\a I P.Jrt(oBBhi#--

r 'tl
c lleLlfi ltur]4c Ia rurcHt(orloq,rr69 \c\lHJ!'

up Becrla Maroerh, Anrr:r.xelr. 7,f
ueti oaenesa cattHrapHe xeMniei/.)/ l'

o.0s.36 (rI.0s.06) 4t4
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T

I{HCTI{TYT 3A JABHO 3.ryAB;TE KPATYJEBAII
L{eHrap ra xrarrjeHy H xyvaHy exo,lorujy
Hnno:re flaunha 1, 34000 Kparyjeoau,

reredron: 0341504-509 Sanc: 034/331-344 E-mail: higijena@izizks rs

,Knpo pauyH: 840-340667 -22 lllr1B:102135344

I s!^t l

| '1x, 
i

ll:neurraj o rlcrrl{TrrBarry
OTTIAAHE BOAE

,{ejan Be:r,roruh
Te.r. 069/808-4 l- 63; 7 5 1 -339JKII ,,PAHA", Vn. KapaloPlena 53, Paua

JKII ,,PAqA ', Y.r. Kapalopleaa 53, Paua

Pequa gora - Pexa Paqa nugsoAno oA I'I3JIIBa

6arrepno:rolrxo, xeMI{ cKo

Tpex;run ysopan: QL30. Pera Pa-Ia Hn3BoAHo oA I'I3JII{Ba

(To aoge : 100C, To Ba3AlDG = 13'C)
Ocra,ru no,qaqu o ysopxY

axo je penenanruo)
G."A"pAy, SR"S ISO 5667 -6: Knannrer eoge-Vsuuarre yropar<a-,{eo 6:

Cuepnlrqe ea y:utlane y3opara rr3 peKa r norora +
Y:opronarre nplrexo no

laryru x rperue nprieMa Y3oprca Ha

IICIIHT||BAI5E

01.03.2024. y 13.1001.03.2024. oa 09.00 - 11.00

,Ilparan Taclrh, Cre$au Xumounh
lfel.!,
it_ ! : -r .,,.i.. ,_.

IIIe4) oael}eBa 3a xyMalry eKonorl'IJy,

eroroxcuno:rorujy t.r upenenqujy 6onulurltxOgo6pno npnjeru ysoPrca

P*yrrarv IacnfinTur,av'au uzjaua o yc:rnlallreHocrl4 ce oAHoce caMo Ha Itc[IzrIlBaHH y3opax

tr{sneruraj ce He cMe yMHoxaBarrr, I'I3y3eB y Ileluul'i, 6e carnacHoctu Llucrlrryra 3aJaBHo 3'{paBJr'e

Kparyjenaq

[crrr{rr.rBarra cy cnponegeua y ra6oparopnjava I{ucruryra sa jawro :Spanrse Kparylenaq' yrcolulco

:tu6oputop"lu *t"ie aKpeAI{ToBaHa 3 a rtcrrurvBar+,a lr aKrvnHoctll o:saqese *

o.0s.36 (n.0s.06) 1/4



Dt^at
Perynrar

uunpo6uoJloruKor rrclrrrrrB arr, a

oTrraAHe BoAe
oB30

/.

Ilapauerap Mep. jeg. ,{oreo.meua
BpeaHocT

Hcnlrrana npe4nocr
( nHTepBaJr oa-ao,

Meroga ucnurunarsa

Vxynau 6poj
MXKpOOpraHr.r3

aMa
yIlnl
y3opKa

ua37o C y
rony 48 h

cfu/ml 8,0 x 1O'?

SRPS EN ISO 6222:2010Vrcynan 6poj
o:rurorpoQa

ua22'C y
rory 5 gaua

cfu/ml

2,0 x 103

Vrynau 6poj
xereporpoQa

ua37aC y
rony 5 .qaua

cfu/ml

2,5 x 104

O.4uoc
o;rurorpocpa u
xereporpoSa

OB/XE 0,1

Vrynau 6poj no,ur$opururx
6ar<repuja y ll na 37oC

MPN 2,4 x10a v.05.109

Escherichia coli ua 44'C y 1l
MPN 2,4 x10" t/.05. 109

Crpenroxoxe $exalnor
nopercra y 1 I

MPN 2,4 x70a y05.110

Proteus npcre y J I MPN <1 flpawr.rrur llpruor III/5 *

cyl(rmopegyxyjyhe
Clostridiae y 1 I

MPN 20 flpaerrurr flpulor III/6 x

Pseudomonas aeruginosa y 1l MPN <1 1105.113

Hanolrena:

Jlerenaa:

" HeaKpeAr.rroBaHa Hcrrr,rrr,rBaBa H aKTHBH0cTH

y.05.109 - Ogpefunarse xolll$oplruux lr t|era,rulrx rorn$opuuux 6arreprlj a y noepuruHcKr4M ri ornaAHHM
BOIAMA

y05.1 10 - O4pellrname SexiurHux crpenroKoKa y noBptxltHcKllM H ornanHuM BoAaMa

l{05.1 13 - Ogpefnaane Pseudomonas aeruginosa y noaprrrnHcxuM r.r ornaAHHM BoAaMa

Ilpaer.l;ruar : flparulnux o Haqarry y3uMa[La H Mero,qaMa 3a ra6oparopujcxy aHaru:y noge:a nr.rhe,Cl. ,rucr
COPJ 33/87 flpuror III

,{aryu nouerra
HCIIIjTHBAILA

,{arylr :arpuerna
IICIIIITHBA16A

Hcnrll,rsarle ypaauo 
I

'-rll ll.ldt 
n''t' uu rse oPo6 P tr o

29.02.2024. 05.03.2024. 0e ffis*l\)
O.05.36 (il.05.011 2t3



Pe:y,rrar
Q uruvno-xemuj cno r r{c[ rrruB arb a

rroBprxr{HcKe BoAe

Epoj

oB30
vt
il._ |

Ilapa,uerap Mep. jes. IB
Kraca Il

TB
KJIACA

III

I{cnuraua
BpeaHocT

tMH
MetoAa ncnrl.tllealba

Tevneparypa 0C
23,1 +1,2 EL. 025 rrleroaa PIV-I

Boj a "Pt-Co t2 EL. 025 MeroAa P-IV-5/B+

Myruoha N'IU '7 ,20 + 0,43 EL. 025 N'rerosa P-IV-4iB

pH 6,8- 8,5 7,71+0,19 SRPS EN ISO 10523:2016

CycneugoaaHe uarepnje mg/l 25 l< -! I EL. 025 ueroaa P-IV-9

Ce4ri veurHe varepr.rje nl/l 0,5 0 EL.025 P-tV-8*

Pacreopeun KHceoHuK rngO:/l 7,4 5 6,6 EL. 025 MeroAa P-IV-12+

3acuheuoct xzceonurou o/o 5 0-90 30-70 88 PavyHcru*

IIero,4HetHa 6uxeunjcna norportrna
rcr.rceosura BPI(s mg O2l1 5,0 7 4,0+ 0,5 v.0 5.3 7

Xeilrujcxa norpouu,a xuceosuxa HpK
(6rxpolrarHa ueroga) mg O2ll l5 30 8L.025 P-tV- 10*

Xeunjcxa lorpourl,a xllceosuxa HpK
(nepuaurauarua uero4a) mg Oull l0 20 4,7 EL.025 MeroAa P-IV-9a*

Vrynur opraucrr ynseu u r lTOC.1 mg/l 6 15 SRPS EN 1484:2012

Yrcynnu a:or rng N/l | 2 8 I q5 Pavyncxu*

Hrzrparu rng N/l 3,0 6 1,94 + 0,19 8L.025 veroaa P-V-3 1,/C

Hurprrr nrg N/l 0,03 0,12 0,008 FL.025 Me'toLa P -V -321A*

Auour.rjyv jou mg N/l 0,10 0,6 < 0,03 EL.025 neroga P-V-2l!*

VrcynaH t!ocSop mg P/l 0,20 0,4 0,0q0 y.05.99 *

oprorfoc$arrz mg P/l 0,10 0,2
0,058+ i v 05.le
0,009

X,ropuarz (Cl-) 100 r50
tur:,,!u- 

I 
LL o2 s ve rora P-v- lelB

Cy,rQaru 1SO j; mg/l 100 200 lt;Xit Iet.oz+crp.33-34
YrcynHa l'IuHepa:ru:aquja mg/l I000 1300 431 _15 I EL.0)5 \aerota P-lV-7

Ererrponposo4,'ufi socr rn20oC pS/cm i000 1500 -7 l- j 5 ] fL. 025 r\4eroal p-tv- | I

Alxallrre,t ml/l 0,1M
HCI

645
) EL. 024 crp.24-27+

Yr<ynHa rep4oha ,dl-t 'i'"i| 1 
Er'ozs 

^rerona 
e-v-zzla

Kaaqujyu (Ca) mgll ^i',9r:.r- |nL ozs uteronap-v -22/A

Marue:r.rjyrl (Mg) mg/l
11 1A +" ;;: I tl .025 verola p-y-22tA

o.05.42 (rr.05.06)
3/4



#
wffi

Pety"r'rar
r[u:lrurco-xeuuj cnor rrcn MTIt Ba Il'a

rroBprrrrrHcKe BoAe

6poj

oB30

hr'!l

Ilaparuerap Mcp. jeg. IB
rK,'raca II

TB
RJTACA

III

tr{cnlrrana
Bper'tHocr

+ MI]
Metoaa uclnlnnarca

Macu u y,.la
( erapcKn eKcrpar)

nrg/l
2 v.05.8 I x

I{ujanuau (CN) mg/l H.A. y.05.82x

Borursnrt cy,rcf un (H:S) nrg/ I
< 0,0 I0 FL(125 MeroAl f -V-51/A

Eanap fLgi l 4t) 5 0t) <. l'7 SI1PS EN ISO I 18.35:201 l

l,{r ur< [g/l 1000 2000 < 1,4 SRPS DN ISO 11885:2011

Xpor,r (ynynuu) llgi l 50 100 <tl sRPS IIN ISO 11885:2011

l-eox!e (ynyrrrlo) Irgi l 500 1000 150 + 14 EL. 025 rcroAa P-V- 17lC

Mau ra n (yrc1,r rrrr) irg/l 100 300 < 50 y.0 5. 1 6*

OeHorHa je.qnrsema (xaoCzl IsOII) [gi l 20 < 0,5 EL.025rlero,caP-V I 4/A

llonpuurrcxn axruaHe valepHje (xao

naypuncynQarJ
Irg/l 200 300 79+ t6 EL.02 5 M el oaa P-V- I3 /B

tIAnOMEHAI

llponrlpeHa uepHa HecnrypHocr yKI6y,ryje uepHy Hecxryplrocr hcnHrHBaE,a Il y3opKoBarha

fJpOu peHa \repHa HeCUIlpttOCr^tVHt uaeOl Ce KrO. t<ov6yHrjsaHa Cra lap lla \4cpHa H(!Hl)BllOCI no\lHoxeHa
ci d,arcrbp,'v rrcjxpr uerrofr'r x 2raro (a nenosarHoha floK|'.hReHocll olr oBapa nl\t6 r ;rrroq5uo

[L.02,1 C]ral[ap,q]r
:ram rx1 ). Eeor pat1,1961.r oI.
trJI.025 BOAA3,{ llt4hL ClranrapnHe Mero,qc r! l.r(fhLrlfrlF e rur rjercrc cnpaBHo0r'1{, CaBesHLj 3aBor 3a 3apaBcTBeHy 3aurury HI4II
llpuupelnu rrperuea, Eeorp4u, I 990.ro4.

Y.05.I 6 OnpelluBaBe 
^raHralla

y.05.I9 - Onpell uaBc ofro-(]Jocoafi1
y.05.:17-OlL|ell Ba!,e 6uoreiu lc(c floTpoIrr,c rctrccorrrr(a

V.05.76- O.rtpelularr,e Nrr{HelajlIllrx yjr,a q \racl rl

y.05.81- Onpelluua$e caTtpxaja vacru u yJla ekqrpaxoBare nerpoll-erpoNr

V.05.82-O1pe!uear+,e rluiaHfi,ra - ttlalrr.irarr.rBHa Nrerora

Y.05.99 O:rpellur;arr,e yI(yrrror $ocoopa
+ HcarpenllronaHa lrcllHTIIBart,a H aKTLrBuocrl

J pr,rverr.eIo je nprB Jro o[,n)qhBlrr'l ' - 6iiHaIHo !lpaBH]roj,- tHocraBHur llpH\tta,arLl icdrHHJrcaHo y Y.t)5.114 -
llpaBHno oAn\ q BaFba raAaBaFbe !illaBcoycal.rcluerrocrlr Kolc.e Hara3H r \\c0 arpecLi www l4lKg.rs

I{:jaea o ycar,rarrreHocrn pe3yJrrara ncnulunar*a go6ujennx anpeguroBaHuM M€[oAlrMa Hc[rlTlrBatba":

Pe:y,rraru ucnhrrBaft,a ca npoIrHpcHoNl MepHoN4 rrecHr) pHouhv cy YCAI"IIAIIIEHI{ ca gaxreBuMa nponacaHIlM

1 'rLiarrl 4 r 5.) pen6e o 
'pariri.rHr\r 

LrDelrocrH\4a raralrlillrrir.,rrrepnja ) rt,rBf txr.iHcKl4\4 nor]c\4HH\4 BoqaMa fi
.e tH\re t) 11 l,,,huBd\lil ta it,11\oBO ,oCtI|!rrLC tc,rr lr;.,criri rna\I|rrK p('50 201)r "a lll rLracy noBllLllhHcr(HX
BOlla.

I{rjana o ycamarrreltocrrr pe3yJ'rrara lrcnnrunan a go6njeuux uearpeguroBaHuM MeroAaMa ltcnlltunalla *:

Pe:y:r'raru crruruBalba cy VCAI"IIAIIIEIII{ ca :axreerua nponucaHl4M y v:raHy 4 n 5,Vpe216e o rpaHhqHHM
BpenHoctH\{r rlr:rfvjyhnr vrrcpr.ja ) lolrprr rrcKh\r h no-t(errH,lv Bl tc14a fi ce rHMer.r) 14 l\oKoBHVa {a $ xoBo
,tbcrn:ame (C,ryx6biin r,racuur PC i0i20 i2 ) ra III K"lx(J.IlerrptlhHpKl-4x,Bo,[a.

llt.
tf'

farynr tr4:eeurraj ogo6puo

08.01.1u24. .,"u,i",Y: ;l:lo"*"*llffi,,"
up Becna Maroenh, 71rn:r.xeu. ,.1t

uedr ore,'sema cau[rapHe xeMHie :/.]11,"

o.05.42 (r1.0s.06) 4t4



3anlrcnux
o y3opKoBar6y orrraAH x BoAa

IIHCTIITYT 3A JABHO 3IPABJbE
KPAfYJEBAII

! I","*:ff t!f,! #HiHxi"1"ffi !, -, *,

cHrfx o y3opnoBarry oa 01,03.2024. rouutre

1) llo,lauz o onnanrhenoj la6oparopujtt:

tr4ucruryr :a jaeHo 3,qpalrr,e Kparyjeraq, Y:r. Huro:re flamnha 6p. 1, 34000 Kparyjenaq (rourarr
uo4aqu y sarnarft,y)

Osrauheua ta6oparopuja 3a y3opKoBarbe noBprrrr4HcKr4x Ir ornaAHr4x no4a (Peruene 6p. 325-00-
12612023-07, Muuucrapcrro floJr,onpllBpeAe 14 3arrITLITe xlrBorHe cpeAtlHe PC - y npruory)

2) Iloaaqu o eMrrrepy orrra,4Hlrx Boaa:

Hasun npe4y:eha: JKII Pa.ra

Mecro u orlrrlrl4ua: Kapafoplena 53, Paua

Ilorou (npcra): llocrpojerre sa npeulrlrhaparre orrIaAHI{x BoAa

3) lloaaqu o rr3Bopy eo4ocna6genae'a: IIoAaqu Hrrcy AocraBJr'enrr

4) Kparar orrnc [poa3Bo,{me (rexuoloruror npoqeca) ca noce6nr.IIr.r HarnacKoM Ha orlacHe H

npuoprrrerHe cyacTaHue:

IIoAarIu Hrrcy AocraBJbeHlr

Koprardterre 11ofoga y BpeMe y3I4MaM y3opaKa Be3aHuX 3a IIcnyIxTaI6e sarafeire no,4e:

IIoAarIu Hncy AocraBJr,eHrt

5) Curyaquouu rrnaH ca o3HaqeHoM KaHa,Tr43aIII'\ oM, o[I4c rr{rla KarrarIBaIIIloHof cl{creMa

(rexro:romxe, pacxnaAHe, caHr{rapHe u:rlr s6zpue) ca o3I{aqeHIrM MecrI{Ma 3a y3opKoBarr'e:

floAaqu Hrrcy AocraBJreHIr

6) Onnc HacraHKa rexHojrorrrKr4x, pacxnaAHnx orrraflHr,rx BoAa rI orna,4HHX BoAa u3 pellHpKyJraqnoHor

czcTeMa:
floAaqu Hrrcy AocraBJr,eHI{

7) floaaqu o rexHrrqKr{M KapaKreprrcrnKaMa nocrpojerra urru ype\i1a:a npeuuurhanase orrlaAulix

Boaa r{ o yrnpleuuIr.r IroBpIrIIrHaMa ca xojux ce cnnpa aruoc(pepcKa BoAa:

floAauu Hrrcy AocraBJbeHI{

8) Bpoj cuena y roxy 24 h: IIoAarIu Hncy AocraBJr,eHr{

9) laryna LrcrrtrrvBataai 01.03.2024.

3.05.62 (n.05.01)



3anucnlrn
o y3opKoBarr,y oTrraAHlrx BoAa

DI"/T
T4HCTI{TyT 3A JABI{O 3,4rAB.nE

KPATYJEBAII
Ogersen e xr'rujeHcKe 3alrrrure

e:re6os: 034/504-509 Oaxc: 034/331-341
E-uarr: higijena@izjzkg.rs

rrperxoAHor I{crr rrlp,arbai 26.12.2023.

11) Iloaauu o loraqujn t4 BpeMeHy y3rrMarsa y3opaKa yrubyqyjyhx cne lrusopuaqnje o uoryhnir.r

yrr4qajr4Ma Ha pe3ynrar: Tpeuyrulr ycopqr cy y3erll AaHa 01.03,2024. y nepuoly 09.00 - 11.00 na

TAqKAMA:

OB 27. pexa Paua y:noguo oA rr3Jr Ba

OB 28, y.nar y nocrpojerre :a npevumhanane

OB 29. ns"'Iar u: nocrpojen'a sa npevr'rurhanan'e

OB 30. pera Paua uulroguo oA Il3JrItBa

Yroprorane je [porerrro pery,'Iapuo.

12) [uenna norpoursa BoAe (l/s): IIoAarIu Hlrcy ,qocraBJbeHlr

- Mznurraalua:

- Cpe4rra:

- Maxcrzua-nna:

13),{uenna rco:utqr{Ha rrcnyIIITeHIlx oTnaA}IuX Bo4a (mr/dan): IIoAarIu Hllcy AocTaBJI'eHIl

- Muunlr.la:rsa:

- CpeAea:

- Maxctrua.nsa:

14) r<anaqurer [poII3BoAI6e (cupoel.Ine lrnr-r IIoJryIIpoII3Bo,4II un[I npoIl3BoAI{ y cKJIaAy ca aKToM

xojuu ce ypefyjy fBE) y roxy 24h:

OAarIu HIICy AOCTABJI'€HI{

15) 3anpenuua eBeHTyango yc(naAI{IIITeHv x ornaAnux soAa (m3): Ilogaqfi Hlrcy AocTaBJbeIIu

16) CzryaryroHra IJIaH ca MecrlrMa y3opKoBalia:

flo4aqu uucy gocraBJ6eHIt

17) Ha-ruu y:op(oBal6a LI pyKoBalle y3opKoM Ao zlHarlv3e:

Ilpeua merogaMa r{ cralrAapAuMa HaBeAeHnM y Hrnenrajy

3.05.62 (rr.os.01)



3anucnlrrc
o y3opKoBarLy oTnaaHrrx Boaa

I{HCTI{TYT 3A JABHO 3,ryABJbE
KPATYJEBAII

! 1., "*?i: 
ilf; ;;1!$ H:iJ,'o'#l !, -, o,

peMe y3r'rMarba KoMrro3nruor y3oprca: Yrerlr cy rpeHyrHIr y3opq{

19) Bperraeucru ygroBu u KoruquHa orrra4ue BoIe roKoM y3opKoBarsa (axo ce y xana,u'Isaqajy
ynnnajy anroc$epcr<e noge): ArrrrocrfepcKe BoAe ce ne ueurajy ca caHr{TapHrtM, neh ce gupercruo
y.rnnajy y pery Pavy.

20) Mero4e nrepema r4 MepHa ofipeMa: Ilpeua uerogaua rr crauAapanMa HaBeAeHITM y H:nemrajy

21) O6irrr,r ocHoBHrrx H cneqn$uvuux napaMerapa orrraAue no4e: Hanegeno y I{:reurrajy

22) Pesymaru cnar<or nojeguHaqHor Mepel6a, yxryuyjyfui v Mepelre npl4 cBaKoM l,ncr\ycty \t
pe3ynrare flpopaqyHa eMr.rcr.ronor (farropa r.r:ru e$nracnocr npeuuurhasama orna,qHlzx Bo,qa 3a cBaKIr

napaMerap:

Pe:y,'rrarr craxor nojegnuaqHor Mepena cy HaBeAeHIt y Henemrajy n Crpy'ruou MrrlrrJr,elry;

Cpegrba BpeAnocr euucuje orrla,qHlrx BoAa Ha AHeBHoM uunoy = Ilogaqlr Hucy AocraBJr'eHIr

Cpegrra BpeAuocr euucuje orrraAunx BoAa Ha roAr{lrr6eM nlrnoy = IIoAaIIrr Hlrcy AocraBJr'eHn

Et[uxacuocr npe.ruruhasarsa he 6urlr fi3paqyHara Ha 3axreB Hapyquoqa.

23) 3arryuar, oAHocEo ycafJlalIreHocr n3MepeHI'IX Bpe,quocrlr euzcuje saralyjyfuix naarepuja ca

nporrficauuM fpaHr.rrrHuM Bpe,4nocrllMa: Hane,4eno y H:nerurajy

24) llpoqeHy roArrlr6e Ko.nuqrrHe r{cnyrrrrarr,a orrraAHr{x BoAa, oAHocHo Ll3paqyHaBarie roAl4rrrrber

on:repehema u foAr4rxme e$rr<acnocrn nocrpojerra :a npeuuruhanane or[aalrlrx no4a uuje uoryhe
useplrrlrru jep norpe6Hu noAarlu Ht4cy ,4ocraBJ6eurr.

ESi-iracnocr npe'ruuhanar6a he 6uru uspauyuarc ua saxret l{apyvl{oua.

25) llo4aulr o eBeHTyaJIHrrM yrnpfenlrlr HeAocrarlnMa MepHof Mecra: Hucy youeHn HeAocrarl[

26) I4ve u nornl{c oAroBopHllx Jrr{qa: Hareqeuo y I{rnenrrajy n Crpyunon.r Mv rrrrr,eny

27) llputtozu:.

- 3axres 3a AocraBy rroAaraxa norpednux :a rloprulrpan'e rrornyHor I4rnelrraja

- Perren e 6p,325-00-12612023-07, MlrulrcrapcrBo noJr,orprrBpeAe rr 3alrrrr{Te ,xHBorHe cpeArrHe

PC

3.05.62 (n.0s.01)
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INSTITUTE OF PUBLIC HEALTII KRAGUJEVAC

lrryu /Date 0.1.03.2017.

/ocLua'g 
/-</b r f?***,

ucuT*atJa+"^ aSzto - a&/8)

Ilpanna .nuqa / npeAy3e! Hnull KojH
ncuyurrajy ornague eoge y npujelranrc

u / n.nu jaeuy rana.rnraqujy

(u trDKy.'ranHo o6aBeurrerbe)

Jt.u ,,'ftoo ", ?*"
IlpeAruer: 3axreB 3a AooraBy loaaraKa HeonxoaHprx :a $oprutrpau,e Hsoeuraja o r{aourl,rBa*y

orna.qnux eoga Baruer npepyreha

noulroBaHH,

[awa 09.04.7016. roaaue, crynno je ua cuary uorn lIpanHnHI,rK o Haql,rHy, u ycJroBr4Ma 3a Mepe6e
KoJIrrrIItHe Lr J,IcIIIITrrBaILe (BarI.IT€Ta orrla"qHr.Ix BoAa I.I caap)K.LtH u useenraja o r.138pueHr4M
r'lepemuva (C;r. r,r. PC 33i2016).

O63npoM ga cre Bu Kopr{cHrir yclyra :ra6oparopllja I43J3 y I(paryjenrty (ronrpoaa
KBaJrUTera oTrraaHr,x noAa Baruer npegy:eha), uolur,lo Bac .4a HaM y uro rpahev poKy aocraBl.tTe
lloAarKe Kojll cy HaM Heonxo,qHr ga 6lr npegvernra H:neurajl.r o vc rrruBar$y orfiaAH].rx noAa 6t:ru
ycx-rafeHlr ca nolreHyroM npaBHoM perynarr.rBoM.

florpe6au no4aqu cy HaBeAeHr.t y oBoM aonucy rancarr.rBHo:

1- Ha:un npe4y:eha

2- Mecro u onurllrrr4 a,qpeca

3- Ilorou (npcra)

4- Kparar onr4c npor,r3Bo,qr6e (rexnolourxor npoqeca) ca noce6uunr HafJracKoM Ha oracHe H
nplropr.rrerrre cyncrarqe: cvpoBuHe, Qrnra,rulr rpoH3BoA}I, vefynpoasnogn (axo nva Brirre rofolra,
IroaaTxe ,qocTaBr4Tll 3a CBaKr{ trOIOH nOnaOCO6):

5- Kanaqnrer npoa3BoA*e (xorrvuHe czrpoBuHa HrH fipoJrynpor.BBoAa r{JrH npor.r3Boaa, y cKna.qy ca
arrou xojNu ce ypelyjy fBE) y rory 24 h;

6- flogaqu o u:oopy togocra64eaarra;

HHKo,'ra ffarrHh l1 34000 Kparyjeaaq, re,r: 034/504-501, rlarcc: 034/331-344, info@.izizkg..r{ ,

wrvw.izjzkg.rs xHpo paqyH: 840-340667-22 IIIIET 1021353441 i
1 Nikola Pasic str€et, 34000 Kragujevac, phone: +381 34 504 501, fax: +381 34 331 344, infoa.tizizks.rs
wwrv.izizks.rs siroaccount:840-340667-22 VAT:t021353441
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7- CuryuXtonu rrJIaH ca O3HarreHoM KaHaJIr.r3aUr.rJoM, oflI{c Tllna KaHaJII{3aUuoHor crlcTeMa

(rexnoroure, pacxjla,4He, caHMaprie rnu l6r'rpne ornagne uo4e) ca o3HaveHHM MecrHMa 3a

y3opKoBar6e;

8- Our.rc HacraHKa rexHoJroIxKI,Ix, pacxJla,4Hl'lx orrla,qHl'lx Boaa H ornaaHl'tx Bo,qa r'r3

pequpnyJraqrroHor cllcTeMa;

9- florrluu o rexnnqKfiM KapaKTepflcruKaMa nocrpojersa wru ype\aja:a lpeunuhaearle orna,(Hl'tx

aoga (rexnuura npojerrlra ,qoryvenrauuja) u o yrnpleuuv TIoBpIxsHaMa ca KoJI'IX ce cfiHpa

arMoclbepcKa BoAal

l0- 6poj cr'aena y roxy 24 h;

1l- Mr.rHrlManfiy, cpearby I.r MaKcLIMaJrIry .qHeBHy rlorpo[rry eoae (l/s);

12- Munliuaruy, cpe.qlLy u Ma(cI.IManHy AHeBIry KoJlHr{LrHy ncl1ylllreHl.'lx orflaaHrIX Boaa (mr/dm);

13- 3anpevuay eBeHryanHo ycKna.quutreHUx ornaAHux lo4a (m3)

y Ha,qH 3a aaJboM ycneuHoM capa,4rLoM

Haueluur I-{enrpa 3a xar[jeHy u xyMaHy e](ollorH1y

Mp cqtt ueg. .qp M. MfinocaBrreBuh

/r4"*L--
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Peny6nrxa Cp6nja
MI4FIHCTAPCTBO TIOJbOIIPHBPENE.

IIIYMAPCTBA 14 BOAOIlP},lBPEAE
- Peny6irr.rxa lapcxqnja sa ao71e -

Bpoj: 325 -00 - 126 | 2023 -07

[a'r'yru: 14. Oe6pyap 2023. r'oA]rHc
Eeorpa4

Ha ocuoay ,lilarra 105, crar) 3. 3aKor.ra o no,rlaua (,,C.rryx6e uH rlacnlrx PC", 6p.
30/10,93/12, 101/16,95/18 n 95/I8-4p.:anorr) , .tstaua 192.3axorra o onrrrlcM yrpaBHoM
nocryrrKy (,,C;ryx6erru uacHHr< PC", 6poj l8/16 u 95/18-ayrerrrnvllo'r.ytraveH,e) u
Peurerta vuttncrpa noJr,orrpHBpeA€, r yMapcrsa u nogorrpnape4e 6poj 119-01',412612022-
09 oa 28. Horen6pa 2022. rogwne, peuraaajyhu rro 3axreBy Vuc"u.ny n ra jaurro :4pae:re
Kparyjelaq,6poj 01-858 o4 09. tfe6pyapa 2023. roawre y ynpaauoj crBapu u3AaBalba
oBrauthelba 3a hcnHTriBarrre KRaJrnrera rroBptuuHcKHx, IIo,{3eMltHX H orlaAlrlrx BoIa,
Bplurirarl AyxrtooTtl AHpeKTopa Perry6:rasxe 2lapcrrlnjc 3a Bo.rlc Muuucrapcraa
rroJborrpHBpeae, ruyMapcTBa H Rolotrpt..lllpcAc.4or.rocl.r

P I' III* [, Ib E

1 . Oe,ralrhyje ce Hrrcraryl sa jaorro 3apaRrbc Kparyjeuarl, Llerrrap :a xurujerry
t,l xyMaHy exo:torujy, 3a r4crrlruBarre KRaJurrcra Boaa y fpaHrluaMa Ceplndrurara o
arpe,4m'arluju 6poj 0l-169 o,q 20. jalyapa 2023. rq\uvc Arpe;lur.aqNouor rcm Cp6uje, a

tro O6uuy arpelr'rallnje og 20. jaHy apa 2023. roAurte, ll.ro 3a:
- tpn:uvra u xevt-rjcKa r,rclHlfiBarLa rolrplthl{cKe Bo/le;
- Qrrnurca lt xevnjcKa r4crrxi'I4Bafr,a rroA3cMlre BoIc;
- $u:lruxa u xeuajcra HcnxrttsaILa ornaAlrc Dollc;
- unxpo6uo-rorlra HcrtLtrHBarLa t rotlptlHticKc tlo/lo;
- lrnrpo6nonoulxa HcnrrrlBar,a orna/xrrc Bo/lc;
- y3opKoBarrrc oTnaarre Bo,{e.

2. BaxHocr onor p€rrrerLa licrnric 19, jaayapa2027. roguue.

O6pa:r.roxeu,c

flolrlocNlaq :axreua l4rrcruryr 3a jaBno 3,rtpaB,r,e Kparyjeuarl Y,'r. I'luro,re
flanaha 6p.1, Kparyjeuaq o6parno cc oBoM Mxrrr.rcrapcrBy 3axreBoM 6poj 0l-858 oa 09.

Qe6pyapa 2023. ronwrrc, xojr je rpHu:ler y nucapr*rrlH Yrrpase :a :aje;lrrrvxe rtocLtoee

peny6rnvxnx oprarra no;1 6pojeM 325-00- I2612023-07 ol 14. Se6pyapa 2023. rotnae za

lo6ajarse og,tanherla 3a rlcnnfHRarr,c KBaJturera fidBpuJr.IIIsKl-lx, rloj{3eMIrHX li ortlaAllux
BOAa.



rl
I

/
Y: :axrer je aocrasJLetla cJler.eha ,4oxyvetn:aqnja:
L ceprn<fuxar o arpe.rlraraqnju 6poj 0l-169 oA 20' janyapa 2023 rotune

AxpeAnraquortot rera Cp6uje, unja earrutocr Hc'LI4qe 19. janyapa2027 , roaurc,
2. o6ur'a arpear-rraqr.rje ol 20' iaayapa 2023. roAurte' t<ao IIpHnor y3

Ceprlrt[urar o arpenr.rtaqaju 6poj 01-169;
3. peQepetr4lncra 3a atlanl,I3y KBanHTera BoAa;

4. Peurene o ouaurhunan'y 30 Hcrlllrllll&lle KBaJI Te'ra no4a 6poj 325-00-

82/2019-07 oa 08. Qe6pyapa 2019. ro,4uxe.

flpeme4ov AocraRr'clte ,4oryuenraqnje 3aKJLyqeHo je 71a cy HctlyBeHI'I

ycJroBH 3a ll:,qaRatte Peurerra o oulanrherry 3a IlcrIHTHBalLe (Barn'tEla noBplxt'lHcxl,lx,

no,&3eMHHx H ornaAHlrx BoAa B3 qnaHa 105. cras 3' 3axoHa o rogar*la (,,Cnyx6elln macsutc

PC",6p.30/10, 93112, 101116,95/18 ra 95/18-apsaKol{), l<axo je trale,4erlo y raqKu l.
ttt.tcnoenrHsa Pernetla.

Por naxuoctn oBor perxelba jc orpaulven AaryMoM Hcrctta BarKHocrl'l

Cepru$rrara o anpe4lnaqrju, Te je ornflelto Kao y raqKu 2. J(r'rcnosnrllsa peueba, I.'i

raxlr cauo yr CeprnQnrar.

lpanna noyrca: ORo pcttle*e jc KotlarlHo y ynpatslloM nocryllry 14 Ha Hclo cs

He Moxe H3jaBI4TH xan6a, reh ce npornB Pcurc*a voxe no(pcllyrH ynpaBHI4 cnop KoA

Vnpaonor cyla Cp6uje y poxy o,q 30 aana og ,latta npujeMa PcucILa.

AocraBI,I'rrIi
- no,alHoc[orty 3axreRa;
- ADX'IBI,I.




